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1	 GAMINIŲ APRAŠYMAS

1.1	 Kavos aparato aprašymas

A1.	 Kavos pupelių konteineris su dangčiu ir sandarikliu
A2.	 Priedų ir maltos kavos skyriaus dangtis
A3.	 Gėrimų išleidimo snapelis (aukštis reguliuojamas)
A4.	 Snapelio dangtelio atleidimo mygtukas

A5.	 Atvartas, uždengiantis pieno ąsočio jungtį/naudojamo vandens snapelį
A6.	 Lašėjimo padėklas
A7.	 Maitinimo laidas
A8.	 Vandens indas su dangčiu
A9.	 Valdymo skydelis
A10.	 Puodelių lentyna

A11.	 Pagrindinis jungiklis

A2
A1

A3

A5

A6 A7

A11

A8

A9

A4

A10
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A12

A14

A20

A15

A13

A16

A19

A18

A6

A12.	 Kavos tirščių talpykla
A13.	 Kavos tirščių talpyklos laikiklis
A14.	 Puodelių padėklas
A15.	 Lašėjimo padėklo grotelės
A16.	 Lašėjimo padėklo vandens lygio 

indikatorius
A17.	 Prieigos prie virimo bloko atvartas 

(prieinama, jei pašalintas vandens 
indas)

A18.	 Virimo bloko lizdas
A19.	 Nuimamas virimo blokas 
A20.	 Kondensato padėklas
A21.	 Gėrimų snapelio dangtelis 
A22.	 Viršutinis kavos snapelio antgalis
A23.	 Apatinis kavos snapelio antgalis

A17

A2
A21

A23

A22

D1

D2

D3

A8
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B1.	 Mygtukas Įjungti / Budėjimo režimas
B2.	 Karštųjų gėrimų pasirinkimo mygtukas
B3.	 Šaltųjų gėrimų pasirinkimo mygtukas
B4.	 Profilio pasirinkimo mygtukas

B1B4

B2B3

C1

C11

C7

C8

C1.	 Profilis pasirinktas (prieigos prie 
profilių meniu mygtukas)

C2.	 „Coffee Routines“ (Kava kasdien)
C3.	 „Bean Adapt tchnology“ (Kavos 

pupelių pritaikymo technologija)
C4.	 Pieno ąsočio švaros indikatorius

C5.	 Energijos taupymo indikatorius
C6.	 Nustatymų meniu

C7.	 Tiesioginis gėrimo pasirinkimas
C8.	 Gėrimų tinkinimo eilutė
C9.	 Dienos/laiko nustatymo mygtukas
C10.	 Ryšio prieigos mygtukas
C11.	 Gėrimo pasirinkimo mygtukas  

C11A	 Kavos mygtukas

C11B	 Pieno mygtukas
C12.	 Mašinos priežiūros aliarmų indikatorius

C2
C6

C12C10C9C5C4

C11A C11B

C3

1.2	 Skydelio ir pagrindinio puslapio aprašymas

§All§ Kava Pienas  

§All§
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* Priedai: kiekis ir tipas gali skirtis priklausomai nuo modelio

PRIEDŲ SKYRIUS MAŠINOS VIDUJE A2

D1.	 Samtelis / šepetėlis maltai kavai
D2.	 Naudojamo / plovimo vandens snapelis (po kiekvieno 

naudojimo padėkite ir laikykite snapelį saugioje vietoje)
D3.	 Nuimamas maltos kavos piltuvas
PRIEDŲ PAKUOTĖJE YRA:

D4.	 ledukų padėklas
D5.	 "Water Hardness Test" (Vandens kietumo nustatymo) 

juostelė
D6.	 Kalkių šalinimo priemonė
D7.	 Pieno talpyklos
D8.	 Vandens minkštiklio filtras

D1 D2 D3 D4

D7D6 D8D5

1.3	 Priedų aprašymas*
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E1.	 Pūtų reguliavimo / Valymo ratukas
E2.	 Pieno ąsočio dangtis
E3.	 „LatteCrema“ (Pieno kremo) snapelis (aukštis 

reguliuojamas)
E4.	 Pieno snapelio ilgintuvas (tik, jei „LatteCrema Hot“ 

(karštas pieno kremas))
E5.	 Pieno ąsočio jungtis (valant reikia nuimti)
E6.	 Pieno paėmimo vamzdelis
E7.	 Pieno talpykla

E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

1.4	 Pieno ąsočio aprašymas



11

Primadonna Aromatic 

2	 KAVOS APARATO PIRMASIS NAUDOJIMAS

2.1	 Pirmojo įjungimo veiksmų seka

1 1.	 Įkiškite maitinimo laidą į elektros tinklo rozetę ir įsitikinkite, kad ka-
vos aparato nugarinėje pusėje esantis mygtukas (A11) yra nuspaus-
tas, kaip parodyta (. 1 pav.).

Kavos aparato jungikliai įjungti ir dabar jums bus rodoma kaip atlikti jūsų pageidaujamus nustatymus: laikykitės 
rodomų instrukcijų ir „Primadonna Aromatic“ bus paruoštas naudoti!

Esminiai pagrindiniai:

Šviežias geriamas vanduo

Naudojamo /valymo vandens snapelis

Jūsų mėgstamiausios kavos pupelės

Talpykla
(Įsitikinkite, kad talpyklos tūris ne mažesnis, nei 0,4 litro)

Vandens kietumo nustatymo juostelė
(rasite priedų pakuotėje)

Vandens minkštinimo filtras

2.	 Verskite ekrano puslapius (2 pav.) tol, kol pasirodys jūsų kalba, tada 
palieskite atitinkamą vėliavėlę;

3.	 Paspauskite „→ kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.
4.	 Pasirinkite jūsų vietovę atitinkančią laiko zoną ir paspauskite „→“ . 
5.	 Ekrane nustatykite dieną, valandų ir minučių formatą, slinkite aukš-

tyn arba žemyn: iki pietų., po pietų arba 24h. Paspauskite „→“.
6.	 Išimkite vandens indą (A8) (3 pav.).

What language should we speak in?

Deutsch

English

Italiano 

Français

Polski

Čeština

Slovenský

Русский

Español

Português

Ελληνικά

Nederlands

Atkreipkite dėmesį
Prieš naudojant pirmą kartą, visus nuimamus priedus, turinčius sąlytį su vandeniu arba pienu (pieno ąsotis, vandens 
indas ir t.t..) reikia nuskalauti karštu vandeniu. Norėdami pasiekti geriausią rezultatą, išplaukite pieno ąsotį indaplovėje. 

2
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7.	 Pripilkite į indą šviežio geriamo vandens iki MAX lygio padalos (4 
pav.) ir vėl įstatykite jį į kavos aparatą.

8.	 Paimkite naudojamo / valymo vandens snapelį (D2) iš priedų pakuo-
tės (5 pav.).

9.	 Pastumkite jungties dengiamąjį atvartą į viršų (A5) ir įstatykite 
naudojamo / valymo vandens snapelį (D2) į pieno ąsočio / vandens 
snapelio jungtį (6 pav.).

10.	 Suberkite kavos pupeles į konteinerį (A1) (7 pav.), tuomet patvirtin-
kite paspausdami „→“.

3

4

7

5

6

8

11.	 Po snapeliai pastatykite 
bent 0,4 litro tūrio talpyklą 
(8 pav.).

12.	 Paspauskite „Yes“ (Taip), 
kad įjungtumėte skalavimo 
funkciją. Tiekimas bus su-
stabdytas automatiškai.

13.	 Dabar kavos aparatas pradės 
pakaitinimą ir continues tęs 
jį iki bus pradėtas karšto 
vandens padavimas iš gėri-
mų snapelio ((A3) pav.).

14.	 Paspauskite „→“, kad perei-
tumėte prie sekančio žings-
nio.

Atkreipkite dėmesį 
•	 Pirmąjį kartą naudojant kavos aparatą, dėl dar tuščio vandens 

kontūro, veikimo metu gali būti girdimas nepageidaujamas 
triukšmas. Triukšmas sumažėja, kai kontūras užsipildo.

2.2	 Vandens kietumo patikra
Priklausomai nuo vandens kietumo, po tam tikro nustatytojo laikotarpio, 
kavos aparatas pateiks pranešimą dėl būtinybės pašalinti kalkes. Taip pat, 
kavos aparate galima atlikti nustatymus remiantis dabartiniais vandens 
tiekėjo dėl vandens kietumo duomenimis ir nustatyti atitinkamą valymų 
dažnį. Todėl, rekomenduojame iškart nustatyti teisingą vertę, vadovauki-
tės kavos aparato naudojimo instrukcijomis žingsnis po žingsnio. Atlikite 
šiuos veiksmus:

15.	 Išimkite „Total hardness test“ (Bendrojo vandens kietumo nusta-
tymo) juostelę (D5) iš priedų pakuotės ir pašalinkite jos apvalkalą. 
Paspauskite „→“.
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16.	 Visiškai panardinkite juostelę į stiklinę vandens maždaug vienai 
sekundei.

17.	 Išimkite juostelę iš vandens ir lengvai pakratykite. Paspauskite „→“. 
Maždaug po minutės, priklausomai nuo vandens kietumo, pasirodys 1, 
2, 3 arba 4 raudoni kvadratėliai. Kiekvienas kvadratėlis atitinka 1 lygį;

2.3	 Vandens kietumo nustatymas
18.	 Paspauskite lygį, atitinkantį anksčiau išmatuotą vandens kietumo 

lygį, kaip parodyta toliau pateikiamoje lentelėje:

Pasirinkite vandens kietumo lygį, vadovaudamiesi raudonų kvadratė-
lių skaičiumi ant juostelės

1lygis

2lygis

3lygis

4lygis

19.	 Paspauskite „→“ du kartus, kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.
20.	 Dabar aparatas perprogramuojamas su nauju vandens kietumo 

nustatymu.
Atkreipkite dėmesį 
Vandens kietumas galima bet kada pakeisti nustatymų meniu (žr. „5.14 
Vandens kietumas“ skyrių).

2.4	 Vandens filtro montavimas
Siekiant užtikrinti kavos aparato stabilų veikimo efektyvumą laikui 
bėgant, pranešimu bus paprašyta sumontuoti „De’Longhi“ vandens 
minkštinimo filtrą (D8). Atlikite toliau nurodytus veiksmus iškart, arba, 
paspauskite “Later” (Vėliau), kad galėtumėte sumontuoti filtrą ateityje:

21.	 Išimkite filtrą iš pakuotės ir paspauskite „Ok“.
22.	 Pasukite datos indikatorių 2 mėnesiais į priekį (9 pav.): paspauskite 

„→“ kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.
Atkreipkite dėmesį
Filtras gali būti naudojamas maždaug du mėnesius su sąlyga, kad kavos 
aparatas naudojamas reguliariai; jei kavos aparatas nebuvo naudojamas, o 
filtras paliktas viduje, jis tarnaus ne ilgiau, nei 3 savaites.

23.	 Norėdami suaktyvinti filtrą, pilkite vandenį iš čiaupo į filtro centrą 
tol, kol maždaug po minutės, vanduo pradės bėgti pro šonus (11 
pav.). Paspauskite „→“ kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.

0,5 L
10

11

2

9
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24.	 Išimkite vandens indą (A8) iš kavos aparato ir pripilkite į jį šviežio ge-
riamo vandens; nuimkite indo dangtį ir panardinkite filtrą į vandenį ir 2 
arba 3 kartus spustelėkite vidurinę dalį, kad pašalintumėte oro burbuliu-
kus (11 pav.). Paspauskite „→“ kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.

25.	 Įstatykite filtrą į jo lizdą (12 pav.) ir visiškai jį įsprauskite į „namus“. 
Uždėkite vandens indo dangtį. Paspauskite „→“ kad pereitumėte 
prie sekančio žingsnio.

26.	 Sugrąžinkite vandens indą į kavos aparatą (13 pav.). 
27.	 Pastatykite bent 0.5 litro talpos talpyklą po naudojamo / valymo 

vandens snapeliu D2 (14 pav.) ir paspauskite „Ok“, kad suaktyvin-
tumėte filtrą.

28.	 Kavos aparatas tiekia karštą vandenį (15 pav.) ir sustabdo jo tiekimą 
automatiškai. 

29.	 Dabar filtras - veiksmingas. Paspauskite „→“ kad pereitumėte prie 
sekančio žingsnio.

30.	 Nuimkite naudojamo /valymo vandens snapelį (D2) ir įstatykite jį į 
laikiklį (jei tiekiamas) arba padėkite saugioje vietoje. Tai bus nau-
dinga atliekant kavos aparato tam tikras priežiūros operacijas.

31.	 Paspauskite „Ok“ kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.
Atkreipkite dėmesį
Jei filtras nebuvo sumontuotas pirmą kartą paleidžiant kavos aparatą, 
įeikite į nustatymų meniu, pasirinkite “maintenance” (priežiūra), tada 
“filter” (filtras) ir atlikite toliau nurodytus veiksmus.

2.5	 Susipažinkime su kavos aparato funkcijomis
Dabar, kai atlikote pirmojo paleidimo techninės dalies veiksmus, „Prima-
Donna Aromatic“ parodys jums, kaip sukurti naudotojo profilius ir supa-
žindins su pagrindinėmis funkcijomis:

32.	 Paspauskite “Start” (Pradėti) ir žiūrėkite į ekraną;
33.	 Palieskite pageidaujamą profilį ir, jei norite, atitinkamu mygtuku 

(C1) galite tinkinti piktogramą ir vardą;
34.	 Paspauskite , kad galėtumėte tinkinti piktogramą;
35.	 Palieskite “Profile1” (1 profilis) lauką, kad galėtumėte tinkinti vardą.
36.	 Paspauskite “Done” (Atlikta), kad išsaugotumėte pakeitimus.
37.	 Paspauskite „→“: profilis sukurtas.
38.	 Paspauskite „→“: kavos aparatas pasirengęs parodyti trumpą įvadinį 

vaizdo įrašą.
39.	 Paspauskite “Start” (Pradėti) ir žiūrėkite į ekraną.
40.	 Kavos aparatas iliustruoja pagrindines funkcijas.
Pasibaigus įvadiniam įrašui, paspauskite „Ok“, kad galėtumėte peržiūrėti 
informacinius vaizdo įrašus, naudodami „→“ rodyklę, slinkite pavadinimais. 
Tai atlikę, paspauskite “Start” (Pradėti): kavos aparatas paruoštas naudoti. 

Atkreipkite dėmesį 
Naudojant kavos aparatą pirmą kartą, reikia paruošti kelias porcijas 
kavos, kad gėrimas puodelyje įgautų norimą skonį.

14

15

13

12
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Primadonna Aromatic 

0,5 s
16 3	 KAIP NAUDOTIS JŪSŲ KAVOS APARATU

3.1	 Įjungti ir išjungti

3.1.1	 Įjungti

Atkreipkite dėmesį 
Kiekvieną kartą įjungus kavos aparatą atliekamas automatinis pašil-
dymo ir skalavimo ciklas, kad  gėrimai būtų ruošiami tinkamos tem-
peratūros ir jų ruošimas nebūtų nutrauktas. Kol ciklas nebaigtas, kavos 
aparatas nėra paruoštas naudoti.

Įsitikinkite, kad kavos aparatas prijungtas prie elektros tinklo, o pagrindi-
nis jungiklis yra tinkamoje 1 pav. padėtyje

1.	 Norėdami įjungti kavos aparatą, paspauskite  mygtuką (B1) ir 
palaikykite nuspaustu 0,5 sekundės (16 pav.): kavos aparatas įsijun-
gia.

2.	 Kai kavos aparatas tinkamai įšils, prasidės skalavimo ciklas, kuriuo 
metu karštas vanduo bus paduodamas pro gėrimo snapelį A3; šil-
domas ne tik kaitintuvas, bet ir vidaus kontūrai, nes jais cirkuliuoja 
karštas vanduo.

3.1.2	 Išjungti
Kiekvieną kartą išjungus kavos aparatą, arba po to, kai juo buvo pagamin-
ta kava, automatiškai įjungiamas skalavimo ciklas.

1.	 Norėdami įjungti kavos aparatą, paspauskite  my (B1) gtuką 
laikykite (16 pav.) 0,5 sekundės.

2.	 Jei numatyta, kavos aparatas vykdys skalavimo ciklą, išleisdamas 
karštą vandenį per gėrimo snapelį (A3), o tada išsijungs (budėjimo 
režimas).

Svarbu! 
•	 Niekada neištraukite kavos aparato maitinimo laido, jei aparatas 

įjungtas.
•	 Niekada nenuspauskite pagrindinio jungiklio, jei kavos aparatas 

įjungtas.

Atkreipkite dėmesį 
•	 Kai kavos aparatas išjungiamas po to, kai juo buvo ruošiama kava, 

jis atlieka automatinį skalavimo ciklą.
•	 Jei kavos aparatas nebus naudojamas bet kokį laiko tarpą, visada 

ištraukite laidą iš rozetės.
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3.1.3	 Išjungimas ilgesniam laikui
Jei kavos aparato ketinama nenaudoti ilgesnį laiko tarpą (pvz. atostogų, 
išvykimo metu), vadovaukitės „ 5.7 Kontūro drenažas“rubrikoje pateiktais 
nurodymais. Jei kavos aparatas nebus naudojamas kelias dienas, atlikite 
šiuos veiksmus:

1.	 Norėdami išjungti kavos aparatą, paspauskite  mygtuką (B1) 
ir laikykite (16 pav.) 0,5 sekundės. 

2.	 Išimkite, ištuštinkite ir išvalykite vandens indą (A8) (17 pav.).
3.	 Išimkite, ištuštinkite ir išvalykite lašėjimo padėklą (A6) ir kavos tirš-

čių talpyklą (A11) (18 pav.).
4.	 Ištraukite maitinimo laidą (A7) iš rozėtės.

Atkreipkite dėmesį
Kai norėsite vėl įjungti kavos aparatą, pripilkite vandens į vandens indą 
ir, prieš gamindami bet kokį gėrimą, 3 kartus paleiskite skalavimo ciklą, 
kaip nurodyta „ 5.5 Skalavimas“ rubrikoje.

18

17
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3.2	 Pradinis puslapis ir išoriniai mygtukai

3.2.1	 Įvadas į pradinį puslapį
Šis ekranas sukurtas taip, kad bet kuriuo paros metu galėtumėte gauti 
visą reikiamą informaciją. 
Labai svarbu lengvai naršyti po šią gausią gėrimų ir informacijos pasiūlą, 
todėl įtraukėme keletą funkcijų, kurios jums bus labai naudingos.

3.2.1.1	Naršymas gėrimų ekrane
Kai įjungsite kavos aparatą, pagrindinio puslapio centre pamatysite kelias 
gėrimų piktogramas: slinkdami horizontaliai, galite apžiūrėti visą kavos 
aparato siūlomą asortimentą.
Po kiekviena gėrimo piktograma yra tinkinimo eilutė (pilkos spalvos, su 
užapvalintais galais), kurioje rodomi atitinkamo gėrimo pateikimo nusta-
tymai. Detalus aprašymas pateikiamas „4 GĖRIMAI“ rubrikoje.

Gėrimai

3.2.1.2	 Viršutinė kortelių juosta (Drinks, Bean Adapt e Coffee Routines) 
(Gėrimai, Kavos pupelių pritaikymas ir Kava kasdien)

Virš gėrimų piktogramų yra 3 kortelės, kurios suteikia greitą prieigą prie 
konkrečių kavos aparato funkcijų arba pateikia svarbios informacijos apie 
gėrimus, kuriuos norite paruošti.
•	 Palietus “Drinks” (Gėrimai) (C11) ekrane bus parodyta visa eilė kavos 

aparato gaminamų gėrimų. Tai naudinga, kai pasirenkamas filtruotas 
vaizdas; daugiau informacijos rasite „3.2.2 Išoriniai mygtukai“rubrikoje.

•	 “Bean Adapt”(Kavos pupelių pritaikymo) kortelė (C3) duoda prieigą 
prie Kavos pupelių pritaikymo funkcijos: kai suaktyvinta (žr. „4.8.3 
Bean adapt technology (Kavos pupelių pritaikymo technologija)“ 
rubrikoje), kavos aparatas savaime parenka nustatymus, pagal 
kuriuos pasirenkamas naudojamų kavos pupelių tipas. Kai „Bean 
Adapt“ (Kavos pupelių pritaikymas) suaktyvintas, parodomas pasi-
rinktų pupelių pavadinimas: palietus pavadinimą, galima rinktis iš 
skirtingų  kavos pupelių arba sukurti naujo skonio profilius.

•	 “Coffee Routines” (Kava kasdien)  klavišas (C2) gali būti naudojamas 
norint peržiūrėti, kuris "Coffee Moment" (Kavos momentas) yra 
aktyvus ir kuriuo laiku. Daugiau apie „4.8.5 Coffee Routines (Kava 
kasdien)“ funkciją skaitykite atitinkamame skyriuje.
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3.2.1.3	Nustatymai, pranešimai ir indikatoriai
Ekrano viršuje dešinėje pusėje rodoma naudinga informacija, susijusi su 
kavos aparato kasdieniniu naudojimu, laikas ir piktograma, suteikianti 
prieigą prie nustatymų meniu (C6):
•	 Simbolis  (C4) viršuje centre įspėja apie tai, kad reikia išvalyti pie-

no talpyklos vamzdelius (žr. „6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas 
po kiekvieno naudojimo“ rubrikoje).

•	  simbolio (C5) pasirodymu ekrane pažymima, kad suaktyvinta 
energijos taupymo funkcija (žr. „5.10 Energijos taupymas“ rubrikoje).

•	  simbolis (C10) tai – ryšio piktograma, nurodanti kavos aparato 
prijungimo būseną (daugiau informacijos rasite „3.3 Ryšys“ rubriko-
je). Bakstelėjus piktogramą galima tiesiogiai patekti į „Connectivity“ 
(Ryšys) meniu, kuriame galite įjungti arba išjungti „Wi-Fi“, atsisiųsti 
programėlę arba pasirinkti kitas operacijas, aprašytas rubrikoje 
„Connectivity“ (Ryšys).

•	 „ “ simbolis (C12) reiškia su kavos aparato priežiūrą susijusį aliar-
mą (būtinas kalkių šalinimas, vandens filtro pakeitimas arba pašali-
nimas, valymo operacijos).

3.2.1.4	Laikas
Laikrodis rodo dabartinį laiką (C9), kurį bakstelėjus galima pakeisti laiko 
zoną, dieną, valandų ir minučių formatą ir įjungti sinchronizavimą naudojant 
Wi-Fi (įvairios Wi-Fi galimybės aprašytos „Connectivity“ (Ryšys) rubrikoje).
Norint pakeisti, paspauskite (C9), kad galėtumėte pasirinkti ir sutvarky-
ti norimą parametrą, tada spauskite „←“, kad sugrįžtumėte į ankstesnį 
ekraną ir „X“, kad sugrįžtumėte į pradinį puslapį.

3.2.1.5	Profilis ir foninė piktograma
Ekrano viršuje yra apskritimas, kuriame vaizduojamas spalvotas pseudo-
portretas (C1) atstovaujantis vieną iš jūsų kavos aparate sukurtų profilių.
Šiame kavos aparate galima sukurti iki 4 profilių kiekvienam priskiriant 
pageidaujamą pseudoportretą ir spalvą. Spalva taikoma ne tik pseudo-
portretui, bet ir ekrano fonui bei išoriniam mygtukui (B4) tokiu būdu jus 
visada būsite tikri, kurį profilį naudojate. Profiliai ir „Coffee routine“ (Kava 
kasdien) (žr. „4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“ rubrikoje) tai svarbūs 
instrumentai, užtikrinantys ypatingą suasmenintą naudojimąsi jūsų 
kavos aparatu. Iš esmės, kavos aparatas išsaugos kiekvieno naudotojo 
parinktis jo profilyje ir, jei — kava kasdien suaktyvinta — susies juos su 
įvairiais dienos momentais. Tai reiškia, kad kavos aparatas gali nuspėti, 
ko norite, ir pasiūlyti tai ekrane kaip pirmąjį pasirinkimą. Paspaudę pseu-
doportretą, galėsite peržiūrėti all visus sukurtus profilius taip pat, kaip ir:



19

•	 Bakstelėti kitą pseudoportretą, kad galėtumėte pereiti į jo pradinį 
puslapį;

•	 pridėti naują profilį;
•	 redaguoti esamą profilį;
•	 šalinti esamą profilį;

Pridėti naują profilį (galima tik, jei jau esamų profilių yra mažiau, nei 4):
•	 bakstelėkite prseudoportreto apskritimą, esantį pradinio puslapio 

viršutinėje kairėje dalyje;
•	 paspauskite +;
•	 bakstelėkite pieštuką , esantį iškart po pseudoportretu;
•	 pasirinkite spalvą iš galimų, tada slinkite per toliau esančius pseu-

doportretus, pasirinkite patinkantį ir paspauskite mygtuką „←“;
•	 bakstelėkite vardą;
•	 Naudodamiesi ekrane pasirodžiusia klaviatūra įveskite naudotiną 

vardą, tada paspauskite „Done“ (Atlikta) ir galiausiai „X“, kad grįž-
tumėte į pradinį puslapį.

Redaguoti esamą profilį:
•	 bakstelėkite prseudoportreto apskritimą, esantį pradinio puslapio 

viršutinėje kairėje dalyje;
•	 bakstelėkite pieštuką , esantį iškart po pseudoportretu;
•	 pasirinkite spalvą iš galimų, tada slinkite per toliau esančius pseu-

doportretus, pasirinkite patinkantį ir paspauskite mygtuką „←“;
•	 bakstelėkite vardą;
•	 Naudodamiesi ekrane pasirodžiusia klaviatūra įveskite naudotiną 

vardą, tada paspauskite „Done“ (Atlikta) ir galiausiai „X“, kad grįž-
tumėte į pradinį puslapį.

Šalinti esamą profilį:
•	 bakstelėkite prseudoportreto apskritimą, esantį pradinio puslapio 

viršutinėje kairėje dalyje;
•	 bakstelėkite pieštuką  po pseudoportretu, kurį norite pašalinti;
•	 viršutinėje dešinėje dalje paspauskite "Delete" (Šalinti), tada, apati-

nėje dešinėje dalyje spauskite „Yes“ (Taip);
•	 spauskite „X“ tiek kartų, kiek reikia, kad sugrįžtumėte į pradinį pus-

lapį.
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3.2.2	 Išoriniai mygtukai

3.2.2.1	Įjungti / Išjungti 
Įjungimo / išjungimo mygtukas naudojamas kavos aparato elektros sis-
temai įjungti ir išjungti. Daugiau informacijos apie kavos aparatą rasite 
skyriuose „3.1 Įjungti ir išjungti“ rubrikoje. 
Įkišę maitinimo laido kištuką į elektros tinklo rozetę (A11) (1 pav.) ir 
įsitikinę, kad galinėje kavos aparato dalyje esantis jungiklis įspaustas, 
paspauskite įjungimo / išjungimo mygtuką (B1). Dabar kavos aparatas 
įjungtas.
Norėdami išjungti kavos aparatą, vėl paspauskite tą patį mygtuką.

3.2.2.2	Karšti 
Siekiant palengvinti mėgstamo gėrimo paiešką, kavos aparate įrengti 
mygtukai, kurie veikia kaip filtrai ir rodo galimų gėrimų pasirinkimą. 
Tokiu būdu, labai paprasta pasirinkti ar pusryčiams norite Long Black (Il-
gos juodos kavos) ar Cappuccino (Capučino).
Patikslinant, mygtuko (B2) paspaudimas leidžia peržiūrėti visus karštus 
gėrimus, kuriuos gali pagaminti jūsų kavos aparatas. Naujai pasiro-
džiusiame išfiltruotame vaizde, ekrano viršuje atsiras du nauji klavišai 
("Coffee" (Kava) C11A uir "Milk“ (Pienas) C11B); pažymėjus, gėrimų są-
rašas toliau filtruojamas, išskiriant juodos kavos gėrimus ir gėrimus su 
pienu. 
Norėdami sugrįžti prie viso sąrašo, paprasčiausiai dar kartą palieskite 
mygtuką (B2) arba, viršutinėje dešinėje dalyje paspauskite „X“. Daugiau 
informacijos rasite „4 GĖRIMAI“ rubrikoje.

3.2.2.3	Šalti 
Siekiant palengvinti mėgstamo gėrimo paiešką, kavos aparate įrengti 
mygtukai, kurie veikia kaip filtrai ir rodo galimų gėrimų pasirinkimą. 
Tokiu būdu bus lengviau išsirinkti Cold Brew To Mix (Šaltai brandinta kava 
maišymui) vakariniam gėrimui arba Cold Cappuccino (Šaltą Kapučiną) 
pusryčiams.
Patikslinant, mygtuko (B3) paspaudimas leidžia peržiūrėti visus šaltus 
gėrimus (šaltai brandinta kava arba su ledukais), kuriuos gali pagaminti 
jūsų kavos aparatas. 
Naujai pasirodžiusiame išfiltruotame vaizde, ekrano viršuje atsiras du 
nauji klavišai ("Coffee" (Kava) (C11A) uir "Milk“ (Pienas) (C11B)); pažy-
mėjus, gėrimų sąrašas toliau filtruojamas, išskiriant juodos kavos gėrimus 
ir gėrimus su pienu.
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Atkreipkite dėmesį 
Kavos aparatų modeliuose, kuriuose nėra LatteCrema Cool Carafe (Šal-
tojo pieno kremo ąsočio) (su baltu dangteliu), kavos ir pieno klavišai 
nebus rodomi, o galimų šaltųjų gėrimų sąraše bus tik kavos gėrimai be 
pieno.

Norėdami sugrįžti prie viso sąrašo, paprasčiausiai dar kartą palieskite 
mygtuką (B3) arba, viršutinėje dešinėje dalyje paspauskite „X“.
Daugiau informacijos rasite po „4 GĖRIMAI“ antrašte.

3.2.2.4	Profiliai  
Kaip jau minėjome „3.2.1.5 Profilis ir foninė piktograma“ rubrikoje, gali-
ma sukurti ir valdyti iki up 4 profilių, kurie suteiks prieigą prie kiekvieno 
naudotojo suasmeninto mylimiausių gėrimų sąrašo.
Mygtukas (B4) naudojamas sparčiam perėjimui iš vieno profilio į kitą: pa-
prasčiausiai spauskite mygtuką tiek kartų, kiek reikia, kad pamatytumėte 
savo profilį.
Priešingu atveju, pereiti iš vieno naudotojo profilio į kito naudotojo profilį 
galima taip, kaip aprašyta „3.2.1.5 Profilis ir foninė piktograma“ rubrikoje.
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3.3	 Ryšys

3.3.1	 Wi-Fi ryšio suaktyvinimas
Naudokite šią funkciją, jei norite įjungti arba išjungti ryšį. Atlikite šiuos veiksmus:

1.	 Ekrane bakstelėkite  simbolį (C10);
2.	 Bakstelėkite šalia atitinkamo elemento esantį lauką , kad 

suaktyvintumėte Wi-Fi ryšį, nuotolinį valdymą (naudodami progra-
mėlę „My Coffee Lounge“ (Mano kavos svetainė)– norėdami užbaig-
ti nustatymus, prisijunkite per Wi-Fi) ir automatinius atnaujinimus;

3.	 Ekrane bus parodytas kavos aparato PIN kodas, reikalingas prisi-
jungti prie programos;

4.	 Paspauskite „X“, kad išsaugotumėte naują pasirinkimą ir ir grįžkite 
į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį
Jei nuotolinis ryšys yra išjungtas, kai kurios taikomosios programėlės 
funkcijos bus negalimos (pvz. gėrimų tiekimas).

3.3.2	 Wi-Fi ryšio atkūrimas
Jei pakeičiamas Wi-Fi tinklo pavadinimas arba slaptažodis arba jei kavos 
aparatas prijungiamas prie naujo Wi-Fi tinklo, atkūrimo procedūrą reikia 
atlikti iš naujo, kaip aprašyta toliau:
5.	 Bakstelėkite  simbolį (C10) ekrane;
6.	 Paspauskite  „Reset“ (Atkurti)  ;
7.	 Paspauskite 'Ok', kad patvirtintumėte tinklo nustatymų ištrynimą ir 

Wi-Fi ryšio išaktyvinimą;
8.	 Paspauskite „X“ ir vėl prisijunkite naudodami taikomąją programėlę, 

pasirinkite naujus prisijungimo duomenis ir laikykitės nurodymų, pa-
teiktų aukščiau (ankstesnė rubrika "3.3.1 Wi-Fi ryšio suaktyvinimas".

3.3.3	 Wi-Fi ryšio išaktyvinimas
Norint išaktyvinti Wi-Fi ryš ir nuotolinį valdymą, ekrane paspauskite  
simbolį (C10), o tada bakstelėkite   šalia atitinkamo elemento 
esantį lauką lauką.

Simboliai pradiniame puslapyje Reikšmė

 
Wi-Fi išjungtas

	 Wi-Fi įjungtas, bet kavos apara-
tas nesusietas ir neprijungtas

Wi-Fi ryšio būsena

Wi-Fi prisijungimo klaida

	
Negali pasiekti debesijos
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Primadonna Aromatic 

4	 GĖRIMAI
Kaip buvo paaiškinta „3.2 Pradinis puslapis ir išoriniai mygtukai“ aukš-
čiau, šis mchine kavos aparatas siūlo platų įvairių  gėrimų pasirinkimą. 
Tolesniuose vadovo skyriuose rasite visą reikiamą informaciją apie gėrimų 
ruošimą, jų tinkinimą ir, jei tai pieno pagrindu sukurti gėrimai, apie tei-
singą pieno ąsočių naudojimą.
Gėrimai suskirstyti į 5 grupes:
•	 4.1 Karšti kavos gėrimai
•	 4.2 Šaltai brandintos kavos ir Su ledukais gėrimai
•	 4.3 Gėrimai su karštu pienu
•	 4.4 Gėrimai su šaltu pienu
•	 4.5 Karšto vandens tiekimas ir 4.6 Arbatos funkcija

Kiekių lentelė

Gėrimas Programuojamas 
kiekis

Espresso (Espreso) 20-80 ml

2X Espresso (Espreso) 2x20-2x80 ml

Espresso lungo 
(Ilgas Espreso)

60-180 ml

Doppio+ (Dvigubas +) 80-180 ml

Filter style 
(Filtro stiliaus)

115-250 ml

Coffee (Kava) 100-270 ml

Americano 
(Amerikietiška)

20-180 ml

Long Black (Ilga Juoda) 20-180 ml

Svarbu! 
Nenaudokite žalių, karamelizuotų ir cukrinių / cukatinių kavos pupelių, 
nes jos gali užkimšti malūnėlį dėl ko jis taps netinkamu naudoti.

AmericanoCoffee AmericanoEspresso Long 2x Espresso Espresso Coffee

19

§All§ Kava

Karšti gėrimai

Pienas  
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4.1	 Karšti kavos gėrimai 
Jūsų kavos aparatas geba pagaminti platų spektrą karštųjų kavos gėrimų: 
pirmiausiai palieskite „Hot“ (Karšti) (B2), tada viršutinėje ekrano dalyje 
palieskite "Coffee" (Kava) klavišą kaip jau buvo aprašyta „3.2.2 Išoriniai 
mygtukai“ rubrikoje.
Štai tokie karštieji kavos gėrimai pasirodys jūsų kavos aparato ekrane (19 
pav.).

4.1.1	 Tiesioginis karštųjų kavos gėrimų pasirinkimas
1.	 Pastatykite 1 arba 2 puodelius po gėrimų snapeliu (A3). 
2.	 Nuleiskite snapelį kiek įmanoma arčiau puodelio (20 pav.): tai padės 

susidaryti kreminiam sluoksniui .
3.	 Pradiniame puslapyje bakstelėkite paveikslėlį, atvaizduojantį jūsų 

pageidaujamą kavos gėrimą (pvz. „Americano“ (Amerikietiška) 
kava. 21 pav.). 

4.	 Kavos aparatas pradeda gaminimą.
5.	 Ekrane rodomas kiekvieno žingsnio (malimas, gaminimas, kavos 

tiekimas) aprašymas.
Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį.
•	 "Stop"(Sustabdyti): kada gaminami gėrimai, kurių sudėtyje yra 

keli ingredientai (pvz. „Americano“ (Amerikietiška kava) = kava 
+ karštas vanduo), paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte 
šiuo metu paduodamo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie 
paskesnio ingrediento tiekimo.

•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-
spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Pasiekę norimą kiekį, paspaus-
kite „Stop“ (Sustabdyti).

4.1.2	 Karštųjų kavos gėrimų tinkinimas
1.	 Pastatykite 1 arba 2 puodelius po gėrimų snapeliu (A3);
2.	 Nuleiskite snapelį kiek įmanoma arčiau puodelio (20 pav.): tai padės 

susidaryti kreminiam sluoksniui;
3.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamu gėrimu (22 pav.). 

Bus rodomas ekranas, panašus į čia vaizduojamą: 
Kavos pupelės

Tiekimas

Iš anksto sumalta

Kiekis ~80ml

20

§All§

21

§All§

22
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Kairėje pusėje esanti gėrimo piktograma, be to yra mygtukas , kurį 
spustelėjus matysite trumpą pasirinkto gėrimo aprašymą, o jei gėrimą 
sudaro kelios sudedamosios dalys (pvz., kava ir vanduo), bus rodoma 
proporcijų juosta.
Ekrano dešinėje pusėje esančiame sąvade rodomi įvairūs valdikliai, skirti 
gėrimo tinkinimui. Jei pasirinktam gėrimui naudojamos ruošimo metu 
sumaltos kavos pupelės, ekrano viršuje rodomas klavišas „Coffee beans“ 
(Kavos pupelės). 

Atkreipkite dėmesį   
Norėdami naudoti iš anksto sumaltą kavą, vadovaukitės informacija, 
pateikta rubrikoje „4.1.3 Maltos kavos naudojimas karštiesiems kavos 
gėrimams gaminti“.

Pirmajame langelyje, susijusiame su gėrimo dydžiu ir (arba) kiekiu, gali-
ma rinktis iš skirtingų dydžių (S, M, L, XL) ir dviejų funkcijų: „My“ (Mano) 
(žr. rubrikoje „4.8.4 “My” function (Funkcija „Mano“)“) ir „To Go“ pereikite 
(žr. rubrikoje „4.8.2 To Go (Išsinešimui)“). Pasirinkus norimą kiekį, langelio 
viršuje bus rodomas atnaujintas faktinio skysčio tūrio įvertinimas.
Anrąjame langelyje galima pasirinkti pageidaujamą gėrimo stiprumą 
(Espresso (Espreso), Bean Adapt intensity (Kavos pupelių pritaikymo 
intensyvumas) gali būti pasirenkamas ir, jei Bean Adapt (Kavos pupelių 
pritaikymo) profilis buvo sukurtas, o Bean adapt technology function 
(Kavos pupelių pritaikymo technologijos“) funkcija buvo suaktyvinta; žr. 
„4.8.3 Bean adapt technology (Kavos pupelių pritaikymo technologija)“ 
rubrikoje).
Galiausiai, yra „ExtraShot“ (Itin Trumpas) parinktis, kuria kavos aparatas 
nustatomas taip, kad būtų galima patiekti (ital. ristretto) labai mažą 
kavos kiekį, suteikianti papildomos energijos.
4.	 Pasirinkę visus reikiamus nustatymus, paspauskite „Deliver“ (Tiekti) 

ir kavos aparatas pradės gaminti kavą. 
5.	 Ekrane rodomas kiekvieno žingsnio (malimas, gaminimas, kavos 

tiekimas) aprašymas. 
Atlikus parengimą, kavos aparatas užklaus jūsų ar norite save išsaugoti 
naujus nustatymus ir, jei Coffee Routines function (Kava kasdien funkcija 
suaktyvinta), paprašys patvirtinti arba atsisakyti pasirinkto gėrimo nu-
statymus visiems dienos laikams arba tik šiam kartui (tokiu atveju, prašo-
me paliesti šiuo metu rodomą dienos laiką ir paspausti „Yes“ (Taip)). Visą 
informaciją, susijusią su Coffee routines (Kava kasdien) rasite rubrikoje 
„4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“.
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Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo
•	 "Stop"(Sustabdyti): kada gaminami gėrimai, kurių sudėtyje yra 

keli ingredientai (pvz. „Americano“ (Amerikietiška kava) = kava 
+ karštas vanduo), paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte 
šiuo metu paduodamo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie 
paskesnio ingrediento tiekimo.

•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-
spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Pasiekę norimą kiekį, paspaus-
kite „Stop“ (Sustabdyti).

•	 Siekiant užtikrinti, kad būtų išsaugotos tam tikriems gėrimams 
būdingos funkcijos, „To Go“ (Išsinešimui) parinktis ir intensyvu-
mo nustatymai gali būti apriboti.

4.1.3	 Maltos kavos naudojimas karštiesiems kavos gėrimams 
gaminti

Daugelis gėrimų gali būti paruošti naudojant maltą kavą. Ar ši funkcija 
galima jūsų mėgstamam gėrimui pagaminti, sužinosite pažiūrėję į ekra-
ną, kuriame galimai bus rodomas klavišas „pre-ground“ (malta kava). 
Toliau pateikiamas visų žingsnių, reikalingų jūsų  karštam kavos gėrimui 
pagaminti naudojant coffee maltą kavą aprašymas. 

Svarbu!  
•	 Niekada nedėkite  maltos kavos, kai kavos aparatas išjungtas, nes 

tokiu atveju ji gali išsibarstyti ir užteršti kavos aparato vidų. Be to, 
tokiu atveju kavos aparatas gali būti negrįžtamai sugadintas.

•	 Niekada nenaudokite daugiau, nei vieno lygio samtelio, nes per-
teklius gali užteršti kavos aparatą air (arba) užkimšti piltuvą.

•	 Jei naudojate  maltą kavą, vienu metu galėsite paruošti tik vieną 
puodelį ir ekrane nebus galima pasirinkti  gėrimo intensyvumo, 
nes intensyvumas priklauso nuo į piltuvą įbertos kavos kiekio, 
kuris niekada negali būti didesnis nei vieno lygio samtelis.

•	 Kai kurie gėrimai negali būti ruošiami naudojant sumalatą kavą: 
Doppio+(Dvigubas+), 2xEspresso (2xEspreso) ir Coffee Pot. 
(Kavos puodelis)

•	 Ruošiant Filter style (Filtro stiliaus) kavą: Įpusėjus ruošimui, 
kai kavos aparatas paragins, įberkite vieną matavimo lygį iš anks-
to sumaltos kavos ir paspauskite „Deliver“ (Tiekti).

1.	 Pastatykite 1 puodelį po gėrimų snapeliu (A3);
2.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamu gėrimu (22 pav.). 

Ekrane atsidaro puslapis, kuriame rodomi pagal pageidavimus tin-
kinami parametrai;

3.	 Palieskite klavišą “Pre-ground” (Malta kava), esantį viršutinėje de-
šinėje dalyje;

23
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Svarbu! 
Pasirinkus „Pre-ground“ (Maltos kavos) iš anksto sumaltą kavą, pasikei-
čia ekranas ir dingsta galimybė keisti  intensyvumo nustatymą, nes in-
tensyvumas priklauso nuo įdėto maltos kavos kiekio (bet kuriuo atveju 
jis turi būti ne didesnis kaip 1 lygio samtelis).

4.	 Pasirinkite norimą kiekį: puslapio viršuje bus rodomas atnaujintas 
dabartinio skysčio kiekis. Paspauskite “Deliver” (Tiekti);

5.	 Atidarykite A2 priedų skyriaus dangtį  (23 pav.);
6.	 Patikrinkite ar maltos kavos piltuvas (D3) yra savo vietoje ir įsitikin-

kite, kad jis nėra užkimštas; įdėkite vieną maltos kavos lygį samteliu 
(D1) (24 pav.).  Paspauskite „Ok“;

7.	 kavos aparatas pradeda ruošti gėrimą, o kiekvieno ruošimo žingsnio 
(vanduo šildomas, kava tiekiama) aprašymas rodomas ekrane.

Baigus paruošimą,aparatą vėl galima naudoti. Skirtingai nuo kitų nusta-
tymų, iš anksto sumaltos kavos naudojimas negali būti išsaugotas, bet 
turi būti pasirenkamas kiekvieną kartą ruošiant kavą.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop“ (Sustabdyti): kada gaminami gėrimai, kurių sudėtyje yra 

keli ingredientai (pvz. „Americano“ (Amerikietiška kava) = kava 
+ karštas vanduo), paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte 
šiuo metu paduodamo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie 
paskesnio ingrediento tiekimo.

•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-
spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Pasiekę norimą kiekį, paspaus-
kite „Stop“ (Sustabdyti).

4.1.4	 Kavos puodelis
„Coffee pot“ (Kavos puodelis) tai – gėrimas, kuriuo mėgaujamasi drau-
gijoje, patikslinant, light lengvas ir subalansuotas “Coffee-based” (kavos 
pagrindu) gėrimas, padengtas plonu kremo sluoksniu.
Atsižvelgiant į draugišką gėrimo pobūdį, jis bus išreikštas puodeliais, o 
ne dydžiais (s, m, l, xl), o apskaičiuotą skysčio kiekį, išreikštą puodeliais 
visada galima pamatyti ekrane.
Norėdami paruošti gėrimą, atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Pradiniame puslapyje (C), pasirinkite ir bakstelėkite pageidaujamo 

gėrimo paveikslėlį (C7), priešingu atveju, jei norite pasirinkti ruošia-
mų puodelių skaičių ir (arba) pageidaujamą intensyvumą, bakste-
lėkite gėrimų tinkinimo eilutę (C8) ir pasirinkite; dabar paspauskite 
„Start“ (Pradėti), kad pereitumėte prie sekančio žingsnio; 

2.	 Į vandens indą įpilkite vandens (A8) iki MAX (Maks.) lygio padalos, 
įberkite pupelių į konteinerį (A1). 
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3.	 Įsitikinę, kad vandens ir kavos kiekio užtenka gėrimo gaminimui, 
paspauskite „→“;

4.	 Paimkite tinkamo tūrio, bet ne aukštesnį, nei 14 cm aukščio indą ir 
pastatykite jį po gėrimų snapeliu (A3). Paspauskite “Deliver” (Tiekti);

5.	 Kavos aparatas pradeda ruošti kavą atlikdamas kelis malimo eta-
pus, atitinkančius pasirinktą  puodelių skaičių, o kiekvieno ruošimo 
žingsnio (malimo, kavos tiekimo) aprašymas rodomas ekrane.

6.	 Jei 1 žingsnio metu buvo pakeistas puodelių skaičius ir (arba) gėri-
mo intensyvumas, tiekimo pabaigoje patvirtinkite, paspaudę „Yes“ 
(Taip), kad išsaugotumėte naujus nustatymus, arba paspauskite 
„No“(Ne), kad išsaugotumėte ankstesnius nustatymus. Be to, jus 
galite tai išsaugoti jūsų Coffee Routine (Kava kasdien) parinktyje, 
pažymėdami varnele atitinkamą laukelį.

Visą informaciją, susijusią su Coffee routines (Kava kasdien) rasite   rubri-
koje „4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“.
Kavos aparatas parengtas naudoti.

Dėmesio!
Paruošę kavos puodelį, prieš ruošdami kitą gėrimą, palikite aparatą 5 
minutėms atvėsti. pavojingo įkaitimo rizika.

Atkreipkite dėmesį
"Cancel„ (Atšaukti) arba „Stop“ (Sustabdyti): spauskite norėdami visiš-
kai stop sustabdyti ruošimą, ir  grįžti į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį
Būtų idealu, jei po kiekvieno naudojimo kavinuką išplautumėte karš-
tu vandeniu ir vidutinio stiprumo plovimo skysčiu.  O paskui gausiai 
nuskalautumėte šiltu vandeniu, kad pašalintumėte ploviklio likučius. 
Kavinuką galimą plauti indaplovėje.
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4.2	 Šaltai brandintos kavos ir Su ledukais gėrimai
Jūsų kavos aparatas geba pagaminti platų spektrą  šaltų kavos gėrimų 
(„Over Ice“ (Su ledukais) it „Cold Brew“ (Šaltai brandintų)): pirmiausiai 
palieskite „Cold“ (Šalti) (B3), tada, priklausomai nuo jūsų kavos aparato 
konfigūracijos, palieskite "Coffee" (Kava) klavišą, esantį ekrano viršuje ir 
aprašytą anksčiau „3.2.2 Išoriniai mygtukai“ rubrikoje.

Atkreipkite dėmesį
•	 Kavos aparatų modeliuose, kuriuose nėra LatteCrema Cool Carafe 

(Šaltojo pieno kremo ąsočio ) (su baltu dangteliu), „Coffee“ (Kava) 
„Milk“ (Pienas) klavišai nebus rodomi, o galimų šaltųjų gėrimų 
sąraše bus tik kavos gėrimai be pieno.

•	 Cold Brew (Šaltai brandintos kavos) gėrimams naudojama Cold 
Extraction Technology (Ištraukimo šaltuoju būdu) technologija, 
gaminimas naudojant šį būdą užtrunka kelias minutes.

• 	 Siekiant geriausių rezultatų naudojant Cold Brew (Šaltai brandin-
tos kavą), ištuštinkite vandens indą (A8), praskalaukite ir pripilkite 
šviežio geriamo vandens. 

•	 Jei Cold Brew (Šaltai brandintos kavos) gėrimo gaminimas pa-
sirenkamas iškart po to, kai buvo pagamintas karštas gėrimas, 
kavos aparatas atliks šaltąjį skalavimą tam, kad naujai pasirinktas 
ir gaminamas gėrimas būtų tiekiamas jam taikomos temperatū-
ros. Tokiu atveju palieskite šaltas skalavimas ir paspauskite “Skip” 
(Praleisti), kad tęstumėte paruošimą.

Gėrimas

Over ice  
(Su ledukais)

Espreso ✓ ✕
Coffee (Kava) ✓ ✕

Americano 
(Amerikietiška) ✓ ✕

Cold Brew carafe 
(Šaltai brandintos 

kavos ąsotis)
✕ ✓

Cold Brew to Mix 
(Šaltai brandinta kava 

maišymui)
✕

✓

Svarbu! 
Nenaudokite žalių, karamelizuotų ir cukrinių / cukatinių kavos pupelių, 
nes jos gali užkimšti malūnėlį dėl ko jis taps netinkamu naudoti.
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4.2.1	 Tiesioginis Cold Brew (Šaltai brandintos) kavos ir Over Ice 
(Su ledukais) pasirinkimas kavos gėrimų.

1.	 Pastatykite 1 stiklinę po gėrimų snapeliu A3.
2.	 Nuleiskite snapelį kiek įmanoma arčiau puodelio (20 pav.): tai padės 

susidaryti kreminiam sluoksniui .
3.	 bakstelėkite paveikslėlį C7, esantį pradiniame puslapyje ir atvaiz-

duojantį pageidaujamą kavos gėrimą (pvz. Coffee (Kavą)). 
4.	 Rinkitės iš “Ice” (Ledukai) arba “Extra ice” (Daugiau ledukų) pa-

rinkčių, "Over Ice" (Su ledukais) gėrimų atveju, arba iš "Original" 
(Originalus) ir "Intense" (Intensyvus) parinkčių "Cold Brew” (Šaltai 
brandintos) kavos gėrimų atveju: paspauskite „→“;

5.	 Priklausomai nuo pasirinkimo, kavos aparatas suderins ištraukimo 
parametrus ir pasiūlys atitinkamą ledukų kiekį, optimaliausiam re-
zultatui pasiekti.

6.	 Įdėkite keletą ledukų kubelių į stiklinę, kaip parodyta (25 pav.) ir 
paspauskite „Deliver“ (Tiekti).

7.	 Kavos aparatas pradeda gaminimą. Ekrane rodomas kiekvieno 
žingsnio (malimas, gaminimas, kavos tiekimas) aprašymas.

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop"(Sustabdyti): kada gaminami gėrimai, kurių sudėtyje yra 

keli ingredientai (pvz. „Americano“ (Amerikietiška kava) = kava 
+ karštas vanduo), paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte 
šiuo metu paduodamo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie 
paskesnio ingrediento tiekimo.

4.2.2	 Šaltųjų kavos gėrimų tinkinimas (Cold Brew (Šaltai 
brandinta) ir Over Ice) Su ledukais))

1.	 Pastatykite 1 puodelį / po gėrimų snapeliu (A3);
2.	 Nuleiskite snapelį kiek įmanoma arčiau puodelio (20 pav.): tai padės 

susidaryti kreminiam sluoksniui;
3.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamu gėrimu (22 pav.). 

Bus rodomas ekranas, panašus į čia vaizduojamą: 

Co�ee

Kavos pupelės

Start (Pradėti)

Pre-ground 
(Iš anksto sumalta)

Kiekis ~195ml
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Kairėje pusėje esanti gėrimo piktograma, be to yra mygtukas , kurį 
spustelėjus matysite trumpą pasirinkto gėrimo aprašymą, o jei gėrimą 
sudaro kelios sudedamosios dalys (pvz., kava ir vanduo), bus rodoma 
proporcijų juosta.
Ekrano dešinėje pusėje esančiame sąvade rodomi įvairūs valdikliai, skirti 
gėrimo tinkinimui. Jei pasirinktam gėrimui naudojamos ruošimo metu 
sumaltos kavos pupelės, ekrano viršuje rodomas klavišas „Coffee beans“ 
(Kavos pupelės). 

Atkreipkite dėmesį   
Norėdami naudoti iš anksto sumaltą kavą, vadovaukitės informacija, 
pateikta rubrikoje „4.4.6 Maltos kavos naudojimas ruošiant gėrimusi 
su šaltu pienu“.

Taip pat rodomas vieno gėrimo dydžio ir kiekio laukas, kuriame galima 
pasirinkti vieną iš dydžių (S, M ir, jei numatyta, L), taip pat To Go (Išsi-
nešimui funkcija). (Žr. Rubrikoje „4.8.2 To Go (Išsinešimui)“). Pasirinkus 
norimą kiekį, langelio viršuje bus rodomas atnaujintas faktinio skysčio 
tūrio įvertinimas.

Atkreipkite dėmesį   
Siekiant užtikrinti teisingą ledukų ir kavos pusiausvyrą, intensyvumas 
negali būti pakeistas; ir Extra shot (Itin trumpas) parinktis negalima, 
nes tai sugadintų gėrimą.

4.	 Nustatę parametrus, paspauskite “Start” (Pradėti) ir atlikite toliau 
pateikiamus veiksmus:

•	 Rinkitės iš “Ice” (Ledukai) arba “Extra ice” (Daugiau ledukų) pa-
rinkčių, "Over Ice" (Su ledukais) gėrimų atveju, arba iš "Original" 
(Originalus) ir "Intense" (Intensyvus) parinkčių "Cold Brew” (Šaltai 
brandintos) kavos gėrimų atveju: paspauskite „→“;

•	 Priklausomai nuo pasirinkimo, kavos aparatas suderins ištraukimo 
parametrus ir pasiūlys atitinkamą  ledukų kiekį, optimaliausiam 
rezultatui pasiekti.

•	 Įdėkite keletą ledukų kubelių į stiklinę, kaip parodyta (25 pav.) pa-
spauskite „Deliver“ (Tiekti).

5.	 Kavos aparatas pradeda gaminimą. Ekrane rodomas kiekvieno 
žingsnio (malimas, gaminimas, kavos tiekimas) aprašymas.

Atlikus parengimą, kavos aparatas užklaus jūsų ar norite išsaugoti naujus 
nustatymus ir, jei Coffee Routines (Kava kasdien) funkcija suaktyvinta, 
paprašys patvirtinti arba atsisakyti pasirinkto gėrimo nustatymus visiems 
dienos laikams arba tik šiam kartui (tokiu atveju, prašome paliesti šiuo 
metu rodomą dienos laiką ir paspausti „Yes“ (Taip)). Visą informaciją, 
susijusią su Coffee routines (Kava kasdien) rasite rubrikoje „4.8.5 Coffee 
Routines (Kava kasdien)“.

25
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Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti“) paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop"(Sustabdyti): kada gaminami gėrimai, kurių sudėtyje yra 

keli ingredientai (pvz. „Americano“ (Amerikietiška kava) = kava 
+ karštas vanduo), paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte 
šiuo metu paduodamo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie 
paskesnio ingrediento tiekimo.

•	 Siekiant užtikrinti, kad būtų išsaugotos tam tikriems gėrimams 
būdingos funkcijos, „To Go“ (Išsinešimui) parinktis ir intensyvu-
mo nustatymai gali būti apriboti.

4.2.3	 Maltos kavos naudojimas šaltiesiems gėrimams (taikoma 
tik „Over Ice“ (Su ledukais)

Daugelis gėrimų gali būti paruošti naudojant maltą kavą. Ar ši funkcija 
galima jūsų mėgstamam gėrimui pagaminti, sužinosite pažiūrėję į ekra-
ną, kuriame galimai bus rodomas klavišas „pre-ground“ (malta kava).
Jūsų gėrimo, naudojant  iš anksto sumaltą kavą, aprašyti toliau.

Svarbu!  
•	 Niekada nedėkite maltos kavos, kai kavos aparatas išjungtas, nes 

tokiu atveju ji gali išsibarstyti ir užteršti kavos aparato vidų. Be to, 
tokiu atveju kavos aparatas gali būti negrįžtamai sugadintas.

•	 Niekada nenaudokite daugiau, nei vieno lygio samtelio, nes per-
teklius gali užteršti kavos aparatą air (arba) užkimšti piltuvą.

•	 Jei naudojate maltą kavą, vienu kartu galite paruošti tik vieną 
gėrimą.

•	 Cold Brew (Šaltai brandintos kavos) gėrimas negali būti pagamin-
tas naudojant  maltą kavą.

1.	 Pastatykite 1 puodelį / po gėrimų snapeliu (A3);
2.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę +C8 po pageidaujamu gėrimu (22 

pav.). Ekrane atsidaro puslapis, kuriame rodomi pagal pageidavimus 
tinkinami parametrai;

3.	 Palieskite klavišą “Pre-ground” (Malta kava), esantį viršutinėje de-
šinėje dalyje;

4.	 Pasirinkite norimą kiekį: puslapio viršuje bus rodomas atnaujintas 
dabartinio skysčio kiekis. 

5.	  Paspauskite “Start” (Pradėti);
6.	 Pasirinkite gėrimą iš “Ice” (Ledukai) ir “Extra ice” (Daugiau ledukų), 

ir paspauskite „→“;
7.	 Priklausomai nuo pasirinkimo, kavos aparatas sutvarkys ištraukimo 

parametrus ir pasiūlys atitinkamą ledukų kiekį, optimaliausiam re-
zultatui pasiekti: Įdėkite keletą ledukų kubelių į stiklinę, kaip paro-
dyta (25 pav.) ir paspauskite „Deliver“ (Tiekti);

8.	 Atidarykite priedų skyriaus dangtį (A2) (23 pav.);
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9.	 Patikrinkite ar maltos kavos piltuvas (D3)  yra savo vietoje ir įsitikin-
kite, kad jis nėra užkimštas; įdėkite vieną maltos kavos lygį samteliu 
(D1) (24 pav.)  paspauskite „Ok“;

10.	 kavos aparatas pradeda ruošti gėrimą, o kiekvieno ruošimo žingsnio 
(vanduo šildomas, kava tiekiama) aprašymas rodomas ekrane. 

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti. Skirtingai nuo kitų nusta-
tymų, iš anksto sumaltos kavos naudojimas negali būti išsaugotas, bet 
turi būti pasirenkamas kiekvieną kartą ruošiant kavą.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop"(Sustabdyti): kada gaminami gėrimai, kurių sudėtyje yra 

keli ingredientai (pvz. „Americano“ (Amerikietiška kava) = kava 
+ karštas vanduo), paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte 
šiuo metu paduodamo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie 
paskesnio ingrediento tiekimo.

4.2.4	 Cold Brew (Šaltai brandintos kavos) ąsotis
Cold Brew carafe (Šaltai brandintos kavos) rūšies gėrimas, idealiai tin-
kantis pasiūlyti draugijai. Atsižvelgiant į draugišką gėrimo pobūdį, jis bus 
išreikštas puodeliais, o ne dydžiais (s, m, l, xl), o apskaičiuotą skysčio kiekį, 
išreikštą puodeliais visada galima pamatyti ekrane.

Atkreipkite dėmesį   
Naudojant Cold Brew (Šaltai brandintos kavos) ąsotį, geriausia į ąsotį 
nedėti ledukų tiekimo metu, bet įdėti į kiekvieną stiklinę įdėti 3-4 ledo 
kubelius tuo metu, kai gėrimas bus serviruojamas.

Norėdami paruošti gėrimą, atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Siekiant geriausių rezultatų, kavos aparatas pasiūlys įdeti kelis ledo 

kubelius (3-4 kubelius) į stiklinį prieš pat gėrimo pateikimą; 
2.	 Paspauskite  „→“;
3.	 Išpilkite vandenį iš vandens indo (A8), praskalaukite ir įpilkite švie-

žio geriamo vandens iki MAX (MAKS.) lygio padalos. Užpildykite 
pupelių konteinerį (A1); 

4.	 Pasirinkite pageidaujamą intensyvumą: “Original” (Originalus) arba 
“Intense” (Intensyvus), tuomet paspauskite „→“;

5.	 Įsitikinę, kad vandens ir kavos kiekio užtenka gėrimo gaminimui, 
paspauskite „→“;

6.	 Paimkite tinkamo tūrio, bet ne aukštesnį, nei 14 cm aukščio indą ir 
pastatykite jį po drnks gėrimų snapeliu (A3). Paspauskite “Deliver” 
(Tiekti);

7.	 Kavos aparatas pradeda ruošti kavą atlikdamas kelis malimo eta-
pus, atitinkančius pasirinktą  puodelių skaičių, o kiekvieno ruošimo 
žingsnio (malimo, kavos tiekimo) aprašymas rodomas ekrane.
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8.	 Pasibaigus tiekimui, jei 1 pirmojo žingsnio metu buvo pakeistas 
puodelių skaičius, patvirtinkite paspausdami „Yes“ (Taip), kad išsau-
gotumėte naujus nustatymus arba paspauskite „No“ (Ne), kad iš-
saugotumėte ankstesnius parametrus. Be to, jus galite tai išsaugoti 
jūsų Coffee Routine (Kava kasdien) parinktyje, pažymėdami varnele 
atitinkamą laukelį.

Visą informaciją, susijusią su Coffee routines (Kava kasdien) rasite rubri-
koje „4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“. Kavos aparatas parengtas 
naudoti.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel„ (Atšaukti) arba „Stop“ (Sustabdyti): spauskite norėdami 

visiškai stop sustabdyti ruošimą, ir grįžti į pradinį puslapį.
•	 Siekiant užtikrinti teisingą ledukų ir kavos pusiausvyrą, intensy-

vumas negali būti pakeistas, Extra shot (Itin trumpas) parinktis 
negalima, nes tai sugadintų gėrimą.
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4.3	 Gėrimai su karštu pienu
Ruošiant Gėrimus su karštu pienu jums prireiks LatteCrema Hot (karštas 
pieno kremas) ąsočio, pažymėto juodu ąsočio dangčiu (E2).
Kituose rubrikose pateikiami nurodymai apie rekomenduojamo naudoti 
pieno rūšis, ąsočio naudojimą ir valymą bei, kaip ir karštųjų kavos gėrimų 
atveju, apie karštųjų pieno pagrindu gaminamų gėrimų tiekimą ir 
tinkinimą. Savo kavos aparatą galite naudoti plataus spektro gėrimų su 
karštu pienu gaminimui: pirmiausiai palieskite Hot (Karštas) (B2), tada 
"Milk" (Pienas) klavišą ekrano viršutinėje dalyje,kaip jau buvo aprašyta 
rubrikoje „3.2.2 Išoriniai mygtukai“.
Jūsų kavos aparato ekrane pasirodys karštieji gėrimai su pienu.

Gėrimai

Caffelatte (Pienas su kava) Galão (Kava su pienu ir puta)

Hot milk (Karštas pienas) (be putų) Cappuccino (Kapučinas) 

Café au lait (Kava su pienu) Cappuccino Mix (Mišrus kapučinas)

Café con leche
 (Ispaniška kava su pienu)

Espresso Macchiato 
(Espreso kava su pieno dėmele)

Latte Macchiato 
(Pienas su kavos dėmele)

Cappuccino+ (Kapučinas+) 

Flat White 
(Espreso su garuojančiu pienu)

Hot milk 
(Karštas pienas) (su putomis)

Cortado
(Kava su labai mažu pieno kiekiu)

4.3.1	 Kokį pieną pilti į “LatteCrema Hot” (karštas pieno kremas) 
ąsotį?

Naudodami „LatteCrema Hot“ (karštas pieno kremas) galite kaitinti ir 
plakti pieną įvairiais lygiais, kad bet koks hot karštas pieno gėrimas 
būtų pagamintas tobulai. Garai, oras ir pienas sumaišomi tokiomis 
proporcijomis, kad būtų užtikrinta tobula puta, ir tiekiami tiesiai iš 
ąsočio į puodelį. Be to, „LatteCrema Hot“ (karštas pieno kremas) ąsotyje 
yra specialus valymo garais ir vandeniu ciklas, todėl milk pieno likučius 
galima laikyti šaldytuve ir panaudoti vėliau.
Putų kokybė gali skirtis ir ji priklauso nuo:  

•	 naudojamo pieno ar daržovių gėrimo temperatūros (kad rezul-
tatai būtų geriausi, visada naudokite pieną tik iš šaldytuvo, 5 °C 
temperatūros);

•	 pieno ar augalinio gėrimo tipo;
•	 naudojamo prekės ženklas;
•	 sudedamųjų dalių ir maistinės vertės.
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 Karvės pienas

Nenugriebtas
(riebalų > 3,5 %)

Pusiau nugriebtas
(1,5–1,8 % riebalų)

Nugriebtas
(riebalų < 0,5 %)

Augaliniai gėrimai

 Sojų pienas 

 Migdolų pienas

 Avižų pienas 

4.3.2	 “LatteCrema Hot” (karštas pieno kremas) ąsočio 
parengimas ir prijungimas

Šioje rubrikoje aprašoma kaip parengti ir prijungti “LatteCrema Hot” 
(karštas pieno kremas) ąsotį. 
Nepamirškite, kad ištraukto iš šaldytuvo pieno negalima laikyti patalpos 
temperatūroje per ilgai, kad jo temperatūra neviršytų 5 °C, kaip jau buvo 
paaiškinta rubrikoje „4.3.1 Kokį pieną pilti į “LatteCrema Hot” (karštas 
pieno kremas) ąsotį?“.
1.	 Pakelkite dangtį (E2) ir įpilkite pieno į pieno talpyklą (D7) tiek, kiek 

reikia, bet neviršijant MAX (MAKS) lygio padalos ant talpyklos sie-
nelės (26 pav.);

2.	 Įsitikinkite, kad pipeno paėmimo vamzdelis (E6) saugiai įkištas į 
pieno ąsočio dangčio jungtį (27 pav.); Grąžinkite pieno talpyklos 
dangtį į jo vietą;

3.	 Pakelkite atvartą (A5) ir prijunkite ąsotį (D7) prie jungties (28 pav.), 
visiškai įspausdami jį į jo lizdą „namus“. Aparatas skleidžia garsinį 
signalą (jei įjungta garsinio signalo funkcija).

26

27
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4.3.3	 Pieno putų gaminimas naudojant “LatteCrema Hot” 
(karštas pieno kremas)  ąsotį

LatteCrema Hot (karštas pieno kremas) ąsotis sukurtas taip, kad geba pa-
gaminti 3 lygių putas, puikiai pritaikant jas bet kokiam, jūsų sugalvotam 
gėrimui.
Pasukite putų reguliavimo ratuką (E1), kad pasirinktumėte pieno putų 
kiekį, kuris bus tiekiamas ruošiant pieno pagrindu gaminamus gėrimus. 
Pasirinkus gėrimą, ekrane bus pasiūlyta atitinkama padėtis, kurioje reikia 
nustatyti putų reguliavimo ratuką. 

Ratuko padėtis Rekomenduojama..

Karštas

MINIMALUS
Lengvos putos

•	 Caffelatte (Pienas su kava) 
•	 Hot milk (Karštas pienas) (be putų) 
•	 Café au lait (Kava su pienu)
•	 Café con leche (Ispaniška kava su 

pienu)

VIDUTINIS
Kreminės putos

•	 Latte Macchiato (Pienas su kavos 
dėmele)

•	 Flat White (Espreso su garuojančiu 
pienu)

•	 Cortado (Kava su labai mažu pieno 
kiekiu)

•	 Galão (Kava su pienu ir puta)

MAKSIMALUS
Standžios putos

•	 Cappuccino (Kapučinas) 
•	 Cappuccino Mix (Mišrus kapučinas) 
•	 Espresso Macchiato (Espreso kava su 

pieno dėmele)
•	 Cappuccino+ (Kapučinas+) 
•	 Hot milk (Karštas pienas) (su putomis)

4.3.4	 Tiesioginis gėrimų su karštu pienu pasirinkimas
1.	 Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis rubrikoje „4.3.2 

“LatteCrema Hot” (karštas pieno kremas) ąsočio parengimas ir 
prijungimas“;

2.	 Po gėrimų ir pieno snapeliu pastatykite pakankamai didelį puodelį 
(A3)  (E3);

3.	 Prijunkite pieno snapelio ilgintuvą (E4) tokiu būdu, kad jis atsirastų 
tarp aukščiausios puodelio dalies ir žemiausios gėrimų snapelio da-
lies (A3) tai reiškia, kad nustatykite jį kuo giliau puodelyje (29 pav.): 
tai padės sukurti kreminį viršutinį sluoksnį.

4.	 Bakstelėkite paveikslėlį (C7) esantį pradiniame puslapyje ir atvaiz-
duojantį pageidaujamą gėrimą (pvz. Cappuccino (Kapučiną), 30 
pav.). 

28

29

Cappuccino Co�ee AmericanoCa�elatte

30
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5.	 Kai kavos aparatas įšils ir pradės ruošimą, nustatykite putų lygį, pa-
sukdami putų ratuką (E1) į ekrane rekomenduojamą padėtį. 

6.	 Kiekvieno žingsnio (malimas, ruošimas, kavos tiekimas, pieno tieki-
mas) aprašymas pasirodo ekrane. 

7.	 Baigęs paruošimą, kavos aparatas primins naudojui išplauti ąsotį 
(D7) (Clean function (Valymo funkcija)), kad būtumėte tikri, jos 
nepalikote neišplauto. Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis 
rubrikoje „6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudojimo“

8.	 Jei pieno ąsotis neišvalytas, pagrindiniame puslapyje pasirodo sim-
bolis , primenantis, kad reikia išvalyti.

Atkreipkite dėmesį   
•	 Kai visi karštieji pieno gėrimai, kurių norėjote paruošti, buvo 

patiekti, nepamirškite, kad pieno ąsotį reikia išvalyti taip, kai 
nurodyta rubrikoje „6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudoji-
mo“. Jei ąsotyje pasiliko kažkiek pieno, įdėkite jį į šaldytuvą; jei 
ne, kruopščiai išplaukite ąsotį, kaip nurodyta rubrikoje „6.2.3.2 
Kruopštus pieno ąsočio valymas“.

•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-
minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.

•	 "Stop“ (Sustabdyti): kai ruošiami gėrimai, turintys daugiau 
ingredientų (pvz. „Cappuccino“ (Kapučinas) = pienas + kava), 
paspauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte šiuo metu paduo-
damo ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie paskesnio ingre-
diento tiekimo.

•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-
spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Pasiekę norimą kiekį, paspaus-
kite „Stop“ (Sustabdyti).

4.3.5	 Gėrimų su karštu pienu tinkinimas
1.	 Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis rubrikoje „4.3.2 

“LatteCrema Hot” (karštas pieno kremas) ąsočio parengimas ir 
prijungimas“;

2.	 Po gėrimų ir pieno snapeliu pastatykite pakankamai didelį puodelį 
(A3)  (E3);

3.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamu gėrimu (31 pav.). 
Bus rodomas ekranas, panašus į čia vaizduojamą: 

Kavos pupelės

Tiekimas

Iš anksto sumalta

Kiekis ~60ml

Cappuccino Co�ee AmericanoCa�elatte

31
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Kairėje pusėje esanti gėrimo piktograma, be to yra mygtukas , kurį 
spustelėjus matysite trumpą pasirinkto gėrimo aprašymą, o jei gėrimą 
sudaro kelios sudedamosios dalys (pvz., kava ir vanduo ir  pienas), bus 
rodoma proporcijų juosta.
Ekrano dešinėje pusėje esančiame sąvade rodomi įvairūs valdikliai, skirti 
gėrimo tinkinimui. Jei pasirinktam gėrimui naudojamos ruošimo metu su-
maltos kavos pupelės, ekrano viršuje rodomas klavišas „Coffee beans“ (Kavos 
pupelės). 

Atkreipkite dėmesį   
Norėdami naudoti iš anksto sumaltą kavą, vadovaukitės informacija, pa-
teikta rubrikoje „4.3.6 Maltos kavos naudijmas gėrimams su karštu pienu“.

Pirmajame langelyje, susijusiame su gėrimo dydžiu ir (arba) kiekiu, ga-
lima rinktis iš skirtingų dydžių (S, M, L, XL) ir dviejų funkcijų: Mano (žr. 
rubrikoje „4.8.4 “My” function (Funkcija „Mano“)“) ir To Go (Išsinešimui) 
(žr. rubrikoje To Go). Pasirinkus norimą kiekį, langelio viršuje bus rodomas 
atnaujintas faktinio skysčio tūrio įvertinimas.
Anttrasis langelis naudojamas paheidaujamam intensyvumo lygiui 
pasirinkti.
Galiausiai, yra „ExtraShot“ (Itin Trumpas) parinktis, kuria kavos aparatas 
nustatomas taip, kad būtų galima patiekti (ital. ristretto) labai mažą 
kavos kiekį, suteikianti papildomos energijos.
4.	 Uždėkite pieno snapelio ilgintuvą (E4) tokiu būdu, kad jis atsirastų 

tarp aukščiausios puodelio dalies ir žemiausios gėrimų snapelio da-
lies (29 pav.): tai padės sukurti kreminį viršutinį sluoksnį;

5.	 Atlikę visus norimus nustatymus, paspauskite „Deliver“ (Tiekti);
6.	 Kai kavos aparatas įšils ir pradės ruošimą, nustatykite putų lygį, pa-

sukdami putų ratuką (E1) į ekrane rekomenduojamą padėtį;
7.	 Kiekvieno žingsnio (malimas, ruošimas, kavos tiekimas, pieno tieki-

mas) aprašymas pasirodo ekrane;
8.	 Atlikus parengimą, kavos aparatas užklaus jūsų ar norite išsaugoti 

naujus nustatymus ir, jei Coffee Routines (Kava kasdien) funkcija 
suaktyvinta, paprašys patvirtinti arba atsisakyti save pasirinkto gė-
rimo nustatymus visiems dienos laikams arba tik šiam kartui (tokiu 
atveju, prašome paliesti šiuo metu rodomą dienos laiką ir paspaus-
ti„Yes“ (Taip)). Visą informaciją, susijusią su „Coffee routines“ (Kava 
kasdien) rasite rubrikoje „4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“.

Atkreipkite dėmesį   
•	 Kai visi karštieji pieno gėrimai, kurių norėjote paruošti, buvo 

patiekti, nepamirškite, kad pieno ąsotį reikia išvalyti taip, kai nu-
rodyta rubrikoje „6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudojimo“. Jei 
ąsotyje pasiliko kažkiek pieno, įdėkite jį į šaldytuvą; jei ne, kruopš-
čiai išplaukite ąsotį, kaip nurodyta rubrikoje „6.2.3.2 Kruopštus 
pieno ąsočio valymas“.
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Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop“ (Sustabdyti): kai ruošiami gėrimai, turintys daugiau in-

gredientų (pvz. „Cappuccino“ (Kapučinas =  pienas + kava), pa-
spauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte šiuo metu paduodamo 
ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie paskesnio ingrediento 
tiekimo.

•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-
spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Pasiekę norimą kiekį, paspauskite 
„Stop“ (Sustabdyti).

•	 Siekiant užtikrinti, kad būtų išsaugotos tam tikriems gėrimams 
būdingos funkcijos, „To Go“ (Išsinešimui) parinktis ir intensyvumo 
nustatymai gali būti apriboti.

4.3.6	  Maltos kavos naudijmas gėrimams su karštu pienu
Daugelis gėrimų gali būti paruošti naudojant maltą kavą. Ar ši funkcija 
galima jūsų mėgstamam gėrimui pagaminti, sužinosite pažiūrėję į ekra-
ną, kuriame galimai bus rodomas klavišas „pre-ground“ (malta kava). 
Toliau pateikiamas visų žingsnių, reikalingų jūsų karštam pieno gėrimui 
pagaminti naudojant maltą kavą aprašymas.

Svarbu!  
•	 Niekada nedėkite maltos kavos, kai kavos aparatas išjungtas, nes 

tokiu atveju ji gali išsibarstyti ir užteršti kavos aparato vidų. Be to, 
tokiu atveju kavos aparatas gali būti negrįžtamai sugadintas.

•	 Niekada nenaudokite daugiau, nei vieno lygio samtelio, nes per-
teklius gali užteršti kavos aparatą air (arba) užkimšti piltuvą.

•	 Jei naudojate maltą kavą, vienu kartu galite paruošti tik vieną 
gėrimą.

•	 „Cappuccino+“ (Kapučino +) gėrimas negalima paruošti, jei nau-
dojama malta kava.

1.	 Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis rubrikoje „4.3.2 
“LatteCrema Hot” (karštas pieno kremas) ąsočio parengimas ir 
prijungimas“;

2.	 Po gėrimų ir pieno snapeliu pastatykite pakankamai didelį puodelį 
(A3)  (E3);

3.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamu gėrimu (30 pav.). 
Ekrane atsidaro puslapis, kuriame rodomi pagal pageidavimus tin-
kinami parametrai;

4.	 Palieskite klavišą “Pre-ground” (Malta kava), esantį viršutinėje de-
šinėje dalyje;

5.	 Atidarykite priedų skyriaus dangtį (23 pav.).
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6.	 Įsitikinkite, kad maltos kavos piltuvas įstatytas ir jis nėra užkimštas; 
įdėkite vieną maltos kavos lygį samteliu (24 pav.) . Pasirinkite kiekį ir 
paspauskite „Deliver“ (Tiekti).

7.	 Kai kavos aparatas įšils ir pradės ruošimą, nustatykite putų lygį, pa-
sukdami putų ratuką (E1) į ekrane rekomenduojamą padėtį;

8.	 kavos aparatas pradeda ruošti gėrimą, o kiekvieno ruošimo žingsnio 
(vanduo šildomas, kava tiekiama) aprašymas rodomas ekrane.

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti. Skirtingai nuo kitų nusta-
tymų, iš anksto sumaltos kavos naudojimas negali būti išsaugotas, bet 
turi būti pasirenkamas kiekvieną kartą ruošiant kavą.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop“ (Sustabdyti): kai ruošiami gėrimai, turintys daugiau in-

gredientų (pvz. „Cappuccino“ (Kapučinas) = pienas + kava), pa-
spauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte šiuo metu paduodamo 
ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie paskesnio ingrediento 
tiekimo.

•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-
spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Pasiekę norimą kiekį, paspauskite 
„Stop“ (Sustabdyti).



42

4.4	 Gėrimai su šaltu pienu
Ruošiant gėrimus su šaltu pienu, būtina naudoti LatteCrema Cool (Šalto 
pieno kremo) ąsotį, pažymėto baltu ąsočio dangčiu (E2). Jei jūsų turimo 
modelio pakuotėje toks priedas netiekiamas, jį galima įsigyti 
svetainėje adresu: delonghi.com website.
Kituose rubrikose pateikiami nurodymai apie rekomenduojamo naudoti 
pieno rūšis, ąsočio naudojimą ir valymą bei, kaip ir kavos gėrimų atveju, 
apie šaltojo pieno pagrindu gaminamų gėrimų tiekimą ir tinkinimą. Savo 
kavos aparatą galite naudoti plataus spektro gėrimų su karštu pienu ga-
minimui: pirmiausiai palieskite „Cold“ (Šaltas) (B3), kad pasirinktumėte 
šaltus gėrimus, tada "Milk" (Pienas) klavišą ekrano viršutinėje dalyje,kaip 
jau buvo aprašyta rubrikoje „3.2.2 Išoriniai mygtukai“.
Gėrimai su šaltu pienu pasirodys jūsų kavos aparato ekrane.

Gėrimai

Caffelatte (Pienas su kava) Cold milk 
(Šaltas pienas) (su putomis)

Latte Macchiato 
(Pienas su kavos dėmele)

Flat White 
(Espreso su garuojančiu pienu)

Cappuccino (Kapučinas) Cold brew Latte 
(Šaltai brandinta Pienas)

Cappuccino Mix
(Mišrus kapučinas)

Cold brew Cappuccino 
(Šaltai brandinta Kapučinas)

4.4.1	  Kokį pieną pilti į “LatteCrema Cool” (Šalto pieno kremo) 
ąsotį?

Naudodami „LatteCrema Cool“ (Šalto pieno kremo) ąsotį galite kaitinti 
ir plakti pieną įvairiais  lygiais, kad bet koks šalto pieno gėrimas būtų 
pagamintas tobulai.
Garai, oras ir pienas sumaišomi tokiomis proporcijomis, kad būtų užtikrinta 
tobula puta, ir tiekiami tiesiai iš ąsočio į puodelį. Be to, „LatteCrema Cool“ 
(Šalto pieno kremo) ąsotyje yra specialus valymo garais ir vandeniu ciklas, 
todėl pieno likučius galima laikyti šaldytuve ir panaudoti vėliau. Jei 
neturite „LatteCrema Cool“ (Šalto pieno kremo) ąsočio, prašome 
jį įsigyti svetainėje adresu: delonghi.com website.
Putų kokybė gali skirtis ir ji priklauso nuo:  

•	 naudojamo pieno ar daržovių gėrimo temperatūros (kad re-
zultatai būtų geriausi, naudokite pieną tik iš šaldytuvo, 5 °C 
temperatūros);

•	 pieno ar augalinio gėrimo tipo;
•	 naudojamo prekės ženklas;
•	 sudedamųjų dalių ir maistinės vertės.
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Nenugriebtas
(riebalų > 3,5 %)

Pusiau nugriebtas
(1,5–1,8 % riebalų)

Nugriebtas
(riebalų < 0,5 %)

 Sojų pienas 

 Migdolų pienas

 Avižų pienas 

4.4.2	 “LatteCrema Cool” carafe “LatteCrema Cool” (Šalto pieno 
kremo) ąsočio parengimas ir prijungimas

Šioje rubrikoje aprašoma kaip parengti ir prijungti “LatteCrema Cool” 
(Šalto pieno kremo) ąsotį. Nepamirškite, kad ištraukto iš šaldytuvo pieno 
negalima laikyti patalpos temperatūroje per ilgai, kad jo temperatūra 
neviršytų 5 °C, kaip jau buvo paaiškinta rubtikoje „4.4.1 Kokį pieną pilti 
į “LatteCrema Cool” (Šalto pieno kremo) ąsotį?“.
1.	 Pakelkite dangtį (E2) ir įpilkite pieno į pieno talpyklą (D7) tiek, kiek 

reikia, bet neviršijant MAX (MAKS.) lygio padalos ant talpyklos sie-
nelės (26 pav.);

2.	 Įsitikinkite, kad pipeno paėmimo vamzdelis (E6) saugiai įkištas į 
pieno ąsočio dangčio jungtį (27 pav.); Grąžinkite pieno talpyklos 
dangtį į jo vietą;

3.	 Pakelkite atvartą A5 ir prijunkite ąsotį (D7) prie jungties (28 pav.), 
visiškai įspausdami jį į jo lizdą „namus“. Aparatas skleidžia garsinį 
signalą (jei įjungta garsinio signalo funkcija);

4.	 Po gėrimų ir pieno snapeliu pastatykite pakankamai didelį puodelį 
(A3)  (E3);

5.	 Pasirinkite reikiamą gėrimą.

Atkreipkite dėmesį   
Jei įjungtas "Energy Saving" (Energijos taupymo) režimas (žr. atitinkamo-
je rubrikoje), gėrimo tiekimas gali prasidėti keliomis sekundėmis vėliau.
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4.4.3	 Pieno putų gaminimas naudojant “LatteCrema Cool” 
(Šalto pieno kremo) ąsotį

The „LatteCrema Cool“ (Šalto pieno kremo) ąsotis sukurtas taip, kad geba 
pagaminti 3 lygių putas, puikiai pritaikant jas bet kokiam, jūsų sugalvo-
tam gėrimui.
Pasukite putų reguliavimo ratuką (E1), kad pasirinktumėte pieno putų 
kiekį, kuris bus tiekiamas ruošiant pieno pagrindu gaminamus gėrimus. 
Pasirinkus gėrimą, ekrane bus pasiūlyta atitinkama padėtis, kurioje reikia 
nustatyti putų reguliavimo ratuką.

Ratuko padėtis Rekomenduojama..

Šalti

MINIMALUS
Lengvos putos

•	 Caffelatte (Pienas su kava)

VIDUTINIS
kreminės putos

•	 Latte Macchiato (Pienas su kavos 
dėmele)

•	 Flat White (Espreso su garuojančiu 
pienu)

•	 Cold brew Latte (Šaltai brandinta 
pienas)

MAKSIMALUS
standžios putos

•	 Cappuccino (Kapučinas) 
•	 Cappuccino Mix (Mišrus kapučinas) 
•	 Cold milk (Šaltas pienas) (su putomis)
•	 Cold brew Cappuccino 
•	 (Šaltai brandintas kapučinas)

4.4.4	 Tiesioginis gėrimų su šaltu pienu pasirinkimas
1.	 Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis rubrikoje „4.4.2 “Latte-

Crema Cool” carafe “LatteCrema Cool” (Šalto pieno kremo) ąsočio 
parengimas ir prijungimas;

2.	 Bakstelėkite paveikslėlį C7 esantį pradiniame puslapyje ir atvaiz-
duojantį pageidaujamą gėrimą (pvz. „Cold Cappuccino“ (Šalto Ka-
pučino) kavą pav.);

3.	 Pasirinkite kokio šaltumo turėtų būti jūsų gėrimas — “Ice” (Ledukai) 
arba “Extra ice” (Daugiau ledukų) — ir paspauskite  „→“;

4.	 Priklausomai nuo pasirinkimo, kavos aparatas rekomenduos kiek 
ledo kubelių reikės įdėti į stiklinę;

5.	 Įdėję rekomenduojamą ledukų kiekį į stiklinę, pastatykite ją po gė-
rimų snapeliu (A3) ir po pieno snapeliu (E3) LatteCrema Cool (Šalto 
pieno kremo) ąsočio, tada paspauskite „Deliver“ (Tiekti);

6.	 Kai kavos aparatas įšils ir pradės ruošimą, nustatykite putų lygį, pa-
sukdami putų ratuką (E1) į ekrane rekomenduojamą padėtį;
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Atkreipkite dėmesį   
Jei įjungtas "Energy Saving" (Energijos taupymo) režimas (žr. atitinka-
moje rubrikoje), gėrimo tiekimas gali prasidėti keliomis sekundėmis 
vėliau.

7.	 Kiekvieno žingsnio (malimas, ruošimas, kavos tiekimas, pieno tieki-
mas) aprašymas pasirodo ekrane;

8.	 Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti.
9.	  Jei pieno ąsotis neišvalytas, pagrindiniame puslapyje pasirodo sim-

bolis , primenantis, kad reikia išvalyti. Daugiau informacijos ra-
site „3.2.1 Įvadas į pradinį puslapį“, „3.2.1.3 Nustatymai, pranešimai 
ir indikatoriai“.

Atkreipkite dėmesį   
Kai visi šaltieji pieno gėrimai, kuriuos norėjote paruošti, buvo, patiekti, 
nepamirškite, kad pieno ąsotį reikia išvalyti taip, kai nurodyta rubrikoje 
„6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudojimo“. Jei ąsotyje pasiliko kaž-
kiek pieno, įdėkite jį į šaldytuvą; jei ne, kruopščiai išplaukite ąsotį, kaip 
nurodyta rubrikoje „6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas“.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį.
•	 "Stop“ (Sustabdyti): kai ruošiami gėrimai, turintys daugiau in-

gredientų (pvz. „Cappuccino“ (Kapučinas) = pienas + kava), pa-
spauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte šiuo metu paduodamo 
ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie paskesnio ingrediento 
tiekimo.

4.4.5	 Gėrimų su šaltu pienu tinkinimas
1.	 Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis rubrikoje „4.4.2 

“LatteCrema Cool” carafe “LatteCrema Cool” (Šalto pieno kremo) 
ąsočio parengimas ir prijungimas;

Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamu gėrimu (32 pav.). Bus 
rodomas ekranas, panašus į čia vaizduojamą: 

Latte
macchiato

Kavos pupelės

Start (Pradėti)

Iš anksto sumalta

Kiekis ~410ml

Kava

Šalti gėrimai

Pienas

32
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Kairėje pusėje esanti gėrimo piktograma, be to yra mygtukas , kurį 
spustelėjus matysite trumpą pasirinkto gėrimo aprašymą, o jei gėrimą 
sudaro kelios sudedamosios dalys (pvz., kava ir pienas), bus rodoma pro-
porcijų juosta.
Ekrano dešinėje pusėje esančiame sąvade rodomi įvairūs valdikliai, skirti 
gėrimo tinkinimui. Jei pasirinktam gėrimui naudojamos ruošimo metu 
sumaltos kavos pupelės, ekrano viršuje rodomas klavišas „Coffee beans“ 
(Kavos pupelės). 

Atkreipkite dėmesį   
Norėdami naudoti iš anksto sumaltą kavą, vadovaukitės informacija, 
pateikta rubrikoje „4.4.6 Maltos kavos naudojimas ruošiant gėrimusi 
su šaltu pienu“.

Pirmajame langelyje, susijusiame su gėrimo dydžiu ir (arba) kiekiu, ga-
lima rinktis iš skirtingų  dydžių (S, M, L) ir „To Go“ (Išsinešimui) funkcija  
(žr. rubrikoje „4.8.2 To Go (Išsinešimui)“). Pasirinkus norimą kiekį, langelio 
viršuje bus rodomas atnaujintas faktinio skysčio tūrio įvertinimas.

Atkreipkite dėmesį   
Siekiant užtikrinti teisingą ledukų ir kavos pusiausvyrą, intensyvumas 
negali būti pakeistas; net ir ši „4.8.1 Itin trumpas“ parinktis negali būti 
naudojama, nes tai sugadintų gėrimą.

2.	 Atlikę  visus norimus nustatymus,, paspauskite “Start” (Pradėti);
3.	 Pasirinkite kokio šaltumo turėtų būti jūsų gėrimas — “Ice” (Ledu-

kai) arba „Extra ice” (Daugiau ledukų) — arba, „Cold Brew“ (Šaltai 
brandintos kavos) gėrimų atveju, jei pageidaujate, kad intensy-
vumas būtų "Original“ (Originalus) arba "Intense“ (Intensyvus) ir 
paspauskite „→“;

4.	 Priklausomai nuo pasirinkimo, kavos aparatas rekomenduos kiek 
ledo kubelių reikės įdėti į stiklinę;

5.	 Įdėję rekomenduojamą ledukų kiekį į stiklinę, pastatykite ją po 
gėrimų išleidimo snapeliu A3 ir po pieno snapeliu (E3) „LatteCrema 
Cool“ (Šalto pieno kremo) ąsočio, tada paspauskite „Deliver“ (Tiekti);

6.	 Kai kavos aparatas įšils ir pradės ruošimą, nustatykite putų lygį, 
pasukdami putų ratuką (E1) į ekrane rekomenduojamą padėtį;

7.	 Kiekvieno žingsnio (malimas, ruošimas, kavos tiekimas, pieno tie-
kimas) aprašymas pasirodo ekrane;

8.	 Atlikus parengimą, kavos aparatas užklaus jūsų ar norite išsaugoti 
naujus nustatymus ir, jei „Coffee Routines“ (Kava kasdien) funkcija 
suaktyvinta, paprašys patvirtinti arba atsisakyti pasirinkto gėrimo 
nustatymus visiems dienos laikams arba tik šiam kartui (tokiu 
atveju, prašome paliesti šiuo metu rodomą dienos laiką ir paspaus-
ti „Yes“ (Taip)). Visą informaciją, susijusią su „Coffee routines“ (Kava 
kasdien) rasite „4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“ rubrikoje.
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Atkreipkite dėmesį
Priklausomai nuo to, ar pasirinksite „Ice“ (ledukai), ar „Extra Ice“ (dau-
giau ledukų), ar „Original“ (originalus), ar „Intensive“ (intensyvus), 
kavos aparatas aparatas adjust sureguliuos ištraukimo parametrus ir 
pasiūlys reikiamą ledukų kiekį optimaliems rezultatams pasiekti.

Atkreipkite dėmesį   
Kai visi šaltieji pieno gėrimai, kuriuos norėjote paruošti, buvo, patiekti, 
nepamirškite, kad pieno ąsotį reikia išvalyti taip, kai nurodyta rubrikoje 
„6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudojimo“. Jei ąsotyje pasiliko kaž-
kiek pieno, įdėkite jį į šaldytuvą; jei ne, kruopščiai išplaukite ąsotį, kaip 
nurodyta rubrikoje „6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas“.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop“ (Sustabdyti): kai ruošiami gėrimai, turintys daugiau in-

gredientų (pvz. „Cappuccino“ (Kapučinas) = pienas + kava), pa-
spauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte šiuo metu paduodamo 
ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie paskesnio ingrediento 
tiekimo.

4.4.6	 Maltos kavos naudojimas ruošiant gėrimusi su šaltu pienu
Daugelis gėrimų gali būti paruošti naudojant maltą kavą. Ar ši funkcija 
galima jūsų mėgstamam gėrimui pagaminti, sužinosite pažiūrėję į ekra-
ną, kuriame galimai bus rodomas klavišas „pre-ground“ (malta kava). 
Toliau pateikiamas visų žingsnių, reikalingų jūsų k šaltam pieno gėrimui 
pagaminti naudojant maltą kavą aprašymas.

Svarbu!  
•	 Niekada nedėkite maltos kavos, kai kavos aparatas išjungtas, nes 

tokiu atveju ji gali išsibarstyti ir užteršti kavos aparato vidų. Be to, 
tokiu atveju kavos aparatas gali būti negrįžtamai sugadintas.

•	 Niekada nenaudokite daugiau, nei vieno lygio samtelio, nes per-
teklius gali užteršti kavos aparatą air (arba) užkimšti piltuvą.

•	 Jei naudojate maltą kavą, vienu kartu galite paruošti tik vieną 
gėrimą.

•	 Cold Brew Latte (Šaltai brandinta Pienas) ir Cold Brew Cappuccino 
(Šaltai brandinta Kapučinas)  gėrimai negali būti gaminami nau-
dojant maltą kavą.

1.	 Vadovaukitės instrukcijomis, pateikiamomis rubrikoje „4.4.2 
“LatteCrema Cool” carafe “LatteCrema Cool” (Šalto pieno kremo) 
ąsočio parengimas ir prijungimas;

33

Kava

Šalti gėrimai

Pienas
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2.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamą gėrimą atvaiz-
duojančiu paveikslėliu (pvz. „Capuccino mix“ (Mišrus Kapučino) 33 
pav.). Ekrane atsidaro puslapis, kuriame rodomi pagal pageidavimus 
tinkinami parametrai;

3.	 Palieskite klavišą “Pre-ground” (Malta kava), esantį viršutinėje de-
šinėje dalyje;

4.	 Pasirinkite norimą kiekį: puslapio viršuje bus rodomas atnaujintas 
dabartinio skysčio kiekis. Paspauskite “Start” (Pradėti);

5.	 Pasirinkite gėrimą iš “Ice” (Ledukai) ir “Extra ice” (Daugiau ledukų), 
ir paspauskite „→“;

6.	 Priklausomai nuo pasirinkimo, kavos aparatas sutvarkys virimo 
parametrus ir pasiūlys atitinkamą  ledukų kiekį, optimaliausiam 
rezultatui pasiekti: įdėkite keletą ledukų kubelių į stiklinę ir pasta-
tykite ją po gėrimų išleidimo snapeliu (A3) ir po pieno snapeliu (E3) 
„LatteCrema Cool“ (Šalto pieno kremo) ąsočio, tada paspauskite 
„Deliver“ (Tiekti);

7.	 Atidarykite (A2) priedų skyriaus dangtį (23 pav.);
8.	 Patikrinkite ar maltos kavos piltuvas (D3) yra savo vietoje ir įsitikin-

kite, kad jis nėra užkimštas; įdėkite vieną maltos kavos lygį samteliu 
(D1) 24 pav.) ir paspauskite„Ok“;

9.	 kavos aparatas pradeda ruošti gėrimą, o kiekvieno ruošimo žingsnio 
(vanduo šildomas, kava tiekiama ir pienas tiekiamas) aprašymas 
rodomas ekrane.

Baigus paruošimą, aparatą vėl galima naudoti. Skirtingai nuo kitų nusta-
tymų, iš anksto sumaltos kavos naudojimas negali būti išsaugotas, bet 
turi būti pasirenkamas kiekvieną kartą ruošiant kavą.

Atkreipkite dėmesį   
•	 "Cancel“ (Atšaukti): paspauskite norėdami visiškai nutraukti ga-

minimą ir grįžti į pradinį puslapį, neišsaugojant tinkinimo.
•	 "Stop“ (Sustabdyti): kai ruošiami gėrimai, turintys daugiau in-

gredientų (pvz. „Cappuccino“ (Kapučinas) = pienas + kava), pa-
spauskite šį mygtuką, kad sustabdytumėte šiuo metu paduodamo 
ingrediento tiekimą ir pereitumėte prie paskesnio ingrediento 
tiekimo.

4.5	 Karšto vandens tiekimas
1.	 Pastatykite puodelį po gėrimų snapeliu A3 (20 pav.).
2.	 Pradiniame puslapyje (C):
•	 	Bakstelėkite paveikslėlį C7, atvaizduojantį karštą vandenį: pradeda-

mas tiekimas; 
•	 	bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po paveikslėliu ir pasirinkite norimą 

kiekį, tada, „Deliver“ (Tiekti): pradedamas tiekimas;
3.	 Tiekimas bus sustabdytas automatiškai.
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Atkreipkite dėmesį   
•	 Norint stop sustabdyti tiekimą rankiniu būdu, paspauskite "Stop“ 

(Sustabdyti) arba "Cancel“ (Atšaukti).
•	 Jei norėtumėte padidinti kavos kiekį gėrime, paprasčiausiai pa-

spauskite „+Extra“ (+Daugiau). Kai pageidaujamas kiekis bus pri-
piltas, paspauskite "Stop“ „Sustabdyti“ arba "Cancel“ (Atšaukti).

•	 Karšto vandens funkciją taip pat galima naudoti puodeliui pa-
šildyti, kad galėtumėte mėgautis dar karštesniu gėrimu: tiesiog 
pripilkite į puodelį nedidelį kiekį karšto vandens ir išpilkite jį prieš 
pat kavos aparatui pateikiant karštą gėrimą.

4.6	 Arbatos funkcija
Naudodami karštos arbatos funkciją, galite rinktis iš 4 galimų temperatū-
rų, priklausomai nuo pageidaujamos arbatos ar užpilo rūšies.
1.	 Pastatykite puodelį po gėrimų snapeliu A3 (20 pav.).
2.	 Pradiniame puslapyje (C):
•	 	Bakstelėkite paveikslėlį C7, atvaizduojantį arbatos funkciją: prade-

damas tiekimas;
•	 	bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po paveikslėliu, pasirinkite norimą 

kiekį ir arbatos rūšį (kavos aparatas pats pasirinks reikalingą tem-
peratūrą pagal toliau pateikiamą lentelę), tada spauskite „Deliver“ 
(Tiekti): pradedamas tiekimas;

•	 Tiekimas bus sustabdytas automatiškai.
Kavos aparatas parengtas naudoti.

Arbatos ir užpilų gėrimai
Pasirinkus norimą arbatos rūšį, kavos aparatas nustatys reikiamą tem-
peratūrą. Šioje lentelėje pateikiama rekomenduojama virimo trukmė.

White tea (Baltoji arbata)
Virimo trukmė 1-3 minutės

Green tea (Žalioji arbata)
Virimo trukmė 1-2 minutės

Oolong tea (Ulongo arbata)
Virimo trukmė nuo 30 sekundžių iki 1 minutės

Black tea (Juodoji arbata)
Virimo trukmė 1-5 minutės

Arbatos funkcijos dėka bus paruoštas teisingos temperatūros arbatos 
puodelis, įpilant tiek vandens, kiek jus norite.
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Atkreipkite dėmesį
•	 Norint stop sustabdyti tiekimą rankiniu būdu, paspauskite "Stop“ 

(Sustabdyti) arba "Cancel“ (Atšaukti).
•	 Pasibaigus tiekimui, norėdami padidinti skysčio kiekį puodelyje, 

paspauskite "+Extra" (+Daugiau) kaip bus pripiltas pageidau-
jamas kiekis, paspauskite "Stop“ (Sustabdyti) arba "Cancel“ 
(Atšaukti). 

4.7	 Patarimai kaip paruošti idealią kavą
1.	 Jei kava tiekiama po lašelį, pernelyg vandeninga arba nepakanka-

mai kreminė, vadovaukitės pamokėle „adjusting the coffee grinder“ 
(Kavos malūnėlio derinimas) (žr. rubrikoje „5.13 Malūnėlio nustaty-
mai“) ir pasiieškokite atsakymų FAQ (DUK) paragrafe;

2.	 Jei kava pernelyg karšta arba šalta, „adjust the coffee temperature“ 
(pakeiskite kavos temperatūros) nustatymus (žr. rubrikoje „5.12 
Kavos temperatūra“, nustatymų meniu) ir pasiieškokite atsakymų 
FAQ (DUK) paragrafe;

3.	 Norėdami paruošti karštesnę kavą, elkitės taip:
•	 prieš kavos ruošimą ir tiekimą, paleiskite skalavimo ciklą (žr.  rubri-

koje  „5.5 Skalavimas“ nustatymų meniu );
•	 karštu vandeniu pašildykite puodelius (naudokite karšto vandens 

funkciją, žr. rubrikoje„ 4.5 Karšto vandens tiekimas“);
•	 pasirinkite aukštesnės kavos temperatūros nustatymą (žr. rubrikoje 

„5.12 Kavos temperatūra“ nustatymų meniu ).
4.	 Paruošti šaltesnę kavą:
•	 išpilkite vandenį iš vandens indo ir įpilkite šviežio vandens;
•	 prieš tiekdami kavą, atšaldykite puodelį / stiklinę šaltu vandeniu 

arba ledu, kad jį pašalintumėte;
•	 jei puodelis ar stiklinė gali atlaikyti staigius temperatūros poky-

čius, prieš tiekiant karštą gėrimą kelioms minutėms įdėkite jį į 
šaldytuvą.

4.8	 Papildomos funkcijos

4.8.1	 Itin trumpas
Padidinkite toliau pateikiamų gėrimų stiprumą, pridėję Espresso ristre-
tto (Labai mažą Espreso kavos kiekį) (30 ml):

Karštas

Espreso Cappuccino Mix (Mišrus kapučinas)

Espresso lungo (Ilgas Espreso) Cortado (Kava su labai mažu 
pieno kiekiu)

Filter style (Filtro stiliaus) Flat White (Espreso su garuojan-
čiu pienu)
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Karštas

Coffee (Kava) Doppio+ (Dvigubas +)

Americano (Amerikietiška) Long Black (Ilga Juoda)

Cappuccino (Kapučinas) Verlängerter

Cappuccino+ (Kapučinas+) Café con leche 
(Ispaniška kava su pienu)

Latte Macchiato 
(Pienas su kavos dėmele)

Café au lait (Kava su pienu)

Espresso Macchiato 
(Espreso kava su pieno dėmele)

Galão (Kava su pienu ir puta)

Caffelatte (Pienas su kava)

Atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamo drink gėrimo 

paveikslėliu (pvz. „Americano“ (Amerikietiška), 21 pav.). Ekrane 
atsidaro puslapis, kuriame rodomi pagal pageidavimus tinkinami 
parametrai:

2.	 Paspauskite “Extra Shot” (Itin trumpas), tada „Ok“.
3.	 Pasirinkite pageidaujamą kiekį ir intensyvumą. Patyvirtinimui, kad 

funkcija įjungta, ekrane bus rodomas pranešimas EXTRA SHOT (ITIN 
TRUMPAS) ir laukiamas padidintas kiekis. Paspauskite „Deliver“ 
(Tiekti). 

4.	 Patvirtinkite, paspausdami „Ok“. (Pažymėjus laukelį varnele, šis pra-
nešimas daugiau nebus rodomas).

5.	 Kavos aparatas pradeda ruošti gėrimą, o kiekvieno ruošimo žingsnio 
aprašymas rodomas ekrane.

6.	 Pasibaigus tiekimui, paspauskite „Yes“ (Taip), kad išsaugotumėte 
naujus nustatymus arba „No“ (Ne) kad išsaugotumėte ankstesnius 
parametrus. Be to, jus galite tai išsaugoti jūsų „Coffee Routine“ (Kava 
kasdien) parinktyje, pažymėdami varnele atitinkamą laukelį. Šiuo 
atveju Extra Shot (Itin Trumpas) gėrimų tinkinimo eilutėje žymimas 

 simboliu.
Kavos aparatas parengtas naudoti.

Atkreipkite dėmesį
•	 Jei išsaugota, nauji nustatymai bus rodomi ONLY (TIK) 

pasirinktame profilyje.
•	 Ši funkcija negalima naudojant Iš anksto sumaltą kavą.
•	 Tinkinimai gali būti išsaugoti, kaip taikomi bet kuriuo dienos 

metu arba, jei „Coffee Routines“ (Kava kasdien) suaktyvinta, tik 
šiam kartui. Žr. rubrikoje „4.8.5 Coffee Routines (Kava kasdien)“.
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4.8.2	 To Go (Išsinešimui)
Funkcija “To Go” (Išsinešimui) idealiai tinka tiems, kurie pageidauja pa-
sigaminti ypatingą gėrimą išsinešimui . Apsilankykite delonghi.com 
internetinėje svetainėje ir raskite jūsų kavos aparatui rekomenduojamą 
kelioninį puodelį:

Kelioninis puodelis  
(komplekte netiekiamas)
(Talpa - 235ml)

Tipas: DLSC074

EAN: 8004399024465

Funkcija “To Go” (Išsinešimui) gali būti naudojama toliau pateikiamiems 
gėrimams pagaminti:

Karštas Šaltas

Kava ✕ ✓
Americano (Amerikietiška) ✓ ✓
Cappuccino (Kapučinas) 	 ✓ --
Latte Macchiato
(Pienas su kavos dėmele) ✓ --
Caffelatte (Pienas su kava) ✓ --
Cappuccino Mix (Mišrus kapučinas)  ✓ --
Flat White
(Espreso su garuojančiu pienu) ✓ --
Milk (Pienas) ✓ --
Cold Brew (Šaltai brandinta) -- ✓
Cold brew Cappuccino 
(Šaltai brandinta Kapučinas) -- ✓
Cold brew Latte
(Šaltai brandinta Pienas) -- ✓

Atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Pastatykite puodelį po gėrimų snapeliu (A3);
2.	 Jei ketinate pasigaminti gėrimą su pienu, vadovaukitės 

instrukcijomis, pateiktomis rubrikose „4.3.2 “LatteCrema Hot” 
(karštas pieno kremas) ąsočio parengimas ir prijungimas“ ir „4.4.2 
“LatteCrema Cool” carafe “LatteCrema Cool” (Šalto pieno kremo) 
ąsočio parengimas ir prijungimas“;

34

Kavos pupelės

Derinimas Vedlys

Iš anksto sumalta

35
Kavos pupelės

Derinimas Vedlys

Iš anksto sumalta

36
Kavos pupelės

Derinimas Vedlys

Iš anksto sumalta
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3.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę po pageidaujamą gėrimą 
vaizduojančiu paveikslėliu (pvz. Americano (Amerikietiška) 21 
pav.). Ekrane rodomi parametrai, kuriuos galima nustatyti pagal 
pageidavimus, ir funkcijos, kurias galima pasirinkti;

4.	 Viršutiniame laukelyje , pažymėkite “To Go” (Išsinešimui) 

kiekį  (34 pav.): ekrane pasirodys du papildomi laukeliai 
“Adjustment” (Derinimas) ir “To Go guide” (Vedlys išsinešimui);

5.	 Bakstelėjus langelį „Adjustment“ (Derinimas) (35 pav.), ekrane 
atsidarys langas, kuriame gėrimo kiekis gali būti nustatytas pagal 
naudojamą kelioninį puodelį (±12 % kiekvienam lygiui), prieš 
gėrimo tiekimą. Jei kiekis buvo pakeistas šiame ekrane, pažy-
mėkite “Save” (Išsaugoti), naujas “To Go” (Išsinešimui) gėrimas 
bus saugomas ir naudojamas paskesniems kartams, kai norėsite 
pasigaminti gėrimą išsinešimui To Go (Išsinešimui);

6.	 Bakstelėjus “To Go guide” (Vedlys išsinešimui) laukelį (36 pav.), 
ekrane bus rodoma informacija apie naudojamo kelioninio 
puodelio turinio kiekįį, taigi ir teisingą dydį;

•	 7a. Karštiesiems gėrimams: paspauskite “Deliver” (Tiekti);
•	 7b. Šaltiems gėrimams: paspauskite “Start” (Pradėti) ir vadovauki-

tės ekrane pateikiamomis instrukcijomis;
7.	 Kavos aparatas pradeda gaminimą, o paruošimui pasibaigus, 

sustos automatiškai.
8.	 Pirmą kartą ruošiant „To Go“(Išsinešimui) gėrimą ir pirmą kartą 

parengiant kiekvieną naudojamą profilį, parengimo pabaigoje 
pasirodo “adjustment” (derinimas) funkcija, leidžianti koreguoti 
kiekį, atsižvelgiant į naudojamą puodelį.;

9.	 Jei gėrimo kiekis jus tenkina, tiesiog patvirtinkite paspausdami 
„Ok“, priešingu atveju nurodykite, ar reikia padidinti (perkelkite 
indikatorių link „+“), ar sumažinti skysčio kiekį būsimiems tieki-
mams (perkelkite indikatorių link „-“), ir paspauskite “Adjustment” 
(Derinimas), kad išsaugotumėte;

Svarbu
Naudojant “Adjustment” (Derinimas) funkciją, viršutiniame tinkinimo 
ekrano laukelyje rodomas kiekis gali būti neteisingas.

10.	 Norėdami išeiti iš “Adjustment” (Derinimas) funkcijos, spauskite „X“.
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Atkreipkite dėmesį
•	 Jei išsaugota, nauji nustatymai bus rodomi ONLY (TIK) pasirink-

tame profilyje.
•	 Kiekvieną kartą naudojant naują (kitokį) puodelį, primygtinai re-

komenduojame nepasišalinti nuo kavos aparato, kad galėtumėte 
matyti kiek realiai įpilama skysčio.

•	 Norint, kad karšti gėrimai išliktų šilti, puodelį geriausia pašildyti 
karštu vandeniu.

•	 Jei ketinate naudoti kitokį kelioninį puodelį, nei tiekiamas ir (arba) 
rekomenduojamas, turėkite omenyje, kad jo aukštis neturi viršyti  
14 cm.

Svarbu
•	 Kelioninio puodelio turinys turėtų būti išgertas ne vėliau kaip per 2 

valandas: praėjus šiam laikui, puodelį ištuštinkite ir išvalykite, kaip 
aprašyta paskesniame skyriuje.

•	 Prieš užsukdami kelioninio puodelio dangtį, atidarykite užrakinamą 
dangtelį, kad išleistumėte slėgį;

•	 Jei gėrimai buvo ruošiami naudojant pieną, išplaukite ąsotį, kaip 
aprašyta „Po gėrimų su pienu paruošimo – bendrosios pastabos“.

•	 Daugiau informacijos rasite kartu su puodeliu tiekiamoje 
skrajutėje.
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37

Bean Adapt

O� On

38

39
Lengvas

Dark (Tamsi)

Medium (Vidutinis)

Extra-Dark (Itin tamsus)

4.8.3	 Bean adapt technology (Kavos pupelių pritaikymo 
technologija)

Kavos ekspertas jūsų rankose, padedantis keliais trumpais žingsniais op-
timizuoti jūsų kavos virimą ir jos skonį puodelyje.
Išmanioji technologija padeda nustatyti ir valdyti kavos aparatą atsi-
žvelgiant į pasirinktas kavos pupeles: nuo malimo iki virimo - kiekvienas 
žingsnis bus stebimas, kad iš kiekvienos kavos pupelės būtų išgauta mak-
simali nauda.
1.	 Palieskite „Bean Adapt“ (Kavos pupelių pritaikymo) kortelę  

(C3) pradiniame puslapyje (37 pav.);
2.	 Norint įjungti „Bean Adapt“ (Kavos pupelių pritaikymo), paspauskite 

mygtuką (38 pav.);

Atkreipkite dėmesį   
Ekrane pasirodęs pranešimas įspėja, kad norint tęsti, kavos apratas turi 
pagaminti bent 3 puodelius kavos, naudojant tos pačios rūšies pupeles, 
tą patį malimo nustatymą. Bet dar ne visi parengimo žingsniai atlikti, 
todėl, paspauskite „Ok“; tada „X“ ir galiausiai „Yes“ (Taip), kad išeitumė-
te neišsaugoję, o paskui tęskite 3 kavos puodelių ruošimą, kaip ir buvo 
prašoma.

3.	 Naudojamų kavos pupelių pasirinkimas: 100% Arabika arba Arabi-
kos Robusta mišinys (ši informacija pateikiama ant pupelių pakuo-
tės). Daugiau informacijos rasite paspaudę i  . Paspauskite „→“;

4.	 Pasirinkite kavos pupelių skrudinimo tipą, bakstelėdami paveikslėlį, 
geriausiai atvaizduojantį jūsų turimų pupelių spalvos gylį (39 pav.). 
Daugiau informacijos rasite paspaudę i  . Paspauskite „→“;

Dabar kavos aparatas, remdamasis gauta informacija, patikrins, kaip pa-
keisti nustatymus, kad būtų pasiekta geriausia baigtis:
5.	 Paspauskite „Deliver“ (Tiekti), kad paruoštumėte Espresso (Espreso). 

Sekančiam tiekimui paspauskite „→“;
6.	 Dabar kavos aparatas turi visą informaciją, kurios jam reikia optima-

liems parametrams nustatyti (kai kuriais atvejais jis taip pat gali pa-
prašyti pateikti nuomonę apie ką tik paruoštą kavą), kurie iš pradžių 
bus rodomi ekrane, o paskui pritaikyti kavos aparato nustatymuose. 
Kiekviename pasirodančiame ekrane spauskite „→“” , kad pereitu-
mėte prie sekančio parametro:
	- Kavos temperatūra;
	- Intensyvumas;
	- Malūnėlio nustatymas.

7.	 Bakstelėkite  pupelių pavadinimą ir ekrane pasirodys pavadi-
nimo tinkinimo klaviatūra. Paspauskite “Done” (Atlikta), kad patvir-
tintumėte pavadinimą;

8.	 Paspauskite „→“: kavos aparatas išsaugos nustatymus ir vietoj  
pupelių logotipo pasirodys jų pavadinimas.
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Atkreipkite dėmesį   
•	  Bean Adapt Technology (Kavos pupelių pritaikymo technologija) 

bus rodoma, kaip stiprumo nustatymas tik espreso kavai, bet pa-
gerins visus kavos pupelių pagrindu gaminamų gėrimų rezultatus.

•	 Galima išsaugoti iki 6 skirtingų pupelių profilių: kiekvieną kartą 
pakeitę kavos aparate naudojamų pupelių rūšį, paprasčiausiai 
palieskite Bean Adapt tab (Kavos pupelių pritaikymo kortelę) (C3) 
pradiniame puslapyje ir iš sąrašo pasirinkite naujas pupeles.

4.8.4	 “My” function (Funkcija „Mano“)
Naudodami “My” (Mano) funkciją galite pasirinkti kiekvieną karštojo gė-
rimo paruošimui naudojamą ingredientą. “My” (Mano) funkciją skiriasi 
nuo kiekio pasirinkimo, aprašyto rubrikose apie gėrimų tinkinimą, tuo, 
kad leidžia pritaikyti gėrimą prie savo ypatingo puodelio.
Tai veikia paprastai ir intuityviai: pradėjus gaminti gėrimą, tereikia stop 
sustabdyti tiekimą, kai tik panorėsite, ir šis kiekis bus išsaugotas kaip 
„Mano“ kiekis aktyviajame profilyje. 
Toliau pateikiame išsamias instrukcijas, kaip išsaugoti „My“ (Mano) nu-
statymą gėrimui, ruošiamam naudojant du ingredientus (pvz., „Cappuc-
cino“ = (Cappučinas) = pienas + kava). Šios procedūros galima laikytis 
ruošiant tik vieno ingrediento gėrimą.
1.	 Įsitikinkite, kad pasirinktas profilis ytra būtent tas, kuriam jus norite 

tinkinti gėrimą; 
2.	 Bakstelėkite tinkinimo eilutę C8 po pageidaujamą gėrimą vaizduo-

jančiu paveikslėliu (pvz. Capuccino (Kapučino) 31 pav.);
3.	 Paspauskite  ;
4.	 Paspauskite “Start“ (Pradėti),
5.	 Jei ruošiate gėrimą kavos pagrindu, pasirinkite intensyvumą, o, jei 

naudojama tea function arbatos funkcija, būtinai pasirinkite tempe-
ratūrą: paspauskite “→”.

6.	 Pastatykite mylimiausią puodelį po gėrimų snapeliu (A3) ir paspaus-
kite „Deliver“ (Tiekti);

7.	 Kavos aparatas pradeda pirmojo ingrediento tiekimą. Ekrane pasi-
rodo juosta, žyminti intervalą nuo 1 iki didžiausios vertės, užprogra-
muotos tam tikram pasirinktam gėrimo ingredientui. 

8.	 Praėjus kelioms sekundėms po ingrediento tiekimo, ekrano apa-
čioje pasirodo mygtukas „Stop“ (Sustabdyti), kurį bet kada galite 
paspausti, kad nutrauktumėte tiekimą. Jei pasirinktą gėrimą suda-
ro tik vienas ingredientas, kiekis, išleistas į puodelį, kol paspausite 
mygtuką Stop „Sustabdyti“, bus išsaugotas ir jus bet kuriuo metu 
galėsite jį atkurti kaip „My“ (Mano) kiekį.
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9.	 Jei gėrime yra dar vienas ingredientas, ekrane atsiras nauja pažan-
gos juosta, panaši į pirmiau aprašytąją, ir viskas, ką jums tereikės 
padaryti, tai pakartoti tą pačią procedūrą šiam antrajam ingredien-
tui. Pasibaigus antajam ciklui, „My“ (Mano) kiekis bus lygiai taip pat 
išsaugotas.

10.	 Jei Coffee Routines (Kava kasdien) suaktyvinta, kaip paaiškinta 
“Coffee Routines” (Kava kasdien) rubrikoje, kavos aparatas užklaus 
jūsų ar norite išsaugoti nustatymą visiems dienos laikams ar tik vie-
nam konkrečiam momentui.

Atkreipkite dėmesį   
•	 Jei išsaugota, nauji nustatymai bus rodomi ONLY (TIK) pasirink-

tame profilyje.
•	 Espreso kavos atveju, atlikus nustatymus atskiram gėrimui, 

atitinkama dviguba gėrimo nustatytoji versija bus taip pat iš-
saugota automatiškai.

•	 Iš programavimo režimo galima išeiti bet kuriuo momentu pa-
spaudus „X“: vertės nebus  išsaugotos.

•	 Praktiškai „My“ (Mano) yra vienas iš kiekių, kuriuos galite pa-
sirinkti savo gėrimui, o tai reiškia, kad bet kuriuo metu galite 
pasirinkti vieną iš kitų kiekių arba grįžti prie „My“ (Mano) nusta-
tymų, nes esate tikri, kad būtent ji bus išsaugota taikant pirmiau 
aprašytą procesą. Jei norėtumėte perprogramuoti „Mano“ kiekį, 

paprasčiausiai bakstelėkite „Reset (Atkurti)„  klavišą, kuris 
pasirodo kiekvieną kartą pasirinkus „My“ (Mano). Atlikę atkūri-
mą, jus vėl galite nustatyti kiekį, pagal aukščiau iliustruojamą 
procesą.

•	 Norėdami perprogramuoti „My“ Mano gėrimas, parametrus 
turite atkurti iki gamyklinių nustatymų: bakstelėkite gėrimo 
tinkinimo eilutę C8 ir patikrinkite ar funkcija įjungta. Paspauski-

te „Reset (Atkurti)“  , kad atkurtumėte  gėrimo gamykloje 
nustatytąsias vertes. Dabar gėrimą galima perprogramuoti.
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O� On

O� On

40

41

42

4.8.5	 Coffee Routines (Kava kasdien)
Šios funkcijos dėka kavos aparatas primins jums kokią kavą geriate tam 
tikru paros metu ir atnaujins jūsų gėrimų sąrašą pagal jūsų pageidavimus.
Kol funkcija aktyvi, pakeitus bet kurio gėrimo nustatymus (kiekį, inten-
syvumą ir pan.),kavos aparatas prašys išsaugoti naujus nustatymus tam 
tikram paros metui, pažymint varnele atitinkamą langelį ir patvirtinant, 
paspaudus „Yes“ (Taip). Kitą vertus,jei norėtumėte išsaugoti naujus nu-
statymus visiems paros laikams, paprasčiausiai, atitinkamame ekrane 
palieskite „Yes“ (Taip).

Atkreipkite dėmesį   
Pradiniame puslapyje galima pasitikrinti ar funkcija suaktyvinta: jei 
dešinėje esantis klavišas rodo žodžius “Coffee Routines” (Kava kasdien), 
tai reiškia, kas funkcija išjungta, tokiu atveju, reikia paliesti klavišą ir 
funkcija bus įjungta. 
Jei dešinėje esantis klavišas rodo 3 symbolius (40 pav.), tai reiškia, kad 
funkcija „Kava kasdien“ suaktyvinta. Įsitikinkite, kad laikrodžio rodomas 
laikas yra teisingas, priešingu atveju suderinkite nustatydami teisingą, 
vadovaukitės rubrikoje „3.2.1.4 Laikas“ pateikiamomis instrukcijomis. 
Šios funkcijos išjungimas: 
•	 Pradiniame puslapyje bakstelėkite dabartinį paros laiką atitinkan-

tį simbolį (40 pav.);
•	 bakstelėkite žymeklį (41 pav.) ir patvirtinkite, kad norite išjungti 

funkciją, paspausdami „Yes“ (Taip);
•	 bakstelėkite sąrašą, jei norite jį pasilikti, kaip numatytąjį ir pa-

spauskite “Yes” „Taip“, kad patvirtintumėte.
Pradiniame puslapyje, Kavos kasdien simbolis, šiuo metu naudojamas, 

 bus pakeistas kitu, pažyminčiu, kad funkcija buvo išjungta teisin-
gai (42 pav.).  

Rytas

Pietūs

Vėliau
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Primadonna Aromatic 

5	 NUSTATYMAI

5.1	 Kaip naršyti nustatymuose

1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6) (43 pav.).
Nustatymai skirstomi pagal keturias temas:

•	 Priežiūra 
5.2 Nukalkinimas
5.3 Vandens filtras
5.4 Kavos aparato valymas
5.5 Skalavimas
5.6 Ąsočio valymas
5.7 Kontūro drenažas

•	 Bendrieji nustatymai
5.8 Automatinis išsijungimas
5.9 Garsinis signalas
5.10 Energijos taupymas
5.11 Kalbos
5.12 Kavos temperatūra
5.13 Malūnėlio nustatymai
5.14 Vandens kietumas
5.15 Numatytosios vertės

•	 Patarimai ir vedliai
5.16 Pgalba (QR kodas)
5.17 Patarimai naudojant 
ąsotį
5.18 Kūrybiniai receptai

•	 Kacos aparato duomenys
5.19 Statistika
5.20 Daugiau informacijos

2.	 Pasirinkite temą, tada slinkite ekrane pasirodžiusiais atitinkamais 
sub-meniu ir pasirinkite jus dominantį pavadinimą.

3.	 Paspauskite „X“, kad grįžtumėte į į pradinį puslapį.

5.2	 Nukalkinimas
1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Paspauskite “Descale” (Šalinti kalkes).
Ekrane pasirodo pažangos juosta kurioje pažymimas sekantis kalkių šali-
nimas . 
3.	 Norėdami nedelsiant pašalinti kalkes, paspauskite “Read more” 

(Skaityti daugiau), „Yes“ (Taip)  ir vadovaukitės vedlio pateikiamais 
procedūros atlikimo nurodymais. Taip pat, instrukcijos pateikiamos 
rubrikoje „6.6.3 Nukalkinimas“.

4.	 Priešingu atveju, spauskite „X“, kad grįžtumėte į ir pereitumėte pra-
dinį puslapį.

5.3	 Vandens filtras
Siekiant užtikrinti kavos aparato stabilų veikimo efektyvumą laikui bė-
gant, pranešimu bus paprašyta sumontuoti „De’Longhi“ vandens minkš-
tinimo filtras (D8). 
Daugiau informacijos rasite apsilankę www.delonghi.com internetinėje 
svetainėje.

 EAN: 8004399327252

43

http://www.delonghi.com
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1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Paspauskite “Water Filter” (Vandens filtras). Ekrane pasirodo pažan-

gos juosta, kurioje nurodoma, kad reikia pakeisti / pašalinti vandens 
filtrą.

3.	 Paspauskite "Start" (Pradėti) ir laikykitės vedlio pateikiamos proce-
dūros; Taip pat, instrukcijos pateikiamos rubrikoje „2.4 Vandens filtro 
montavimas“.

4.	 Priešingu atveju, spauskite „X“, kad grįžtumėte į ir pereitumėte pra-
dinį puslapį.

5.4	 Kavos aparato valymas
Norėdami kruopščiai išvalyti purkštukus ir gėrimų snapelius (A22 ir A23) 
ir nuimamą virimo bloką (A19) prieš automatinį kavos aparato įjungimą, 
atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Paspauskite “Clean machine” (Valyti kavos aparatą).
3.	 Paspauskite “Start” (Pradėti) ir palaukite kol kavos aparatas užpaigs 

eilę parengiamųjų žingsnių, paskiau laikykitės vedlio pateikiamos 
procedūros. Taip pat, instrukcijos pateikiamos rubrikoje „6.6 Gilumi-
nis kavos aparato valymas“.

4.	 Priešingu atveju, spauskite „X“, kad grįžtumėte į ir pereitumėte pra-
dinį puslapį.

5.5	 Skalavimas
Naudojant šią funkciją, karštas vanduo gali būti tiekiamas iš gėrimų sna-
pelio (A3), kad būtų išvalytas ir pašildytas vidinis kavos aparato kontūras. 
Jei kavos aparatas nebuvo naudojamas daugiau, nei 3-4 dienas, prieš vėl 
pradedant naudoti, primygtinai rekomenduojame atlikti bent 2-3 skala-
vimo ciklus.
Norėdami paleisti skalavimo funkciją, a tlikite šiuos veiksmus:
1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Paspauskite “Rinse” (Skalauti).
Norint tęsti skalavimą:
3.	 Po gėrimų snapeliais pastatykite bent 0.2 litro talpos indelį (A3) (8 pav.).
4.	 Paspauskite „Yes“ (Taip): po kelių sekundžių, karštas vanduo prade-

damas tiekti iš gėrimų snapelio (A3), kad būtų išvalytas ir pašildytas 
vidinis kavos aparato kontūras.

5.	 Norėdami sustabdyti skalavimą, paspauskite “Stop” (Sustabdyti) 
arba palaukite kol skalavimo ciklas pasibaigs automatiškai.

6.	 kavos aparatas parengtas naudoti.
Atkreipkite dėmesį 
•	 Jei kavos aparatas nebuvo naudojamas daugiau, nei 3-4 dienas, 

prieš vėl pradedant naudoti, primygtinai rekomenduojame atlikti 
bent 2-3 skalavimo ciklus;

•	 Po valymo, kavos tirščių talpykloje gali likti vandens (A12). Tai 
pakankamai normalu. 
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5.6	 Ąsočio valymas
Šiame skyriuje pateikiama visa informacija, reikalinga užtikrinti ilgalaikį 
ir veiksmingą pieno ąsočio tarnavimą (visa procedūra aprašyta rubrikoje 
„6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas“). 

1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Paspauskite “Clean carafe” (Valyti ąsotį).
3.	 Paspauskite “Start” (Pradėti) ir, naudodami naršymo rodykles, vado-

vaukitės vedlio pateikiama procedūra „←“ arba „→“. Procedūrai pa-
sibaigus paspauskite „Done“ (Atlikta), kad patvirtintumėte valymo 
pabaigą ir go sugrįžtumėte į pradinį puslapį.

4.	 Jei norite užbaigti procedūrą bet kuriuo momentu paspauskite „X“ ir 
sugrįžkite į pradinį puslapį.

5.7	 Kontūro drenažas
Siekiant išvengti vandens užšalimo kontūre, jei kavos aparatas nebus 
naudojamas tam tikrą laikotarpį, arba prieš vežant ją į techninės priežiū-
ros centrą primygtinai rekomenduojama išleisti vandenį iš kontūro.

1.	 Paspauskite .  mygtuką (C6).
2.	 Paspauskite „Drain circuit“ (Kontūro drenažas).
3.	 Paspauskite„Yes“ (Taip).
4.	 Išimkite lašėjimo padėklą (A6) (18 pav.); ištuštinkite ir išvalykite tiek 

lašėjimo padėklą, tiek kavos tirščių talpyklą (A11). Sudėkite dalis 
atgal į kavos aparatą.

5.	 Paspauskite „→“. Po gėrimų ir naudojamo / valymo vandens snape-
liais pastatykite bent 0.2 litro talpos indelį (A3) .. (D2) (8 pav.).

6.	 Paspauskite „Yes“ (Taip) ir kavos aparatas paleis skalavimo ciklą, iš-
leisdamas karštą vandenį per gėrimų snapelį (A3).

7.	 Pasibaigus skalavimui, išimkite vandens indą (A8) ir ištuštinkite jį. 
Paspauskite „→“.

8.	 Jei vandens inde sumontuotas filtras (D8), išimkite jį ir paspauskite 
naršymo rodyklę  „→“.

9.	 Grąžinkite indą (tuščią) į jo vietą ir paspauskite „→“.
10.	 Paspauskite „Yes“ (Taip) ir palaukite kol kavos aparatas pradės kontūro 

tuštinimą; (Dėmesio: saugokitės karšto vendens, bėgančio iš snape-
lių). Palaipsniui tuštėjant vandens kontūrui, kavos aparatas gali pra-
dėti skleisti stipresnį garsą: tai normalus veikimo aspektas.

11.	 Pasibaigus kontūro tuštinimui, išimkite, ištuštinkite ir vėl įdėkite į 
vietą lašėjimo padėklą, tada paspauskite „→“ ir „Ok“ tuomet kavos 
aparatas Off  išsijungs (budėjimo režimas).

12.	 Atjunkite kavos aparatą nuo elektros tinklo.
13.	 Kitą kartą įjungę kavos aparatą, vadovaukitės instrukcijomis, pateikto-

mis rubrikoje „2 KAVOS APARATO PIRMASIS NAUDOJIMAS“. 
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5.8	 Automatinis išsijungimas
Automatinis išsijungimą galima nustatyti, jei kavos aparatas nenaudoja-
mas, jis bus išjungtas praėjus nustatytajam laiko intervalui.
1.	 Paspauskite  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Paspauskite „Auto-off“ (Automatinis išsijungimas)
4.	 Ekrane pasirodys šiuo metu nustatytas „Auto-off“ (Automatinis išsi-

jungimas) ir kitos galimos parinktys.
5.	 Pasirinkite pageidaujamą automatinio išjungimo laiką ir paspauski-

te „Ok“, kad saveišsaugotumėte.
6.	 	Paspauskite „X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį 
Kavos aparato Automatinis išsijungimas nustatytas gamykloje ir tai yra 
pakankamai low trumpas laikas,, kad būtų galima sumažinti energijos 
sąnaudas. Rinkdamiesi ilgesnį laiką iki kavos aparato Automatinio išsi-
jungimo laiką, padidinsite energijos sąnaudas.

5.9	 Garsinis signalas
Kai ši funkcija įjungta, atlikdamas operaciją kavos aparatas skleidžia 
garsinį signalą. Pasirinkę šį elementą, galite įjungti arba išjungti garsinį 
signalą.
1.	 Paspauskite   mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Paspauskite “Beep” (Garsinis signalas).
4.	 Paspauskite “Off” (Išjungti) norėdami išaktyvinti arba “On” (Įjungti) 

norėdami suaktyvinti.
5.	 Paspauskite „X“, kad išsaugotumėte ir sugrįžkite į pradinį puslapį.

5.10	Energijos taupymas
Jei funkcija suaktyvinta, sumažina energijos suvartojimą pagal Europos 
reglamentus. Pasirinkę šį elementą, galite suaktyvinti arba išaktyvinti 
energijos taupymą.

1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Paspauskite “Energy saving” (Energijos taupymas).
4.	 Paspauskite “Off” (Išjungti) norėdami išaktyvinti arba “On” (Įjungti) 

norėdami suaktyvinti.
5.	 Paspauskite „X“, kad išsaugotumėte ir sugrįžkite į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį 
Jei įjungtas "Energy Saving" (Energijos taupymo) režimas, kavos tieki-
mas gali prasidėti keliomis sekundėmis vėliau.

Atkreipkite dėmesį 
Jei ekrane pasirodė  symbolis, tai reiškia, kad funkcija suaktyvinta.
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5.11	Kalbos
Norėdami pakeisti kalbą, atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Paspauskite   mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings„ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Paspauskite „Languages“ (Kalbos).
4.	 Paspauskite “Set” (Nustatyti) ir pasirinkite pageidaujamą kalbą, kuri 

bus nustatyta automatiškai.
5.	 Paspauskite „X“, kad išsaugotumėtenaują kalbą ir sugrįžkite į pradinį 

puslapį.

5.12	Kavos temperatūra
Temperatūra yra vienas pagrindinių faktorių, apibrėžiančių gerą kavos 
virimą. Kuo žemesnis kavos pupelių skrudinimo laipsnis, tuo aukštesnės 
temperatūros reikės kavos virimui ir atvirkščiai (lot. vice versa). Todėl re-
komenduojame naudoti Kavos pupelių pritaikymo funkciją, kad rastumė-
te idealią temperatūros nuostatą naudojamoms pupelėms  .
Svarbu: tačiau, jei norite tik karštesnio gėrimo, geriausias būdas tai pa-
siekti - iš anksto pašildyti puodelį nedideliu kiekiu karšto vandens, kurį 
galima išpilti prieš kavos aparatui pradedant pilti kavos gėrimą. Jei mėgs-
tate vėsesnį gėrimą, prieš padėdami puodelį po kavos aparato snapeliu, 
sumažinkite jo temperatūrą šaltu vandeniu arba įdėję ledukų.

1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Paspauskite „Coffee temperature“ (Kavos temperatūra);
4.	 nustatykite pageidaujamą temperatūrą
5.	 Paspauskite „X“, kad išsaugotumėte naują temperatūrą ir sugrįžkite 

į pradinį puslapį.

5.13	Malūnėlio nustatymai
Kavos malūnėlio derinimas, taigi ir kavos malimo rupumas arba smul-
kumas, yra vienas iš lemiamų veiksnių verdant gerą kavos gėrimą. Todėl 
rekomenduojame naudoti Kavos pupelių pritaikymo funkciją, kuri su-
reguliuos malūnėlio nustatymus taip, kad jie būtų optimalūs bet kokiai 
pageidaujamai naudoti pupelei. 
Jei jus nepageidaujate suaktyvinti Kavos pupelių pritaikymo , šioje 
rubrikoje parodysime, kaip pakeisti malūnėlio nustatymus ir pateiksime 
keletą patarimų, kaip teisingai adjust pritaikyti.
1.	 Paspauskite .  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Slinkdami temomis pasirinkite „Grinder settings“ (Malūnėlio 

nustatymai).
4.	 Paspauskite „Set“ (Nustatyti), kad patektumėte į malimo lygio de-

rinimo ekraną.
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5.	 Paspauskite „More info on adjusting the grinder“ (Daugiau apie 
malūnėlio derinimą), jei reikia išsamesnio paaiškinimo, kaip regu-
liuoti malimo lygį: slinkimo rodyklėmis pereikite iš vieno ekrano į 
kitą, tada paspauskite „X“, kad  grįžtumėte į pagrindinį malūnėlio 
nustatymų ekraną.

6.	 Pasirinkite iš galimų malimo lygių (pažymėtu pilku fonu). Vienu 
metu galima nustatyti tik vieną iš malimo lygių.

                     
7.	 Jei kavos pupelių pritaikymo funkcija suaktyvinta, ekrane rodomas 

atitinkamas simbolis  greta lygio, šiuo metu naudojamų pupe-
lių nustatytojo profilio. 

8.	 Norėdami atkurti gamyklines vertes, paspauskite „reset“ (atkurti) .
9.	 Paspauskite „X“, kad grįžtumėte “Grinder settings” (Malūnėlio nusta-

tymų) menių;
10.	 Paspauskite „X“, kad grįžtumėte į į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį 
•	 Atlikus anksčiau aprašytą procedūrą, prieš atliekant tolesnį kavos 

malūnėlio derinimą, būtina paruošti ir patiekti bent 5 kavas. 
Jei kavos aparatas vis dar netiekia kavos teisingai, pakartokite 
procedūrą.

•	 Jei Bean Adapt function (kavos pupelių pritaikymo funkcija) suak-
tyvinta, malimo lygis gali pasikeisti funkciją išaktyvinus.

5.14	Vandens kietumas
Priklausomai nuo vandens kietumo, po tam tikro nustatytojo laikotarpio, 
kavos aparatas pateiks pranešimą dėl būtinybės pašalinti kalkes. Taip pat, 
kavos aparate galima atlikti nustatymus remiantis dabartiniais vandens tie-
kėjo dėl vandens kietumo duomenimis ir nustatyti atitinkamą valymų dažnį.

Vandens kietumo vedlys

 Vandens kietumo lygius rasite toliau pateikiamoje lentelėje

0-8.751lygis

2lygis

3lygis

4lygis

1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Slinkdami temomis pasirinkite „Water hardness“ (Vandens kietumas)
4.	 Paspauskite "Set" (Nustatyti), o tada pereikite prie vandens kietumo 

nustatymo, kaip aprašyta rubrikoje „2.2 Vandens kietumo patikra“.
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5.	 Paspauskite vieną iš lygių (1,2,3 arba 4, priklausomai nuo bandymo 
metu gautos vertės), kad pasirinktumėte naują nustatymą.

6.	 Kelis kartus spauskite „X“, pirmąjį, kad išsaugotumėte naują lygį, o 
visus kitus, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį 
Vandens kietumo testą galite atlikti naudodami bet kokią panašaus 
tipo prekybos rinkoje parduodamą juostelę. Atlikę jūsų turimo vandens 
kietumo testą, peržiūrėkite duomenis lentelėje (žemiau) ir palieskite 
mygtuką “Find out more about water hardness” (Daugiau informacijos 
apie vandens kietumą).

5.15	Numatytosios vertės
Ši funkcija iš naujo nustato visus meniu nustatymus ir visus naudotojo 
pritaikymus atkurdama gamyklines numatytąsias vertes (išskyrus kalbą, 
kuri lieka tokia, kokia buvo nustatyta, ir statistiką).
1.	 Paspauskite ..  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „General settings“ (Bendrieji nustatymai).
3.	 Slinkdami temomis pasirinkite „Default values“ (Numatytosios 

vertės)
4.	 Pažymėkite tai, ką norėtumėte atkurti: “Machine” (Kavos aparatas) 

arba “Profile” (Profilis).
•	 Kavos aparata“: Paspauskite “Start” (Pradėti) ir „Yes“ (Taip) ir pa-

laukite kol kavos aparatas užbaigs  atkūrimą. Kelis kartus spauskite 
„X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.

Atkreipkite dėmesį 
Atkuriant kavos aparato gamyklines vertes (ne atskiro profilio), sistema 
paragins jus atlikti pirmojo paleidimo veiksmus, aprašytus rubrikoje 
„2.5 Susipažinkime su kavos aparato funkcijomis“.

•	 Profili“: Paspauskite “Start” (Pradėti)  ir ir pažymėkite norimą at-
kurti profilį. Paspauskite„Yes“ (Taip) ir palaukite kol kavos aparatas 
užbaigs profilio atkūrimą. Kelis kartus spauskite „X“, kad grįžtumėte 
į pradinį puslapį.

5.16	Pgalba (QR kodas)
Čia visada bus susietas su šiuo daiktu QR kodas, kurio dėka galima peržiū-
rėti į šį instrukcijų vadovą ir kitą svarbią informaciją, reikalingą naudojant 
jūsų kavos aparatą.

1.	 Paspauskite .  mygtuką (C6).
2.	  Ekrane pažymėkite „Tips and guides“ (Patarimai ir vedliai).
3.	 Paspauskite “Support” (Pagalba) ir išmaniuoju telefonu nuskenuo-

kite QR kodą.
4.	 Paspauskite „X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.
5.17	Patarimai naudojant ąsotį
Šiame punkte rasite keletą patarimų, kokį pieną naudoti, kad sukurtumė-
te tobulą karštą ir (arba) šaltą putą.
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1.	 Paspauskite  mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „Tips and guides“ (Patarimai ir vedliai).
3.	 Paspauskite “Froth tips” (Patarimai gaminant putas“)
4.	 Pasirinkite “Tips for hot or cold carafe” (Patarimai naudojant karš-

tą) ir (arba) šaltą ąsotį (žr. rubrikoje “What milk to use” (Kokį pieną 
pilti)).

5.	 Kelis kartus spauskite „X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.
5.18	Kūrybiniai receptai
Nuskenuokite QR kodą, kad galėtumėte peržiūrėti visus kūrybiniai re-
ceptai. Kūrybiniai receptai - tai receptai, pagal kuriuos galite žingsnis po 
žingsnio kurti gėrimus ar kokteilius, derindami tokius ingredientus kaip 
sirupai, likeriai ir vaisiai su gėrimais, kuriems gaminti skirtas  aparatas.
Jei naudosite My Coffee Lounge App (Mano kavos svetainės taikomąją 
programėlę), turėsite prieigą prie šiuo metu galimų daugiau, nei 150 kū-
rybinių receptų, kuriuose naudojama espresso (espreso kava), cold brew 
(šaltai brandinta kava), cappuccino (kapučinas), latte macchiato (pienas 
su kava), ir taip toliau..
Šiame skyriuje rasite QR kodq, leidžiantį jums parsisiųsti taikomąją pro-
gramėlę, kurioje surinkti visi kūrybiniai receptai, skirti tik jums.
1.	 Paspauskite   mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pažymėkite „Tips and guides“ (Patarimai ir vedliai).
3.	 Paspauskite “Creative recipes” (Kūrybiniai receptai) ir išmaniuoju 

telefonu nuskenuokite QR kodą.
4.	 Paspauskite „X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.
5.19	Statistika
Pasirinkę šį punktą galėsite pamatyti, kokie gėrimai ir koks jų kiekis buvo 
ruošiami, taip pat kaip dažnai buvo atliekama techninė priežiūra ir kiek 
vandens buvo sunaudota.

1.	 Paspauskite   mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pasirinkite “Machine information” (Kavos aparato duomenys).
3.	 Paspauskite „Statistics“ (Statistika).
4.	 Paspauskite “Read more” (Skaityti daugiau) ir braukdami pirštu 

ekrano puslapius iš dešinės į karę, peržiūrėkite visą jūsų kavos ap-
arato statistiką.

5.	 Kelis kartus spauskite „X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.
5.20	Daugiau informacijos
Šiame skyriuje jus galite pamatyti jūsų kavos aparato serijos numerį ir 
pagaminimo datą. Šių duomenų jums gali prireikti, jei tektų kreiptis į 
klientų aptarnavimo tarnybą.

1.	 Paspauskite   mygtuką (C6).
2.	 Ekrane pasirinkite “Machine information” (Kavos aparato duomenys).
3.	 Norėdami pamatyti serijos numerį ir pagaminimo datą paspauskite 

“More information” (Daugiau informacijos).
4.	 Paspauskite „X“, kad grįžtumėte į pradinį puslapį.
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Kavos tirščių talpykla (A12)

Lašėjimo padėklas (A15)

Kavos piltuvas (D3)

Gėrimų snapelio antgaliai 
(A22 ir A23)

lašėjimo padėklas (A6)

LatteCrema (Pieno kremo) 
ąsotis (visi komponentai turi 
būti išmontuoti)

6	 VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

6.1	 Nuimamų dalių valymas
Tolesnėse rubrikose rasite instrukcijas, kaip atlikti įvairius De'Longhi reko-
menduojamus leaning valymo ir priežiūros veiksmus.
Siekiant palengvinti kavos aparato valymą, daugelis jo komponentų 
sukurti ir pagaminti taip, kad juos galima būtų išimti ir vėl įdėti labai 
lengvai.

Atkreipkite dėmesį 
•	 Aparatui valyti nenaudokite tirpiklių, abrazyvinių ploviklių ar 

alkoholio. Naudojant „De'Longhi“ superautomatinius kavos apa-
ratus, valymui nereikia jokių cheminių priedų.

•	 Nenaudokite metalinių daiktų susidariusioms nuoviroms ar kavos 
nuosėdoms šalinti, nes jie gali subraižyti metalinius ar plastikinius 
paviršius.

6.1.1	 Valymo būdai
•	 6.2 Indaplovėse plaunami komponentai
•	 6.3 Komponentai, kuriuos reikia pamirkyti
•	 6.4 Tekančiu vandeniu plaunami komponentai
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Atkreipkite dėmesį 
Jei nėra indaplovės, rekomenduojame palikti komponentus mirkti apie 
30 minučių šiltame vandenyje (maždaug 40 °C temperatūros) su plovi-
kliu. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu vandeniu, o po to nusausin-
kite švaria šluoste.

44

6.2	 Indaplovėse plaunami komponentai

6.2.1	 Kavos tirščių talpyklos valymas:
Kai pasirodo kavos aparato įspėjimas (žr. rubrikoje „7 DAŽNAI PATEIKIAMI 
PRIMINIMŲ IR ALIARMŲ PRANEŠIMAI“), būtina ištuštinti ir išvalyti. Ne-
galima naudoti kavos aparato kartotiniam kavos gaminimui, jei kavos 
tirščių talpykla (A12) neišvalyta. Siekiant išvengti pelėsio augimo, praė-
jus 72 valandoms po pirmosios kavos paruošimo, kavos aparatas parodys 
pranešimą, kuriuo prašoma ištuštinti kavos tirščių talpyklą, net jei ji nėra 
pilna (kad 72 valandos būtų apskaičiuotos teisingai, aparatas neturi būti 
atjungtas nuo elektros maitinimo šaltinio).

Svarbu! Nusiplikymo pavojus 
Jei vienas po kito ruošiami keli pieno gėrimai, metalinis puodelių pa-
dėklas (A14) įkaista. Prieš liesdami palaukite, kol jis atvės, ir laikykite 
jį tik iš priekio.

Valymas (esant įjungtam aparatui):
1.	 Išimkite lašėjimo padėklą (A6) ir kavos tirščių talpyklą (A12) (45 

pav.);
2.	 Ištuštinkite lašėjimo padėklą, kavos tirščių talpyklą ir išvalykite juos 

ypatingą dėmesį atkreipdami į tai, kad visos galimai dugne susikau-
pusios nuosėdos buvo pašalintos.

3.	 Kavos tirščių talpyklą išplaukite indaplovėje aba palikite mirkti šil-
tame (maždaug 40 °C temperatūros) vandenyje apie 30 minučių. 
Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu vandeniu, o po to nusausinkite 
švaria šluoste. 

4.	 Vėl įdėkite lašėjimo padėklą į kavos aparatą, groteles (A15) ir kavos 
tirščių talpyklą.

Svarbu! 
Siekiant geriausių valymo operacijų rezultatų: kiekvieną kartą ištuštin-
dami kavos tirščių talpyklą, ištuštinkite ir lašėjimo padėklą.

6.2.2	 Lašejimo padėklo ir ho grotelių valymas
Lašėjimo padėkle (A6) įdiegtas lygio indikatorius A16 (raudonos spalvos), 
parodantys kiek vandens jame susikaupė (44 pav.).  
Kol indikatoris neišsikiša už puodelių padėklo (A14), lašėjimo padėklas 
turi būti ištuštintas ir išvalytas, priešingu atveju vanduo gali išsipilti ir 
pažeisti kavos aparatą ir aplink jį esančius paviršius. Norėdami išimti lašė-
jimo padėklą, atlikite šiuos veiksmus:
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Svarbu! Nusiplikymo pavojus! 
Jei vienas po kito ruošiami keli pieno gėrimai, metalinis puodelių pa-
dėklas (A14) įkaista. Prieš liesdami palaukite, kol jis atvės, ir laikykite 
jį tik iš priekio.

1.	 Išimkite lašėjimo padėklą (A6) ir kavos tirščių talpyklą (A12) (45 
pav.);

2.	 Patikrinkite kondensato padėklą (A20) ir, jei reikia, ištuštinkite;
3.	 Išimkite puodelių padėklą (A14) ir lašėjimo padėklo groteles (A15), 

tada ištuštinkite lašėjimo padėklą ir kavos tirščių talpyklą;
4.	 Kavos tirščių talpyklą išplaukite indaplovėje aba palikite mirkti šil-

tame (maždaug 40 °C temperatūros) vandenyje apie 30 minučių. 
Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu vandeniu, o po to nusausinkite 
švaria šluoste. 

5.	 Vėl įdėkite lašėjimo padėklą į kavos aparatą, groteles ir kavos tirščių 
talpyklą.

Svarbu! 
Išimant lašėjimo padėklą, kavos tirščių talpyklą visada reikia ištuštinti, 
net jei ji nėra pastebimai pripildyta. Priešingu atveju, gali atsitikti taip, 
kad ruošiant tolesnes kavas, kavos tirščių talpykla prisipildys daugiau 
nei tikėtasi ir užkimš kavos aparatą.

Svarbu! 
Puodelių grotelių negalima plauti indaplovėje.

45
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47

46 6.2.3	 Pieno ąsočių valymas

6.2.3.1	Pieno ąsočio valymas po naudojimo 
Kiekvieną kartą pasibaigus karštojo pieno pagrindu gaminamo gėrimo 
tiekimui, kavos aparatas primins naudotojui apie būtinybę išplauti ąsotį 
(D7) (Valymo funkciją), kad būtumėte tikri (E2), kad ąsočio dangtis taip 
pat buvo išplautas. Norėdami pradėti valymą, atlikite šiuos veiksmus: .
1.	 Palikite pieno ąsotį kavos aparate (talpyklos ištuštinti nereikia);
2.	 Pastatykite puodelį ar kokią kitą talpyklą po pieno snapeliu (E3) (46);
3.	 Pasukite pūtų derinimo / valymo ratuką (E1) į padėtį „Clean“ (Va-

lymas) (47 pav.): karštas vanduo ir garai tiekiami iš pieno snapelio. 
Valymas sustabdomas automatiškai;

4.	 Pasukite ratuką atgal į vieną iš putų pasirinkimų;

Kelių gėrimų iš eilės ruošimas:
•	 Norėdami tęsti paskesnį ruošimą, pasirodžius pranešimui, kad reikia 

išvalyti ąsotį (valymo funkcija), paspauskite „Later“ (Vėliau). Po ga-
lutinio paruošimo išvalykite ąsotį.

Po kelių paruošimų, pieno talpykla ištuštėja arba likusio pieno 
nepakanka tolesniems gėrimams gaminti
•	 Baigę valymą (naudojant funkciją „Clean“ (Valymas) išardykite 

pieno ąsotį ir išvalykite visas jo sudedamąsias dalis, kaip aprašyta 
rubrikoje “6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas".

Po kelių paruošimų, ąsotyje lieka pakankamai pieno, kad būtų 
galima pagaminti kitus gėrimus
•	  Baigę valymą, naudojant funkciją „Clean“ (Valymas), išimkite pieno 

ąsotį ir padėkite jį į šaldytuvą. „LatteCrema Hot“ (karštas pieno kre-
mas) ąsotį šaldytuve galima laikyti ne ilgiau kaip 2 dienas, o ‚Latte-
Crema Cool‘ (Šalto pieno kremo) ąsotį - ne ilgiau kaip vieną dieną: 
toliau valykite visas sudedamąsias dalis, atlikdami veiksmus, apra-
šytus rubrikoje „6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas“.

Svarbu:
Jei pieno ąsotis buvo laikomas šaldytuve ilgiau, nei 30 minučių, išardyki-
te ir išvalykite visus komponentus, atlikdami veiksmus, aprašytus rubriko-
je 6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas.

Po gėrimų su pienu paruošimo – bendrosios pastabos
•	 Jei pieno ąsotis neišvalytas, pagrindiniame puslapyje (C4) pasirodo 

simbolis  primenantis, kad reikia išvalyti.
•	 Kai kuriais atvejais kavos aparatui gali prireikti kažkiek laiko, kad 

įšilti prieš pradedant valymo operacijų vykdymą („Clean“ (Valymo) 
funkcija).

•	 Norėdami užtikrinti tinkamą valymą, palaukite, kol baigsis CLEAN 
(VALYMO) funkcija. Tai – automatinė funkcija. Todėl jos negalima 
nutraukti veikimo metu.
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6.2.3.2	Kruopštus pieno ąsočio valymas
Kruopštus pieno ąsočio valymas (D7) tai vienas iš esminių faktorių, norint, 
kad kavos aparatas tarnautu ilgai ir efektingai. 

Atkreipkite dėmesį
Norėdami atlikti valymo veiksmus po kiekvieno pieno gėrimo paruoši-
mo, vadovaukitės rubrika „6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudojimo“.

Jūsų kavos aparatas primins, kad reikia išvalyti kavos ąsotį, o jei abejojate, 
visada galite perskaityti valymo instrukcijas, pateikiamas tiesiai kavos ap-
arate, tereikia nueiti į nustatymų meniu, žr. rubrikoje „5.6 Ąsočio valymas“.
Rekomenduojama kruopščiai išvalyti ąsotį: jei „LatteCrema Cool“ (Šalto pieno 
kremo) ąsotis nebuvo  naudojamas 1 dieną ir, jei „LatteCrema Hot“ (karštas 
pieno kremas)  ąsotis nebuvo naudojamas 2 dienas. Atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Nuimkite (E2) pieno ąsočio dangtį (E7) (48 pav.);
2.	 Nuo pieno snapelio (E2) atjunkite pieno snapelio ilgintuvą (E7) (jei 

buvo prijungtas) ir piemo paėmimo vamzdelį (E6) (49 pav.);
3.	 Pasukite putų reguliavimo ratuką (E1) pagal laikrodžio rodyklę 

iki „Insert“ (Įterpti) padėties (50 pav.) ir pastumkite į viršų, kad 
atkabintumėte;

4.	 Pasukite putų prijungimo-sukabinimo detalę (E5) prieš laikrodžio 
rodyklę ir ištraukite (51 pav.).

5.	 Plaukite indaplovėje (rekomenduojama) arba rankomis, kaip nuro-
dyta toliau:

•	 Indaplovėje: pirmiausiai nuskalaukite visus komponentus šiltu 
geriamu vandeniu (bent 40 °C temperatūros), tada sudėkite juos į 
viršutinį indaplovės krepšelį ir paleiskite 50 °C temperatūros progra-
mą, pvz. Ekologiškas standartas.

•	 Plaunant rankomis: atsargiai nuskalaukite visus komponentus 
drungnu geriamu vandeniu (bent 40 °C temperatūros) ir įsitikinki-
te, kad visi matomi likučiai buvo pašalinti: įsitikinkite, kad vanduo 
nuteka pro visas esamas angas (52 pav.). Panardintikite visus kom-
ponentus (įskaitant pieno talpyklą) į geriamo vandens (bent 40 °C 
temperatūros) ir plovimo priemonės tirpalą, mažiausiai 30 minučių.  
Nuskalaukite visus komponentus šiltu geriamu vandeniu, gerai trin-
dami juos tarp rankų pirštų ir, svarbiausia, nykščiu.
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6.	 Įsitikinkite, kad tarpuose ir kanale, esančiame apatinėje ratuko 
dalyje, nėra pieno likučių (53 pav.). Jei reikia, pagrandykite dantų 
krapštuku.

7.	 Įsitikinkite, kad  pieno paėmimo vamzdelyje (E6) ir išleidimo vamz-
delyje (E3) nėra pieno likučių.

8.	 Nusausinkite komponentus švaria ir sausa šluoste;
9.	 Vėl sumontuokite visus pieno ąsočio komponentus.

Atkreipkite dėmesį
Kavos paratas periodiškai primins, kad reikia kruopščiai išvalyti pienoą-
sotį ir nurodys visą veiksmų seką.

6.2.4	 Kavos piltuvo valymas
Nuimamo maltos kavos piltuvą valykite (D3) reguliariai (bent kartą per 
mėnesį). Atlikite šiuos veiksmus: 
1.	 Išjunkite kavos aparatą (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“);
2.	 Atidarykite priedų skyriaus dangtį (23 pav.).
3.	 Išimkite samtelį / šepetėlį (D1);
4.	 Išimkite nuimamą kalvos piltuvą (D3);
5.	 Nuplaukite piltuvą šiltu (maždaug 40 °C temperatūros) tekančiu 

vandeniu ir nusaussinkite švaria ir sausa šluoste. Piltuvą galima 
plauti ir indaplovėje, šiuo atveju 50 °C temperatūros ciklas yra 
priimtinas.

6.	 Įstatykite piltuvą į jo lizdą ir padėkite į šoną šepetėlį;
7.	 Uždarykite dangtį.

Svarbu!
Išvalę, patikrinkite, ar nepalikote kokių nors priedų piltuvę. Pašali-
nių objektų buvimas piltuve gali sąlygoti kavos aparato negrįžtamą 
sugadinimą.
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6.2.5	 Gėrimų snapelių antgalių valymas
Šis modelis sukurtas ir pagamintas taip, kad galėtų kaskart priminti jums 
apie būtinybę išvalyti nuimamą virimo bloką (A19) ir kavos snapelio ant-
galius (A22 bei A23) (žr. rubrikoje „6.6 Giluminis kavos aparato valymas“). 
Tai greita ir paprasta operacija, taigi, jei jį atliksite reguliariai, kavos skonis 
ir aromatas niekada nenuvils, be to, prailginsite jūsų kavos aparato gyva-
vimo ir idealaus tarnavimo laiką.
Norėdami išvalyti kavos snapelio antgalius bet kada panorėjus, net ir be 
priminimo, atlikite toliau nurodytus veiksmus:
1.	 Išjunkite kavos aparatą (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“);
2.	 Paspauskite atleidimo mygtuką (A4) ir nuimkite (A21) gėrimų sna-

pelio dangtį (A3) paimdami ir patraukdami jį iš priekio, tada išimkite 
antgalius, juos reikia patraukti žemyn (54 pav. 1 ir 2 detalės);

3.	 Išimkite du purkštukus (55 pav. 3 detalė) nuskalaukite juos  šiltu ge-
riamu vandeniu (bent 40 °C temperatūros), kad pašalintumėte visus 
matomus likučius (55 pav. 4 detalė).  Norint tikrai kruopščiai išvalyti, 
rekomenduojame pasinaudoti indaplovės ciklu.

Atkreipkite dėmesį 
Jei nėra indaplovės, rekomenduojame palikti komponentus mirkti apie 
30 minučių šiltame vandenyje (maždaug 40 °C temperatūros) su plovi-
kliu. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu vandeniu, o po to nusausin-
kite švaria šluoste.

4.	 Nuimamų antgalių jungtį valykite kempine (55 pav. 5 detalė);
5.	 Vėl sumontuokite antgalius (A22 ir A23), tada prijunkite juos prie 

snapelio: įsitikinkite, kad “INSERT” (ĮTERPTI)  yra viršuje ir gerai ma-
toma po to, kai sumontavote antgalius;

6.	 Uždėkite snapelio dangtelį ir įsitikinkite, kad jis gerai įsitvirtino savo 
vietoje.

7.	 Kadangi gėrimų snapelio antgaliai gerai išvalyti, kavos aparatas 
parengtas naudoti.
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Puodelių padėklas (A14)

Naudojamo / valymo 
vandens snapeliai (D2)

Travel mug (Kelioninis 
puodelis)

Kavos tirščių talpyklos 
laikiklis (A13)

6.3	  Komponentai, kuriuos reikia pamirkyti

6.3.1	 Puodelių padėklo valymas
Puodelių padėklą valykite (A14) reguliariai, kaip nurodoma toliau: 
1.	 Išjunkite kavos aparatą (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“);
2.	 Iš (A6) imkite lašėjimo padėklą

Svarbu!
Siekiant geriausiu valymo operacijų rezultatų, visada atminkite, kad 
kavos tirščių talpykla ir (A12) lašėjimo padėklas turi būti nuolatos iš-
tuštinami (A6).

3.	 Pa (A14) kelkite puodelių padėklą
4.	 Pamirkykite juos šilto vandens (maždaug 40 °C temperatūros) ir plo-

viklio tirpale apie 30 minučių. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu 
vandeniu, tuomet nusausinkite švaria ir sausa šluoste.

Atkreipkite dėmesį
Mirkykite komponentus šilto vandenens (maždaug 40 °C temperatūros) 
ir ploviklio tirpale apie 30 minučių. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu 
vandeniu, o po to nusausinkite švaria šluoste.
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6.3.2	 Kavos tirščių talpyklos laikiklio valymas
Kavos tirščių talpyklos laikiklį (A13)valykite reguliariai, kaip nurodoma 
toliau 
1.	 Išjunkite kavos aparatą (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“);
2.	 Iš (A6) imkite lašėjimo padėklą

Svarbu!
Siekiant geriausiu valymo operacijų rezultatų, visada atminkite, kad 
kavos tirščių talpykla  ir (A12) lašėjimo padėklas turi būti nuolatos iš-
tuštinami (A6).

3.	 Pakelkite kavos tirščių talpyklos dangtį (A12), kad galėtumėte pa-
siekti laikiklį;

4.	 Pamirkykite juos šilto vandens (maždaug 40 °C temperatūros) ir plo-
viklio tirpale apie 30 minučių. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu 
vandeniu, o po to nusausinkite švaria šluoste.

6.3.3	 Naudojamo vandens snapelio valymas
Valykite vandens snapelį (D2) reguliariai, kaip nurodoma toliau: 
5.	 Atidarykite priedų skyriaus dangtį A2 ir išimkite snapelį iš jo lizdo 

(jei jūsų modelyje yta numatytas) (23 pav.);
6.	 Pamirkykite juos šilto vandens (maždaug 40 °C temperatūros) ir plo-

viklio tirpale apie 30 minučių. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu 
vandeniu, o po to nusausinkite švaria šluoste. 

6.3.4	 Cleaning „De’Longhi“ kelioninio puodelio (parduodamas 
atskirai) valymas po kiekvieno naudojimo

Higienos sumetimais, kelioninis puodelis turi būti valomas / plaunamas 
po kiekvieno naudojimo. Nenaudokite abrazyvinių medžiagų, nes jos gali 
pažeisti talpyklos (puodelio) vidinius paviršius. Atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Atsukite dangtį ir praskalaukite talpyklos vidų šiltu (40°C) geriamu 

vandeniu. 
2.	 Mirkykite komponentus šilto vandens (40 °C) ir ploviklio tirpale apie 

30 minučių. Nenaudokite aromatizuotų ploviklių.
3.	 Talpyklos vidų ir dangtį išvalykite ploviklyje išmirkyta kempine, pa-

šalinkite visus matomus nešvarumus. 
4.	 Nuskalaukite visus šiltu geriamu vandeniu (40°C). 
5.	 Nusausinkite visus komponentus švaria ir sausa šluoste arba popieri-

nių rankšluosčiu, tada vėl surinkite ir sumontuokite.
6.	 Kartą per savaitę išplaukite dangtį indaplovėje. Metalinės talpyklos 

plauti indaplovėje negalima.
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6.4.1	 Vandens indo ir dangčio valymas
Vandens indą (A8) reikia periodiškai valyti (bent kartą per mėnesį) arba 
kiekvieną kartą, kai kavos aparatas nebuvo naudojamas ilgiau, nei 3 
dienas. 
Vandens indo valymas yra vienas pagrindinių reikalavimų keičiant 
vandens minkštinimo filtrą (D8) (žr. rubrikoje „6.6.4 Vandens filtro 
valdymas“).
1.	 Išjunkite kavos aparatą (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“);
2.	 Išimkite vandens indą, pašalinkite Vandens minkštinimo filtrą (jei 

sumontuotas) ir nuskalaukite geriamu vandeniu; 
3.	 Ištuštinkite vandens indą ir išplaukite jį šiltu (maždaug 40 °C tem-

peratūros) vandeniu, jei reikia, pavalykite neabrazyvine šluoste. 
Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu vandeniu; 

4.	 Įdėkite anksčiau išimtą filtrą ir pripilkite šviežio geriamo vandens į 
vandens indą iki MAX lygio padalos ir vėl įstatykite jį į kavos aparatą. 

5.	 (tik, jei Vandens minkštinimo filtras sumontuotas), išleiskite / pra-
leiskite pro jį apie 100 ml karšto vandens, kad suakytivintumėte 
filtrą.

>40 °C

1

1

6.4	 Tekančiu vandeniu plaunami komponentai

Vandens indas ir dangtis 
(A8)
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6.5	 Kavos aparato korpuso valymas

6.5.1	 Aparato vidaus valymas
Elektros smūgio pavojus!  
Prieš pradėdami vidinių dalių valymą, įsitikinkite, kad kavos aparatas 
yra off išjungtas (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“) ir atjungtas nuo elektros 
maitinimo tinklo. Niekada nemerkite kavos aparato į vandenį

1.	 Periodiškai (bent kartą per mėnesį) įsitikinkite, kad kavos apara-
to vidus (į jį galima patekti pašalinus lašėjimo padėklą (A6)) yra 
švarus. 

2.	 Jei reikia, pašalinkite kavos nuosėdasšepetėliu (D1), tiekiamu  
kavos aparato komplekte ir (arba) kempine.

3.	 Nešvarumų visų likučių šalinimas vakuuminiu siurbliu

6.5.2	 Valdymo skydelio valymas
Nepamirškite, kad tai yra jutiklinis ekranas todėl, jis labai jautrus bet 
kokiems prisilietimams. Turėdami tai omenyje, elkitės labai atsargiau ir 
laikykitės toliau pateikiamų nurodymų:
4.	 Išjunkite kavos aparatą (žr. rubrikoje „3.1.2 Išjungti“); jus patys įsi-

tikikinsite, kad tokiu būdu teršalai pašalinami lengviau.;
5.	 Naudokite mikropluošto šluostę, kuria valydami paviršius jų nesu-

braižytumėte ir nepažeistumėte;
6.	 Nenaudokite jokių tirpiklių, abrazyvinių valyklių ir alkoholio.
7.	 Mikropluošto šluoste pavalykite jutiklinį ekraną (prireikus, šluostę 

galima sudrėkinti trupučiu vandens);
8.	 Nuvalę paviršių gamintojo produktu arba drėgna mikropluošto 

šluostės da;imi, sausa šluostės dalimi nušluostykite sausai.
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6.6	 Giluminis kavos aparato valymas

6.6.1	 Giluminis kavos aparato valymas
Reguliariai kavos aparatą reikia išvalyti, kad pašalintumėte kavos sankau-
pas, kurios gali susikaupti tam tikrose dalyse ir aplink jas. Jūsų kavos ap-
aratas praneš kada būtent reikalingas minėto tipo valymas, o tada jus jau 
galėsite spręsti ar padaryti tai nedelsiantm, ar atidėti vėlesniam laikui (žr. 
rubrikoje „7 DAŽNAI PATEIKIAMI PRIMINIMŲ IR ALIARMŲ PRANEŠIMAI“). 
Jei sprendimas priimamas padaryti tai nedelsiant, pasirodžius ragina-
majam pranešimui, tiesiog paspauskite „Yes“ (Taip) ir laikykitės ekrane 
rodomų instrukcijų nuo 4 veiksmo / žingsnio. Norėdami atidėti valymą 
vėlesniam laikui, paspauskite „No“ (Ne): pradiniame puslapyje greta 
nustatymų meniu pasirodys (C6) simbolis su ge;tonu tašku „ “ (C12), , 
pažymintis, kad kavos aparatą reikia išvalyti (pranešimas bus rodomas 
kiekvieną kartą,, įjungus kavos aparatą).
Norėdami patekti į giluminio valymo procedūrą nustatymų meniu, atli-
kite šiuos veiksmus:
1.	 Bakstelėkite nustatymų simbolį (C6);
2.	 Pasirinkite “Maintenance” (Priežiūra), tada “Machine cleaning” 

(Kavos aparato valymas);
3.	 Paspauskite “Start” (Pradėti), kad pradėtumėte vedlio pateikiamą 

valymo procedūrą: kavos aparatas savaime nusistatys į valymą; 
4.	 Išimkite vandens indą (A8) (3 pav.);
5.	 Atidarykite virimo bloko atvartą (A17) (56 pav.), esantį dešinėje 

kavos aparato pusėje;
6.	 Spauskite vidun abu spalvotus atleidimo mygtukus (57 pav.) tuo 

pačiu metu traukdami išorėn virimo bloką (A19) ;
7.	 Paspauskite  „→“;
8.	 Nenaudodami jokių ploviklių, nuskalaukite tekančiu vandeniu vi-

rimo bloką. Jei nešvarumai labai įsisenėję, palikite virimo bloką 5 
minutėms in geriamajame vandenyje, tada use pašalinkite likučius 
šepetėliu, esančiu ant maltos kavos samtelio rankenos (D1), kad 
pašalintumėte bet kokius pėdsakus;

Svarbu!  
SKALAUKITE TIK VANDENIU 
JOKIŲ PLOVIKLIŲ – JOKIOS INDAPLOVĖS

9.	 Panašiu būdu šepetėliu pašalinkite coffee kavos likučius, likusius 
virimo bloko korpuse (18), matomus už atvarto (A17);

10.	 Paspauskite „→“;
11.	 Grąžinkite į pradinę padėtį virimo bloką, įstumdami jį į lizdą ir 

spustelėdami tiek, kad užsifiksuotų tinkamoje padėtyje;
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Atkreipkite dėmesį
Jei susiduriate su sunkumais įstatant virimo bloką, sureguliuokite jį iki 
tinkamo dydžio (prieš įterpdami), paspausdami žemyn dvi svirtis (58 
pav.).

12.	 Įstatę, įsitikinkite, kad du spalvoti mygtukai pradingo;
13.	 Uždarykite virimo bloko atvarą ir, įsitikinę, kad jis gerai užtvirtin-

tas, sugąžinkite vandens indą į jo pradinę padėtį;
14.	 Paspauskite „→“;
15.	 Paspauskite atleidimo mygtuką (A4) ir nuimkite dangtelį (A21) 

(A3), traukdami link savęs; paspauskite „→“;
16.	 16. Traukdami žemyn, išimkite antgalius (54 pav. 1 ir 2 detalės) ir 

išskirkite juos (55 pav. 3 detalė), tada paspauskite „→“;
17.	 Nuskalaukite purkštukus tekančiu, šiltu (maždaug 40 °C tempe-

ratūros) vandeniu, kad pašalintumėte visus matomus likučius (55 
4 detalė). Norint tikrai kruopščiai išvalyti, rekomenduojame pasi-
naudoti indaplovės ciklu. Paspauskite „→“;

Atkreipkite dėmesį 
Jei nėra indaplovės, rekomenduojame palikti komponentus mirkti apie 
30 minučių šiltame vandenyje (maždaug 40 °C temperatūros) su plovi-
kliu. Kruopščiai nuskalaukite po tekančiu vandeniu, o po to nusausin-
kite švaria šluoste.

18.	 Nuimamų antgalių jungtį valykite kempine (55 pav. 5 detalė);
19.	 Vėl sumontuokite antgalius (A22 ir A23), tada prijunkite juos prie 

snapelio: įsitikinkite, kad “INSERT” „ĮTERPTI“ yra viršuje ir gerai ma-
toma po to, kai sumontavote antgalius;

20.	 Uždėkite snapelių dangtelį ir, įsitikinę, kad snapeliai yra tinkamoje 
padėtyje; paspauskite „→“;

21.	 Norėdami baigti kavos aparato valymą, atlikite kelis skalavimo 
karštu vandeniu ciklus: po gėrimų snapeliu pastatykite ne mažesnį 
kaip 0,2 litro indą ir paspauskite „Yes“ (Taip). įšils ir pradės skalavi-
mus; done juos atlikęs, parodys pradinį puslapį. 

Dabar kavos aparatas parengtas naudoti.



80

✔

58

56

57

Atkreipkite dėmesį 
•	 Antrą kartąkavos  aparatui parodžius valymo užklausą, procedūra 

naudojant vedlį bus rodoma tik tuo atveju, jei po 3 žingsnio bus 
pažymėta parinktis „Show me all steps“ (Rodyti visus žingsnius); 
priešingu atveju, kai visi pirmiau nurodyti nuimamo virimo bloko 
ir kavos purkštukų valymo veiksmai bus tinkamai atlikti, papras-
čiausiai paspauskite „Done“ (Atlikta).

•	 Reguliariai (bent kartą per mėnesį) įsitikinkite, kad kavos aparato 
vidus (į jį galima patekti pašalinus lašėjimo padėklą) yra švarus.

•	 Pašalinkite visus nešvarumus vakuuminiu siurbliu.

6.6.2	 Nuimamo virimo bloko valymas
Šis modelis sukurtas ir pagamintas taip, kad galėtų kaskart priminti jums 
apie būtinybę išvalyti nuimamą virimo bloką (A19) ir kavos snapelio ant-
galius (A22 bei A23) (žr. rubrikoje „6.6 Giluminis kavos aparato valymas“). 
Tai greita ir paprasta operacija, taigi, jei jį atliksite reguliariai, kavos skonis 
ir aromatas niekada nenuvils, be to, prailginsite jūsų kavos aparato gyva-
vimo ir idealaus tarnavimo laiką.
Norėdami bet kada išvalyti nuimamą virimo bloką, net ir be priminimo, 
atlikite šiuos veiksmus:

Svarbu!
Jei kavos aparatas įjungtas, virimo bloko pašalinti negalima.

1.	 Išjunkite kavos aparatą (žrrubrikoje 3.1.2 Išjungti“;
2.	 Išimkite vandens indą (A8) (3 pav.);
3.	 Atidarykite virimo bloko atvartą (A17) (56 pav.), esantį dešinėje 

kavos aparato pusėje;
4.	 Spauskite vidun abu spalvotus atleidimo mygtukus (57 pav.) tuo 

pačiu metu traukdami išorėn virimo bloką (A19) ;
5.	 Nenaudodami jokių ploviklių, nuskalaukite tekančiu vandeniu vi-

rimo bloką. Jei nešvarumai labai įsisenėję, palikite virimo bloką 5 
minutėms in geriamajame vandenyje, tada use pašalinkite likučius 
šepetėliu, esančiu ant maltos kavos samtelio rankenos (D1), kad 
pašalintumėte bet kokius pėdsakus;

Svarbu!  
SKALAUKITE TIK VANDENIU 
JOKIŲ PLOVIKLIŲ – JOKIOS INDAPLOVĖS

6.	 Šepetėliu pašalinkite bet kokius virimo bloko lizde esančius kavos 
likučius, (A18), matomus už atvarto (A17);

7.	 Po valymo vėl įstatykite virimo bloką, įdėdami jį į korpusą ir stum-
dami, kol jis užsifiksuos ir išgirsite spragtelėjimą;
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Atkreipkite dėmesį
Jei susiduriate su sunkumais įstatant virimo bloką, sureguliuokite jį iki 
tinkamo dydžio (prieš įterpdami), paspausdami žemyn dvi svirtis (58 
pav.).

8.	 Įstatę, įsitikinkite, kad du spalvoti mygtukai pradingo;
9.	 Uždarykite virimo bloko atvartą ir, įsitikinkite, kad jis gerai 

užtvirtintas;
10.	 Vėl įdėkite vandens indą į aparatą.
11.	 Dabar nuimamas virimo blokas yra švarus, o kavos aparatas pa-

rengtas naudoti.
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6.6.3	 Nukalkinimas 
Kalkių šalinimas - tai jūsų kavos aparato giluminio valymo funkcija, kurios 
metu pašalinamos kalkių nuosėdos, palaipsniui susikaupiančios grandi-
nėje, kuria vanduo teka iš indo į puodelį.
Kalkių šalinimas ne tik prailgina kavos aparatogyvavimo laikotarpį / tar-
navimo laiką, bet ir gerokai pagerina gaminamų gėrimų kokybę.
Kaip jau buvo paaiškinta rubrikoje „5.14 Vandens kietumas“, tkavos apa-
ratas informuos jus pie geriausią laiką, kada reikėtų paleisti nukalkinimo 
ciklą, bus remiamasi paruoštų gėrimų skaičiumi ir tipu ir atsižvelgiant 
į naudojamo vandens kietumą. Jei vandens kietumo duomenys buvo 
įvesti teisingai, kavos aparatas atitinkamais intervalais paprašys pašalinti 
kalkes.
Pasitikslinti kada turi būti atliktas sekantis kalkių šalinimas jus galite bet 
kuriuo momentu tereikia patekti į nustatymų menių, tada → priežiūra → 
5.2 Nukalkinimas.

Svarbu!
•	 Prieš naudodami perskaitykite ant kalkių šalinimo priemonės pa-

kuotės pateiktas instrukcijas ir ženklinimą.
•	 Naudokite tik De’Longhi tiekiamą kalkių šalinimo priemonę. Jei 

bus naudojama netinkama kalkių šalinimo priemonė, arba nukal-
kinimas nebus atliekamas tinkamu metu ir laikantis reikalavimų, 
kavos aparatui gali būti suteikta žala, už kurią gamintojas neprisi-
ima jokios atsakomybės.

•	 kalkių šalinimo priemonė gali pažeisti jautrius paviršius. Jei pro-
duktas netyčia išsiliejo, nedelsdami išdžiovinkite.

Norint paalinti kalkes

    EAN: 8004399327252

Kalkių šalinimo priemonė „De'Longhi“ kalkių šalinimo priemonė

Talpykla Rekomenduojama talpa: 2,0 litrai

Laikas ~ 25 min.

Pašalinti kalkes iš kavos aparato būtina kiekvieną kartą, kai pradiniame 
puslapyje pasirodo pranešimas (žr. rubrikoje „7 DAŽNAI PATEIKIAMI PRI-
MINIMŲ IR ALIARMŲ PRANEŠIMAI“):, norėdami atlikti nukalkinimą ne-
delsiant, paspauskite „Yes“ (Taip) ir, vadovaudamiesi ekrane žingsnis po 
žingsnio pasirodančiomis instrukcijomis įvykdykite procedūrą. 
Norėdami atidėti valymą vėlesniam laikui, paspauskite „No“ (Ne):  Dabar, 
pradiniame puslapyje pasirodys priminimas, išreikštas geltonu tašku, prie 
pat nustatymų meniu simbolio  (C6), pažymintis, kad kavos aparatui 
turi būti atlikta kalkių šalinimo procedūra . (Šis pranešimas pasirodo kie-
kvieną kartą įjungus aparatą).
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Norėdami atidaryti kalkių šalinimo meniu:
1.	 Pradiniame puslapyje bakstelėkite  simbolį (C6) ;
2.	 Pasirinkite “Maintenance” (Priežiūra), tada „Descaling“ (Nukalkinimas);
3.	 Paspauskite “Start” (Pradėti), kad galėtumėte peržiūrėti vedlio pa-

teikiamą kalkių šalinimo procedūrą;
4.	 Prijunkite naudojamo/valymo vandens snapelį (D2) (7 pav.) 

(esantį priedų skyriuje, jei nurodytas tam tikruose kavos aparato 
modeliuose);

5.	 Išimkite ir ištuštinkite lašėjimo padėklą (A6) bei kavos tirščių surin-
kimo padėklą (A12) (18 pav.): sudėkite abu į atgal į kavos aparatą ir 
paspauskite „→“ ;

6.	 Išimkite vandens indą (A8), pakelkite dangtį ir (jei sumontuotas) 
pašalinkite filtrą (D8). Visiškai išimkite indą ir paspauskite „→“;

7.	 Įpilkite kalkių šalinimo priemonės (D6) į vandens indą iki A rade pa-
žymėto lygio indo viduje (jis atitinka 100ml vienkartinio naudojimo 
pakuotės turinį), tada įpilkite geriamo vandens (vieną litrą), iki B rade 
pažymėto level lygio (59 pav.). Vėl įdėkite vandens indą (su dangčiu) 
kavos aparatą ir paspauskite “Start” (Pradėti);

8.	 Pastatykite bent 2 litro talpos talpyklą po naudojamo / snapeliais 
(60 pav.).  Paspauskite „Yes“ (Taip), kad pradėtumėte procedūrą;

Svarbu! Nusiplikymo pavojus
Iš snapelių išteka karštas vanduo, kurio sudėtyje yra rūgšties. Todėl sau-
gokitės, kad išvengtumėte sąlyčio su šiuo tirpalu.

9.	 Pradedamas kalkių šalinimo ciklas ir nukalkinimo tirpalas išleidžia-
mas per abu naudojamo ir valymo vandens dozatoriaus gėrimų sna-
pelį (A3) ir karšto vandens snapelį; skalavimo seka bus atliekama 
automatiškai nustatytais intervalais, kad iš kavos aparato vidaus 
būtų pašalinti kalkių likučiai.;

Praėjus keliolikai minučių, kavos aparatas užbaigs pirmojo nukalkinimo 
ciklo žingsnį, po kurio bus atliktas skalavimas. Atlikite šiuos veiksmus:
10.	 Ištuštinkite talpyklą, kurią naudojote kalkių šalinimo tirpalui 

surinkti; 
11.	 Išimkite vandens indą, ištuštinkite jį ir gerai išplaukite po tekančiu 

geriamuoju vandeniu, taip pat iš naujo įdėkite vandens minkštinimo 
filtrą, jei jis buvo išimtas anksčiau.

12.	 Pripilkite į vandens indą šviežio geriamojo vandens iki MAX 
(MAKS) lygio padalos  (61 pav.) ir įstatykite į kavos aparatą. Pa-
spauskite „→“ ;

13.	 Ištuštinę talpyklą, kurią anksčiau naudojote kalkių šalinimo tirpalui 
surinkti, pastatykite ją vėl po snapeliais ir paspauskite „Yes“ (Taip), kad 
pradėtumėte skalavimą;

14.	 Karštas vanduo bėgs iš abijų naudojamo / bandens snapelių (D2) ir iš 
gėrimų snapelio (A3);

61

59

2,0L

60
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15.	 Kai vandens inde baigsis vanduo, ištuštinkite skalavimo vandens surin-
kimo talpyklą, tada išimkite lašėjimo padėklą ir kavos tirščių talpyklą, 
ištuštinkite juos ir grąžinkite į kavos aparatą;

16.	 Išimkite vandens indą ir užpildykite jį iki MAX (MAKS) lygio padalos (61 
pav.), tada grąžinkite į kavos aparatą ir paspauskite „Next“ (Toliau);

17.	 Dabar nukalkinimo procedūra baigta: paspauskite „X“; 
18.	 Kavos aparatas pradeda spartųjį pašildymo ciklą, po to pasirodo pra-

dinis puslapis.

Atkreipkite dėmesį
•	 kalkių šalinimo procedūros metu vanduo gali ištekėti ant lašėjimo 

padėklo (A12). Tai pakankamai normalu.
•	 Jei kalkių šalinimo (nukalkinimo) ciklas nebaigiamas sėkmingai 

(pvz., dėl elektros energijos tiekimo sutrikimo), vėl įjungus kavos 
aparatą, jis tęs ciklą nuo tos vietos, kurioje jis buvo nutrauktas.

•	 Jei vandens indas nebuvo pripildytas iki MAX (MAKS.) lygio, ekrane 
bus prašoma atlikti antrąjį skalavimą, kad būtų užtikrinta, jog alkių 
šalinimo tirpalas buvo visiškai pašalintas iš kavos aparato vidinių 
grandinių / kontūrų. Prieš pradėdami skalavimą, nepamirškite iš-
tuštinti lašėjimo padėklo.

6.6.4	 Vandens filtro valdymas
Siekiant užtikrinti, kad kavos aparato veikimas laikui bėgant išliktų pasto-
vus, rekomenduojama naudoti De'Longhi vandens minkštinimo filtrą (D8).
Daugiau informacijos rasite apsilankę adresu: www.delonghi.com.
VANDENS FILTRO EAN: 8004399327252
6.6.4.1	Vandens filtro montavimas
De’Longhi vandens minkštinimo filtras (D8)
Jei naudodami kavos aparatą pirmąjį kartą, nuspręstumėte atidėti vandens 
filtro montavimą  (žr. rubrikoje „2.4 Vandens filtro montavimas“),  arba jis 
bubo sumontuotas ir vėliau pašalintas, o dabar norėtumėte vėl jį instaliuoti, 
atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Pradiniame puslapyje bakstelėkite  simbolį (C6);
2.	 Pasirinkite „Maintenance“ (Priežiūra), tada palieskite „Water filter“ 

(Vandens filtras);
3.	 Paspauskite „Yes“ (Taip), kad peržiūrėtumėte vedlio pateikiama 

procedūrą;
4.	 Prijunkite vandens snapelįt (D2) (modeliuose, kuriems ši dalis nuro-

dyta, ji bus randama priedų skyriuje kavos aparato viršuje, kai dangtis 
atidarytas, žr.   23 pav.);

5.	 Išimkite filtrą (D8) iš pakuotės ir pasukite datos indikatorių 2 mėnesiais į 
priekį (9 pav.): paspauskite „→“, kad pereitumėte prie sekančio žingsnio;

Atkreipkite dėmesį
Jei aparatas naudojamas įprastai, filtro pakanka maždaug dviem mėne-
siams; kita vertus, jei aparatas lieka nenaudojamas su įdėtu filtru, jis tar-
naus ne ilgiau, kaip daugiausiai tris savaites.
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6.	 Norėdami suaktyvinti filtrą, pilkite vandenį iš čiaupo į filtro centrą tol, 
kol maždaug po minutės, vanduo pradės bėgti pro šonus (10 pav.). Pa-
spauskite „→“, kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.

7.	 Išimkite vandens talpyklą (A8) iš kavos aparato įpilkite šviežio geriamo 
vandens; nuimkite indo dangtį ir panardinkite jį į vandenį, ir 2 arba 3 
kartus spustelėkite vidurinę dalį, kad pašalintumėte oro burbuliukus 
(11 pav.). Paspauskite „→“, kad pereitumėte prie sekančio žingsnio.

8.	 Įstatykite filtrąį tam skirtus lizdus (12 pav.) visiškai įspausdami jį į jo 
lizdą „namus“. Uždėkite vandens indo dangtį. Paspauskite „→“, kad 
pereitumėte prie sekančio žingsnio.

9.	 Vėl įdėkite vandens indą į kavos aparatą (13 pav.). 
10.	 Pastatykite bent 0,5 litro talpos talpyklą po naudojamo / valymo van-

dens snapeliu (D2) (14 pav.) ir paspauskite „Yes“ (Taip), kad suaktyvin-
tumėte filtrą.

11.	 Kavos aparatas tiekia karštą vandenį (15 pav.) ir stops automatiškai 
sustabdo tiekimą. 

12.	 Dabar filtras - veiksmingas. Paspauskite „X“ kad grįžtumėte į pradinį 
puslapį.

Atkreipkite dėmesį
Nuimkite naudojamo /valymo vandens snapelį (D2) ir įstatykite jį į 
laikiklį (jei tiekiamas) arba padėkite saugioje vietoje. Tai bus naudinga 
atliekant kavos aparato tam tikras priežiūros operacijas.

6.6.4.2	Vandens filtro pakeitimas
Vandens minkštinimo filtro naudojimą (žr. rubrikoje  „2.4 Vandens filtro 
montavimas“) galima laikyti prevencinės techninės priežiūros elementu, 
turinčiu dvejopą paskirtį: 
•	 pagerinti vandens, patenkančio per kavos aparato grandinę į jūsų 

puodelį, kokybę;
•	 sumažinti dažnumą, kai kavos aparatas reikalaus atlikti nukalkinimą.
Pasitikslinti kiek laiko liko iki filtro pakeitimo / pašalinimo jus galite bet 
kuriuo momentu tereikia patekti į nustatymų menių → priežiūra → van-
dens filtras (žr. rubrikoje „5.3 Vandens filtras“). Atitinkamam pranešimui 
pasirodžius pradiniame puslapyje, pakeiskite filtrą (žr. rubrikoje „7 DAŽNAI 
PATEIKIAMI PRIMINIMŲ IR ALIARMŲ PRANEŠIMAI“): norėdami pakeisti 
filtrą nedelsiant, paspauskite „Yes“ (Taip) ir vadovaukitės ekrane pateikia-
momis instrukcijomis pradedant nuo 4 punkto ir toliau. Norėdami atidėti 
pakeitimą vėlesniam laikui, paspauskite „No“ (Ne): pradiniame puslapyje 
greta nustatymų meniu pasirodys (C6)simbolis su geltonu tašku „ “ (C12), 
, pažymintis, kad filtras reikalauja dėmesio (pranešimas bus rodomas kie-
kvieną kartą,, įjungus kavos aparatą). 
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Norėdami išimti ir pakeisti filtrą, atlikite šiuos veiksmus:
1.	 Pradiniame puslapyje bakstelėkite  (C6)
2.	 Pasirinkite „Maintenance“ (Priežiūra), tada palieskite „Water filter“ 

(Vandens filtras);
3.	 Paspauskite „Yes“ (Taip), kad peržiūrėtumėte vedlio pateikiama 

procedūrą;
4.	 Išimkite vandens indą (A8) ir nusidėvėjusį filtrą: paspauskite „→“, kad 

patvirtintumėte jog nusidėvėjęs vandens filtras buvo pašalintas;
5.	 Norėdami sumontuoti naują filtrą, paspauskite „Yes“ (Taip) ir, žings-

nis po žingsnio, laikydamiesi ekrane pasirodančių instrukcijų atlikite 
visus,rubrikoje „2.4 Vandens filtro montavimas“nuo 4 punkto aprašy-
tus veiksmus; priešingu atveju, paspauskite „No“ (Ne) to kad grįžtu-
mėte į į pradinį puslapį kavos aparate nesumontavę jokio filtro.
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Primadonna Aromatic 

7	 DAŽNAI PATEIKIAMI PRIMINIMŲ IR ALIARMŲ PRANEŠIMAI

Šiame skyriuje pateikiamas galimų priminimų ir aliarmų pranešimų sąrašas.
•	 Pranešimai, susiję su vandens indu ir kavos tirščių talpykla
•	 Pranešimai, susiję su vandens filtru
•	 Pranešimai, susiję su virimo bloku
•	 Pranešimai, susiję su kavos pupelėmis ir iš anksto sumalta kava
•	 Pranešimai, susiję su ąsočiais

•	 Įspėjantys pranešimai 
•	 Pranešimai, susiję  valymu ir nukalkinimu
•	 Bendrosios paskirties pranešimai ir pranešimai, susiję su temperatūrą

7.1	 Pranešimai, susiję su vandens indu ir kavos tirščių talpykla

Įdėkite vandens indą

•	 Vandens indas (A8) netinkamoje 
vietoje.

•	 	Įsitikinkite, kad vandens indas 
įstatytas teisingai. Pabandykite 
išimti ir vėl įdėti indą gerai įstūmiant 
jį į jo „namus“.

„Ok“

•	 Vandens indas (A8) tuščias.
•	 Į vandens indą įpilkite vandens  iki 

MAX (MAKS.) lygio padalos.
Laikas įpilti į vandens 
indą šviežio vandens.

•	 Buvo panaudota per daug kavos. 
•	 Išimkite lašėjimo padėklą (A6) ir 

kavos tirščių talpyklą (A11), abu 
ištuštinkite, paskui vėl įdėkite 
į kavos aparatą visas dalis ir 
pakartokite parengimą.

Negaliu paruošti jūsų 
pageidaujamo gėrimo. 
Prašau ištuštinti kavos 
tirščių talpyklą ir lašėjimo 
padėklą, o tada pabandyti 
dar kartą.
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Laikas ištuštinti kavos 
tirščių talpyklą ir lašėjimo 
padėklą. Net, jei nėra 
užpildyti, vistiek labai 
svarbu reguliariai išvalyti

•	 Kavos tirščių talpykla (A12) yra pilna 
ir buvo ištuštinta daugiau, nei prieš 
72h valandas. (Atminkite, kad kavos 
tirščių talpyklą reikia ištuštinti kas 
72 valandas, net jei ji nėra pilna, kad 
nesusidarytų nemalonus kvapas ir 
pelėsis).

	 Išvalykite, kaip nurodyta rubrikoje 
„6.2.1 Kavos tirščių talpyklos 
valymas:“.

•	 Jei vandens lygis žemas, o kavos 
tirščių talpyklą beveik pilna ir ją 
reikia ištuštinti, rekomenduojama 
abi operacijas atlikti vienu metu. 
(Atminkite, kad kavos tirščių 
talpyklą reikia ištuštinti kas 72 
valandas, net jei ji nėra pilna, kad 
nesusidarytų nepageidaujamas 
kvapas ir pelėsis).

	 Kavos aparatas prašo atlikti abi 
operacijas vienu metu, tada bus 
galima paruošti daugiau gėrimų be 
trikdžių

Ar galėtumėte ištuštinti 
lašėjimo padėklą ir kavos 
tirščių talpyklą? Pripildykite 
vandens indą šviežio 
vandens

•	 Naudojamas pernelyg didelis iš 
anksto sumaltos kavos kiekis

	 Išimkite lašėjimo padėklą (A6) 
padėklą ir kavos tirščių talpyklą 
(A11), abu ištuštinkite, paskui 
vėl įdėkite į kavos aparatą visas 
dalis ir pakartokite parengimą, 
sumažinę iš anksto sumaltos 
kavos kiekį (maks. 1 samtelis).

Negaliu paruošti jūsų 
pageidaujamo gėrimo. 
Prašau ištuštinti kavos 
tirščių talpyklą ir lašėjimo 
padėklą, o tada pabandyti 
dar kartą. Sumažinkite 
Iš anksto sumaltos kavos 
kiekį ir pabandykite dar 
kartą. Atminkite, tik vienas 
samtelis!

•	 Kavos tirščių talpykla (A12) ir 
lašėjimo padėklas (A6) buvo pašalinti 
iš kavos aparato.

	 Nustatykite padėtyje kavos tirščių 
talpyklą ir lašėjimo padėklą

Prašau įstatyti lašėjimo 
padėklą ir kavos tirščių 
talpyklą
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•	 Vandens minkštinimo filtras (D8) 
nusidevėjo.

•	 Paspauskite „Ok“, jei norite išimti 
/ pakeisti filtrą, arba „No“ (Ne), 
jei ketinate tai padaryti vėliau. 
Vadovaukitės instrukcijomis, 
pateiktomis rubrikoje „6.6.4 Vandens 
filtro valdymas“.

TaipNe

Laikas pakeisti 
Vandens filtrą. 
Pasirengęs?

7.2	 Pranešimai, susiję su vandens filtru

•	 Pasirinktas gėrimo ruošimas 
naudojant maltą kavą, tačiau maltos 
kavos kiekis nėra pakankamas. 

•	 Atidarę atvartą, įsitikinkite (A2), 
kad piltuvas (D3) nėra užsikimšęs, 
tada įdėkite vieno lygio samtelį 
(D1) iš anksto sumaltos kavos ir 
paspauskite „Ok“, kad užbaigtumėte 
parengimą.

Ar įdėjote iš anksto 
sumaltos kavos?
Įdėkite dabar, bet tik 
vieną samtelį!

„Ok“

•	 Kavos pupelės baigėsi.
•	 Užpildykite pupelių konteinerį ir 

paspauskite “Done” (Atlikta), kad 
užbaigtumėte parengimą.

Oops! Atrodo, kavos 
pupelės pasibaigė. 
Laikas pridėti.

Atlikta

7.3	 Pranešimai, susiję su kavos pupelėmis ir iš anksto sumalta kava

Atšaukti

Atšaukti
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Negaliu paruošti jūsų 
pageidaujamo gėrimo. 
Aš laikinai išjungsiu 
Bean Adapt function 
(kavos pupelių pritaikymo 
funkcija) ir padidinsiu 
malimo nustatymą 1 
(+1). Jus galite tai vėl 
suaktyvinti po to, kai buvo 
patiektas Pasiruošę?

•	 Kavos pupelės sumaltos per 
smulkiai todėl kava tiekiama per 
lėtai arba visiškai netiekiama.

•	 Paspauskite „Yes“ (Taip), kad  grįžtumėte 
į pradinį puslapį: Bean Adapt (kavos 
pupelių pritaikymo) funkcija laikinai 
išjungta, o malimo nustatymas bus 
automatiškai padidintas kitą kartą, 
kai bus gaminamas  kavos gėrimą 
(naudojant pupeles). Jei vėliau norėsite 
vėl įjungti Bean Adapt (kavos pupelių 
pritaikymo) funkciją, rekomenduojame 
tai daryti tik paruošus bent vieną kavos 
gėrimą (naudojant pupeles) taikant naują 
malūnėlio nustatymą. Paspauskite „No“ 
(Ne), kad grįžtumėte į pradinį puslapį:  
malūnėlio nustatymas bus paliktas tokiu, 
koks yra dabar, bet šiuo atveju atsiras 
tikimybė, kad suveiks aliarmas.

Taip

•	 Kavos pupelės sumaltos per 
smulkiai todėl kava tiekiama per 
lėtai arba visiškai netiekiama.

•	 Paspauskite „Yes“ (Taip), kad 
grįžtumėte į pradinį puslapį: 
malūnėlio nustatymas bus 
padidintas automatiškai ir bus 
naudojamas sekantį kartą, kai 
bus gaminamas gėrimas su kava 
(naudojant pupeles). Paspauskite 
„No“ (Ne), kad grįžtumėte į pradinį 
puslapį:  malūnėlio nustatymas bus 
paliktas tokiu, koks yra dabar, bet 
šiuo atveju atsiras tikimybė, kad 
suveiks aliarmas.

Negaliu paruošti 
jūsų pageidaujamo 
gėrimo. Padidinsiu 
malimo nustatymus 1 
(+1). Pasirengęs?

Taip

•	 Kavos pupelės sumaltos per 
smulkiai todėl kava tiekiama per 
lėtai arba visiškai netiekiama.

•	 Paspauskite „Ok", kad grįžtumėte 
į pradinį puslapį. Pakartokite 
parengimą, pasirinkdami mažesnę 
intensyvumo nustatymo vertę 
gėrimų tinkinimo meniu (žr. rubrikoje 
„4.1.2 Karštųjų kavos gėrimų 
tinkinimas“).

Atleiskite, negaliu 
paruošti jūsų 
pageidaujamo gėrimo. 
Pereikite į nustatymus, 
sumažinkite 
intensyvumą ir 
pabandykite dar kartą

„Ok“Ne

Ne

Ne
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•	 LatteCrema Hot (karštas pieno 
kremas) ąsotis vis dar neįstatytas į 
kavos aparatą. 	

•	 Paspauskite „Ok“ ir tęskite veiksmus 
arba išimkite ąsotį ir pastatykite jį į 
šaldytuvą.

Atminkite, kad pieno 
ąsotį reikia padėti į 
šaldytuvą

„Ok“

•	 LatteCrema Cool (Šalto pieno 
kremo) ąsotis vis dar neįstatytas į 
kavos aparatą. 

•	 Paspauskite „Ok“ ir tęskite veiksmus 
arba išimkite ąsotį ir pastatykite jį į 
šaldytuvą.

Atminkite, kad pieno 
ąsotį reikia padėti į 
šaldytuvą

„Ok“

•	 Kavos aparato buvo paprašyta 
paruošti karštą pieno gėrimą, o 
putų reguliavimo ratuką nustatyti į 
„Clean“ (Valyti) padėtį.

•	 Pasukite ratuką į norimą padėtį 
ir pakartokite pasirinkimą, kad 
pradėtumėte ruošti gėrimą.

•	 Kavos aparato buvo paprašyta 
paruošti šaltą pieno gėrimą, o 
putų reguliavimo ratuką nustatyti į 
„Clean“ (Valyti) padėtį.

•	 	Pasukite ratuką į norimą padėtį 
ir pakartokite pasirinkimą, kad 
pradėtumėte ruošti gėrimą.

Prašau pasukti ąsočio 
ratuką į jūsų mėgstamų 
pieno putų nustatymą

Prašau pasukti ąsočio 
ratuką į jūsų mėgstamų 
pieno putų nustatymą

7.4	 Pranešimai, susiję su ąsočiais



92

•	 LatteCrema Hot (karštas pieno 
kremas) ąsotis (D7) buvo įstatytas 
kavos aparate, kai putų derinimo ar 
valymo ratukas buvo (E1) padėtyje 
„Clean“ (Valyti).

•	 	Padėkite talpyklą po pieno 
snapeliu (E3) ir paspauskite 
„Yes“ (Taip), kad pradėtumėte 
pieno ąsočio valymo procedūrą 
arba,pasukite putų derinimo ar 
valymo ratuką ir pasirinkite gėrimą

•	 LatteCrema Cool (Šalto pieno 
ąsotis) (D7) buvo įstatytas kavos 
aparate, kai putų derinimo ar 
valymo ratukas buvo (E1) padėtyje 
„Valyti“.

•	 Padėkite talpyklą po pieno snapeliu  
(E3) r paspauskite „Yes“ (Taip), 
kad pradėtumėte pieno ąsočio 
valymo procedūrą arba,pasukite 
putų derinimo ar valymo ratuką ir 
pasirinkite gėrimą.

Pasirengę pradėti 
valymo procesą? Taip 
pat galite nustatyti 
vieną iš pieno putų 
gaminimo režimų.

Pasirengę pradėti 
valymo procesą? Taip 
pat galite nustatyti 
vieną iš pieno putų 
gaminimo režimų.

Taip

Taip

•	 Jei norite nedelsiant paruošti 
kitą gėrimą, paspauskite „later“ 
(vėliau) ir toliau ruoškite gėrimą, 
tačiau nepamirškite atlikti 
valymo procedūros pasukdami 
ratuką į padėtį „Clean“ (Valyti), 
prieš išimdami ąsotį ir įdėdami 
ją į šaldytuvą. Kiekvieną kartą 
paruošęs karšto pieno pagrindu 
gaminamą gėrimą, kavos aparatas 
prašys išvalyti ąsotį (D7) naudojant 
(„Clean“ (Valyti) funkciją).

•	 Tęskite, kaip nurofyta rubrikoje 
„6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas 
po naudojimo“ („Clean“ (Valyti) 
funkciją).

Talpyklos nustatymas 
po pieno snapeliu.
Pasukite ratuką į 
„Clean“ (Valyti)

Vėliau
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•	 Jei norite nedelsiant paruošti 
kitą gėrimą, paspauskite „later“ 
(vėliau) ir toliau ruoškite gėrimą, 
tačiau nepamirškite atlikti valymo 
procedūros pasukdami ratuką 
į padėtį „Clean“ (Valyti), prieš 
išimdami ąsotį ir įdėdami ją į 
šaldytuvą. Kiekvieną kartą paruošęs 
šalto pieno pagrindu gaminamą 
gėrimą, kavos aparatas prašys 
išvalyti ąsotį (D7) naudojant 
(„Clean“ (Valyti) funkciją).

•	 Tęskite, kaip nurofyta rubrikoje 
„6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas 
po naudojimo“ („Clean“ (Valyti) 
funkciją).

Talpyklos nustatymas 
po pieno snapeliu.
Pasukite ratuką į 
„Clean“ (Valyti)

Vėliau

•	 Kavos aparato buvo paprašyta 
paruošti karštą pieno gėrimą, bet 
ąsotis nėra nustatytas jam skirtoje 
vietoje.

•	 Įstatykite LatteCrema Hot (karštas 
pieno kremas) ąsotį (D7)

•	 Kavos aparato buvo paprašyta 
paruošti šaltą pieno gėrimą, bet 
ąsotis nėra nustatytas jam skirtoje 
vietoje.

•	 Įstatykite LatteCrema Cool (Šalto 
pieno kremo) ąsotį (D7)

Ar galite įstatyti 
LatteCrema Hot (karštas 
pieno kremas) ąsotį?

Ar galite įstatyti 
LatteCrema Cool (Šalto 
pieno kremo) ąsotį?
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•	 Kavos aparato buvo paprašyta 
paruošti gėrimą su karštu pienu, 
tačiau naudojamas netinkamas 
pieno ąsotis (LatteCrema Cool 
„Šalto pieno kremo) ąsotis“). 

•	 Išimkite šaltiems pieno gėrimams 
skirtą ąsotį ir naudokite karštiems 
pieno gėrimams skirtą ąsotį 
(„LatteCrema Hot“ (karštas pieno 
kremas) ąsotis).

•	 Kavos aparato buvo paprašyta 
paruošti gėrimą su šaltu pienu, 
tačiau naudojamas netinkamas 
pieno ąsotis („LatteCrema Hot“ 
(karštas pieno kremas) ąsotis). 

•	 Išimkite karštiems pieno gėrimams 
skirtą ąsotį ir naudokite šaltiems 
pieno gėrimams skirtą ąsotį 
(LatteCrema Cool „Šalto pieno 
kremo) ąsotis“).

Šiuo metu naudojate 
LatteCrema Hot (karštas 
pieno kremas) ąsotį, 
prašome pakeisti ąsotį 
arba pasirinkti kitą 
gėrimą

Šiuo metu naudojate 
LatteCrema Cool (Šalto 
pieno kremo) ąsotį, 
prašome pakeisti ąsotį 
arba pasirinkti kitą 
gėrimą

•	 Klaida įvyko ruošiant espreso kavą 
Intensity (intensyvumu), nustatytas 
Bean Adapt kavos pupelių 
pritaikymas, o „Refine function“ 
(rafinavimo funkcija) nebuvo įjungta 
naudojamam pupelių profiliui.

•	 Paspauskite „Ok“, kad sugrįžtumėte 
į pradinį puslapį, bakstelėkite 
tinkinimo eilutę C8 po Espresso, 
pasirinkite mažesnį Intensity 
(intensyvumą) ir pabandykite vėl 
įpilti gėrimo. Jei aliarmas pasirodo 
naujojo Bean Adapt bean profile 
(Kavos pupelių pritaikymo profilio) 
kurimo metu, paspauskite „Ok“ ir 
grįžkite į Espresso tiekimo ekraną. 
Pabandykite dar kartą, paspausdami 
mygtuką „Deliver“ (Tiekti).

Oops, kažkas įvyko ne 
taip, kaip numatyta.
Pabandykite dar kartą.

„Ok“

7.5	 Įspėjantys pranešimai  
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•	 Nurodo, kad iš aparato reikia išvalyti 
kalkes.

•	 Norėdami tęsti nukalkinimą, 
paspauskite “„Yes“ (Taip) ir laikykitės 
vedlio pateikiamos procedūros, 
priešingu atveju paspauskite „No“: 
(Ne)  tokiu atveju geltonas taškas  
„ “ (C12) pasirodys šalia pradiniame 
puslapyje esančio nustatymo meniu 
simboliaus (C6), kaip priminimas 
apie būtinybę atlikti  nukalkinimą (žr. 
rubrikoje „6.6.3 Nukalkinimas“).

Taip

Laikas pašalinti kalkes. 
Pasirengę pradėti?
(~ 25 min)

Oops, procesas buvo 
nutrauktas. Pasirengę 
tęsti?

•	 Filtro montavimas ir (arba) keitimas 
nutrauktas arba atliktas netinkamai.

•	 Jei norite tęsti, paspauskite „Yes“ 
(Taip) (žr. rubrikoje „"6.6.4 Vandens 
filtro valdymas“).

Taip

•	 Vandens kontūras tuščias.
•	 Paspauskite „Yes“ (Taip), kad 

užpildytumėte kontūrą: vandens 
srautas bus sustabdytas 
automatiškai. Jei problema išlieka, 
įsitikinkite, kad vandens indas (A8) 
visiškai įspraustas į savo „namus“.

•	 Naujas vandens minkštinimo filtras 
(D8) instaliuotas.

•	 Pasitikrinkite, ar tikrai tinkamai 
laikėtės visų montavimo instrukcijų 
(žr. Rubrikoje „6.6.4 Vandens filtro 
valdymas“) . Jei problema išlieka, 
išimkite vandens filtrą.

Vandens kontūre nėra 
vandens. Pasirengę 
užpildyti?

Taip

Ne
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•	 Prašymas vėl nustatyti datą ir laiką.
•	 Paspauskite „→“, kad pereitumėte į 

sekantį ekraną ir nustatykite dieną 
ir laiką, tuomet paspauskite „Ok“, 
kad patvirtintumėte ir sugrįžtumėte į 
pradinį puslapį.

Oops! Pamiršau kokia 
šindien diena ir laikas. 
Prašome vėl nustatyti, 
kad galėtumėte tęsti 
Coffee Routines (Kava 
kasdien) funkcijos 
naudojimą

→

•	 Klaida įvyko ruošiant Espresso 
kavą Intensity (intensyvumu), 
nustatytas Bean Adapt (kavos 
pupelių pritaikymas), o „Refine“ 
(rafinavimo) funkcija nebuvo įjungta 
naudojamam pupelių profiliui.

•	 Paspauskite „Ok“, sugrįžtumėte 
į pradinį puslapį, pasirinkite 
„Bean Adapt Technology“ (Kavos 
pupelių pritaikymo technologija) 
bakstelėdami atitinkamą simbolį 
(C3), tada ".." naudojamų pupelių 
profilį ; dabar apatinėje dešinėje 
dalyje bakstelėkite lauką, kad 
gautumėte prieigą prie „Refine“ 
(rafinavimo) pupelių rafinavimo 
proceso profilio ir laikydamiesi 
ekrane atsirandančių vedlio 
nurodymų, atlikite visą procedūrą.

Oops, kažkas 
įvyko ne taip, kaip 
numatyta. Pasitelkite 
„Refine“ (Rafinavimo) 
parinktį, kurią rasite 
„Bean Adapt (Kavos 
pupelių pritaikymo)“ 
naudojamame profilyje 
ir pabandykite dar 
kartą „Ok“

Oops, descaling 
nukalkinimo procesas buvo 
nutrauktas. Pasirengę tęsti?

•	 Nukalkinimas atliktas neteisingai 
arba buvo nutrauktas

•	 Jei norite tęsti, paspauskite 
„Yes“ (Taip) (žr. rubrikoje „"6.6.3 
Nukalkinimas“).

Taip
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•	 Kavos aparatas aptiko nešvarumų 
vidiniuose kontūruose.

•	 Palaukite, kol kavos aparatas baigs 
valymo ciklą ir ekrane pasirodys 
pranešimas, raginantis ištuštinti 
kavos tirščių talpyklą ir (A6) lašėjimo 
padėklą (A11), abu ištuštinkite, 
paskui vėl įdėkite į kavos aparatą 
visas dalis ir pakartokite parengimą. 
Jei problema išlieka, kreipkitės į 
įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.

Atliekamas nedidelis 
valymas. Neužilgo 
grįšiu.

•	 Giluminis kavos aparato valymas 
gavus priminimą: „Yes“ (Taip) 
mygtukas: tai pirmas žingsnis 
pradedant kavos aparato giluminį 
valymą (žr. rubrikoje „6.6 Giluminis 
kavos aparato valymas“). „Ne“ 
mygtukas: Šis aliarmas bus rodomas 
kiekvieną kartą įjungus kavos 
aparatą iki bus atliktas giluminis 
valymas (žr. Atitinkamoje rubrikoje).

•	 Giluminio valymo proceso pradžia ir 
pabaiga

Laikas išvalyti jūsų 
kavos aparatą. 
Pasirengę pradėti?
(~ 10 min)

Taip

←

•	 Vedlio pateikiamos parengimo 
pradėti nukalkinimo ciklą metu, 
į vandens indą buvo įpiltas 
nepakankamas kalkių šalinimo 
priemonės kiekis

•	 Paruoškite tirpalą, kaip aprašyta 
rubtikoje „6.6.3 Nukalkinimas“.

Įpilkite De'Longhi kalkių 
šalinimo priemonės (iki 
A raide pažymėto lygio), 
tada įpilkite vandens (iki 
B rade pažymėto lygio), 
tuomet, įstatykite indą

7.6	 valymu ir nukalkinimu susiję pranešimai

Ne
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•	 Gauta užklausa pradėti naudoti 
funkciją, kuri reikalauja naudojamo 
/ valymo vandens snapelio (D2), 
bet šis priedas nėra įdiegtas kavos 
aparate.

•	 Naudojamo / valymo vandens 
snapelis (D2) buvo atjungtas kavos 
aparato nukalkinimo procedūros 
metu arba vandens kontūro 
ištuštinimo metu.

•	 Prijunkite naudojamo / valymo 
vandens snapelį (D2) prie jo jungties 
(A5) ir gerai įsprauskite į kizdą / 
namus, iki išgirsite garsinį signalą 
(jei suaktyvintas), tada pakartokite 
veiksmų seką.

Nukalkinimo snapelio 
įdėjimas

•	 Virimo blokas (A19) po valymo 
nebuvo sugrąžintas į savo vietą.

•	 Įstatykite virimo bloką taip, kaip 
aparašyta rubrikoje „6.6.2 Nuimamo 
virimo bloko valymas“.

Ar galite įstatyt virimo 
bloką?
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•	 Bendras aliarmas
•	 Susisiekite su klientų aptarnavimo 

tarnyba ir (arba) įgaliotuoju 
aptarnavimo centru.

Kažkas ne taip, kaip 
turi būti:
Ar galėtumėte 
pasiskaityti 
naudotojo vadovą?

„Ok“

•	 Vidinio aušinimo ventiliatoriaus 
veiimo sutrikimas.

•	 Susisiekite su klientų aptarnavimo 
tarnyba ir (arba) įgaliotuoju 
aptarnavimo centru.

Kavos aparato 
aušinimo sistemos 
triktis. Ar galėtumėte 
pasiskaityti naudotojo 
vadovą?

„Ok“

•	 Vikas OK. Kiekvieną kartą 
pasibaigus karšto pieno tiekimui, 
kavos aparatas aušina kaitintuvą 
iki kavos tiekimui tinkamos 
temperatūros.

•	 Plaukite kol procesas bus baigtas.

Dabar man reikia 
ataušti. Tai užtruks 
neilgai.

7.7	 Bendrosios paskirties pranešimai ir pranešimai, susiję su temperatūrą
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Primadonna Aromatic 

•	 Kavos aparatas neįsijungia
Laidas (A7) netinkamai įkištas į rozetę

Pagrindinis jungiklis (A11) nenuspaustas (žr. rubrikoje„3.1.1 Įjungti“).

•	 Kava nėra karšta (1)
Nuo paskutinio gaminimo praėjo 2-3 minutės ir kavos aparato vidinė 

grandinė atvėso: tokiu atveju rekomenduojame naudoti karštą 
skalavimą.

Pradiniame puslapyje bakstelėkite , kad pereitumėte į nustatymų 
menių

(žr. rubrikoje„5.5 Skalavimas“).

•	 Kava nėra karšta (2)
Puodeliai nebuvo pašildyti. 

Pašildykite puodelius išskalaudami juos karštu vandeniu. 
(Pastaba: funkcija aprašyta rubrikoje „4.5 Karšto vandens tiekimas“ 

gali būti naudojama).

•	 Kava nėra karšta (3)
temperatūra, nustatyta kavos paruošimui yra pernelyg low žema. 

Nustaykite aukštesnę temperatūrą, kaip nurodyta toliau:
Pradiniame puslapyje bakstelėkite , kad pereitumėte į nustatymų 

menių (žr. rubrikoje„4.7 Patarimai kaip paruošti idealią kavą“).

•	 Kava nėra karšta (4)  
Būtinas nukalkinimas: vadovaukitės nurodymais, pateikiamai rubrikoje 

„6.6.3 Nukalkinimas".
Done Atlikę minėtą, patikrinkite ar vandens kietumo nustatymai 

atitinka jūsų vietinio tiekėjo tiekiamo vandens kietumą (žr. Rubrikoje 
„2.2 Vandens kietumo patikra“ ir „2.3 Vandens kietumo nustatymas“).

•	 pernelyg vandeninga kava arba nepakankamai kreminė (1)
Per stambiai sumaltos kavos pupelės. Suaktyvinkite „Bean Adapt“ 

(Kavos pupelių pritaikymą) (C3) arba  suderinkite malūnėlio 
nustatymus:

Pradiniame puslapyje bakstelėkite  kad  pereitumėte į bendrųjų 
nustatymų menių (žr. rubrikoje „5.13 Malūnėlio nustatymai“).

8	 DUK 
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•	 pernelyg vandeninga kava arba nepakankamai kreminė (2)
Kava netinkama.

Naudokite espreso kavos aparatams skirtą kavą.

•	 pernelyg vandeninga kava arba nepakankamai kreminė (3)
Kava neatrodo švieži: pakuotė buvo atidaryta pakankamai senai, todėl 

turinys prarado skonį.

•	 Iš snapelio tiekiama kava pernelyg vandeninga
Jei suaktyvinta „Bean Adapt“ (Kavos pupelių pritaikymo) funkcija, 

patikrinkite nustatymus arba pakeiskite gėrimo aromatą.  
Piltuvas užsikimšęs ir turi būti išvalytas, aki nurodyta rubrikoje  

„6.2.4 Kavos piltuvo valymas“. 

•	 Kava tiekiama per lėtai arba po lašelį
Jei suaktyvinta „Bean Adapt„(Kavos pupelių pritaikymo) funkcija, 

patikrinkite nustatymus.
Kava sumalta per smulkiai. Tiesioginis malūnėlio nustatymų derinimas: 
pradiniame puslapyje bakstelėkite   (C6) kad pereitumėte į bendrųjų 

nustatymų menių (žr. rubrikoje „5.13 Malūnėlio nustatymai“).

•	 kava neišbėga iš vieno arba abiejų gėrimų snapelių. (A3)
Gėrimų snapelio antgaliai (A3) užsikimšę. Išvalykite antgalius taip, kaip 

aprašyta rubrikoje „6.2.5 Gėrimų snapelių antgalių valymas".
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•	 Piene yra didelių burbulų, arba jis tyška iš snapelio, arba 
nesusidaro pakankamai putų (1). 

Naudokite karvių pieną arba augalinės kilmės gėrimus, ką tik išimtus iš 
šaldytuvo ir, bet kuriuo atveju tuos, kurių neviršija  5° C. 

jei rezultatas vistiek netenkina, rekomenduojam pakeisti pieno tiekėją. 
Augalinės kilmės gėrimų atveju naudokite „Barista” gamintojo versijas, 

geriausiems rezultatams pasiekti.

•	 Piene yra didelių burbulų, arba jis tyška iš snapelio, arba 
nesusidaro pakankamai putų (2).

Kruopščiai išvalykite peno ąsočius, kai nurodyta rubrikose 
„6.2.3.1 Pieno ąsočio valymas po naudojimo“ ir 

„6.2.3.2 Kruopštus pieno ąsočio valymas“.

•	 Pateikto gėrimo kiekis neatitinka nustatytosios vertės
Nepakankamas vandens kiekis (A8) vandens inde.

Visada užpildykite vandens talpyklą bent  iki MAX (MAKS.) lygio.

•	 “To go” (Išsinešimui) gėrimas pernelyg skystas arba išsilieja pro 
kelioninio puodelio kraštus

Pasirinktas kiekis neatitinka gėrimo dydžio (To go Išsinešimui = 236 ml) 
(žr. rubrikoje „4.8.2 To Go (Išsinešimui)“).

•	 Virimo blokas (A19) negali būti pašalintas.
Virimo blokas gali būti pašalintas tik, jei buvo pasirinkta giluminio 
valymo procedūra, o kavos aparatas išjungtas. Skaitykite rubriką 

„6.6 Giluminis kavos aparato valymas“ arba paspauskite  (B1), kad 
išjungtumėte off kavos aparatą.

MAX
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•	 Puodelių lentyna (A10) pernelyg įkaitusi.
Greitai vienas po kito buvo paruošti keli gėrimai.

Jei reikia nuimti puodelių lentyną, naudokite tam skirtą rankenėlę arba 
palaukite kelias minutes, kol metalinės dalys atvės.

•	 Užbaigęs kalkių šalinimo ciklą, kavos aparatas atliks antrą 
nuskalavimą.

Skalavimo ciklo metu, indas (A8) nebuvo užpildytas iki MAX (MAKS.) 
lygio

Vadovaukitės kavos aparato pateikiama procedūra ir bet kuriuo 
atveju, ištuštinkite lašėjimo padėklą (A6), kad išvengtumėte vandens 

nutekėjimo.
Skaitykite rubriką „6.6.3 Nukalkinimas“.

•	 Iš kavos aparato lašėjimo padėklo (A6) išleidžiamos garų čiurkšlės 
ir (arba) ant paviršiaus, ant kurio stovi kavos aparatas, yra vandens.

Lašėjimo padėklo grotelėse (A15) nebuvo sugrąžintos į savo vietą po 
valymo.

Iš naujo įstatykite groteles į lašėjimo padėklą.

•	 Taikomoji programėlė neveikia
Jei pastebėjote taikomosios programėlės veikimo sutrikimų, išjunkite ją 

ir vėliau paleskite iš naujo.
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Primadonna Aromatic 

Įtampa:	 220–240 V~ 50–60 Hz maks. 10 A
Galia:	 1450 W
Slėgis:	 1,9 MPa (19 barų)
Vandens indo talpa:	 2,2 l
Dydis I x G x A:	 262x485x390 mm
Laido ilgis:	 1250 mm
Svoris (priklausomai nuo mdelio): 	 12 / 13 kg
Didžiausia pupelių konteinerio talpa:	 500 g

„De‘Longhi“ pasilieka teisę bet kuriuo metu keisti techninę specifikaciją ir 
savo gaminių stilių nepablogindama jų funkcionalumo ir kokybės.

Energijos taupymo patarimai
•	 Siekiant sumažinti energijos sąnaudas, pasibaigus vieno ar kelių gėri-

mų tiekimui, pašalinkite pieno ąsočius ir priedus.
•	 Pasirinkite patį trumpiausią Automatinio išsijungimo funkcijos laiką  

(žr. rubrikoje „5.8 Automatinis išsijungimas“);
•	 Suaktyvinkite „Energy saving“ (Energijos taupym) (žr. rubrikoje „5.10 

Energijos taupymas");
•	 Kiekviena kartą, kai kavos apratas primena apie būtinybę paleisti 

descaling nukalkinimo ciklą, paisykite.

9	 TECHNINIAI DUOMENYS
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